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Тарас ШЕВЧЕНКО 
(+1861 — 1961)



РІК ВЕЛИКИХ РОКОВИН
О. КОВАЛЬ

»Борітеся —  поборете: Вам Бог помагає!«
Ці слова з твору »Кавказ« нашого національного Генія, 

як також слова його заповіту «Вставайте, кайдани порві- 
те« та з »Посланія« —  учітеся, брати мої! Думайте, чи
тайте, і чужому научайтесь, свого не цурайтесь«г а до 
того заклики у всіх майже творах —  любити Україну, 
любити найменшого брата, є чи не наріжним каменем 
світоглядової структури Тараса Г. Шевченка.

В цьому році, в століття смерти Пророка України, коли 
весь український нарід по цей і по той бік «залізної за
слони відзначатиме пам’ять Великого Сина України, 
українська молодь зокрема шукатиме в його творах того, 
за чим стужена людська душа, чого надіється і в що 
вірить українська людина. А Твори Тараса Г. Шевченка —  
це вічне дзеркало душі і совісти українського народу, це 
невичерпне джерело його стремлінь, змагань і розуміння 
життя та його призначення. У  Шевченковій творчості 
мов у старозавітній книзі Мойсея, є заключені моральні 
закони народу, нехтування якими може привести нарід 
до упадку, а їх здійснення і пошана до вершин слави, 
правди, краси й добра. Тут саме криється суть виховного 
значення його творів для молодшого покоління. Ніхто 
так, як Шевченко, не зумів словами змалювати образу 
Україну, ніхто, крім нього, не потрапив провести такої 
глибокої аналізи української духовости з її добрими і 
від’ємними рисами. Ніхто до нього і після нього не від
важився так гостро й безкомпромісово виповісти боротьбу 
неправді, невільництву й духовому рабству своїх таки 
»недолюдків«, що завдяки лакімства нещасного, вислуж- 
ництва ворогові із »рідної матері полатану сорочку зні
мають^ Ніхто так, як Шевченко, не вмів висказати лю- 
бови до України, до її славного минулого, до її краси і 
сторозтерзаного сучасного та надхнути інших непохитною 
вірою, що »Встане Україна і розвіє тьму неволі, світ 
Правди засвітить« (»Суботів«).

Саме в цьому 1961 році українська молодь зачерпне з 
Шевченкового джерела того цілющого бальзаму, що 
гоїть зранену душу, що усуває з неї цвіль та не дозволяє
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серцю поростати чужим м’ясом. Це торкається зарівно 
молоді, що живе в умовах поневолення, де »грязь Москви« 
насильно впорскується в молоді душі, як також молоді, 
що в умовах скитання-еміґрації одягає на себе »чужу 
шкуру« і цурається свого, забуваючи слова прокляття, 
які Шевченко кинув у бік тих, »хто матір забуває« і 
яким радить: »Щоб ви не вертались, щоб там і здихали, 
де ви поросли!«

Наша Спілка, що свою ідеологію базує на гаслі »Бог і 
Україна« —  двох словах, що є вихідною і кінцевою точ
кою творчости нашого великого Генія, мусить зосередити 
всі свої зусилля, щоб у соту річницю смерти Поета вша
нувати його світлу пам’ять не поставленням кам’яного 
монументу, а живого в душах молоді, складеного з не- 
проминаючих вартостей ідей і моральних законів, що їх 
залишив нам у спадщині невмірущий Шевченко. Наші 
видання, наші імпрези, здвиги, конференції, з’їзди, схо
дини, табори й оселі в цьому році дають нам тисячі нагод 
для здвигнення могутнього живого пам’ятника Т. Г. 
Шевченкові в наших серцях, у душах нашої молоді. Хай 
не буде ні одного члена СУМ-у, який не прочитав би 
»Кобзаря« та не вивчив би напам’ять »Заповіту« і »По- 
сланія«!

Тільки в цей спосіб вшанування Великих Роковин ма
тиме властиве значення і тривкий слід. Йдеться ж бо про 
формування світогляду української молоді, яка, перебу
ваючи в умовах чужини, наражена на небезпеку винаро- 
довлення, якщо не набуде сильних основ національного 
виховання. Такі основи молодь має змогу набути через 
пізнання і засвоєння української літератури, а зокрема 
неоцінимої поетичної спадщини Т. Г. Шевченка. З його 
поезії молодь має зачерпнути творчого духа, що не дає 
»спати ходячому, серцем завмирати і гнилою колодою по 
світу валятись« (»Минають дні, минають ночі«), а »жити, 
серцем жити і людей любити«, любити свій нарід, «Вкраї
ну любити і за неї, безталанну, Господа молити«. Пізнати 
правду, захопитись славними ділами предків наших, «ка
ратись, мучитись, але не каятись«, боротись, як це робив 
Шевченко, прямуючи до ідеалу української нації —  ось 
захоплюючі моменти для молоді, що рветься до великих 
діл і шукає в житті прикладів до наслідування. Мусимо 
спромогтися дати молоді Шевченка не тільки як великого 
поета і патріота, але також як людину хрустального 
характеру, що йшов на муки й на смерть за голошені
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ним ідеї, будучи при тому людиною великого серця, гли
бокого розуму і невичерпної енерґії і працьовитости.

Мати Шевченка з його палким, мистецьким і високо
ідейним словом, як Великого Виховника нашої молоді, 
це запорука успіху у нашій виховній праці, це запорука 
найбільш правильного формування світогляду нашої мо
лоді, це запорука незгаряємої сили духа в поході до 
осягнення нашого національного ідеалу. Цього моменту 
нам не вільно випустити з уваги, бо Шевченко-Виховник 
матиме більшу силу впливу на молодь, коли та молодь 
його пізнає і полюбить, ніж це може мати хто-небудь із 
фактичних виховників. Він буде з тією молоддю завжди 
і всЮди там, де не може бути ніхто з живих людей, —  
бо в душі і совісті молодої людини. Він —  Великий Ви- 
ховник, промовлятиме до тієї молоді за всяких обставин 
і диктуватиме поведінку, гідну сина чи дочки великого 
й славного народу, яких ніщо й ніколи не зверне на 
манівці. Нашим, отже, ділом є довести до свідомости й 
душ підростаючого покоління життя і творчість Шевченка 
в найправдивішому світлі і найсприємливішій формі. 
Решту доконає сам Великий Виховник своєю геніяльною 
силою духа й ідеї.

Коли ж і молодь в Україні візьме собі Шевченка за 
свого Великого Виховника, в що треба сильно вірити, 
тоді не буде побоювання, що виховний ідеал нашої молоді 
тут і там буде різний. Тоді теж наблизиться час, про 
який мріяв і який передбачував наш великий Пророк, 
коли то

»На оновленій землі 
Врага не буде, супостата 
А буде син і буде мати 
І будуть люди на землі«.

Бо час працює в користь Правди, а тимчасом, хоч і 
точать наш нарід шашелі, то за Шевченком. . .

». . . од коріння тихо, любо 
Зелені парости ростуть.
І виростуть. . .«

Цими зеленими паростями має бути українське молоде 
покоління, що »розторощить трон, порве порфиру і роз
давить кумира шашелів«, а тоді

»Встане Правда, встане 
Воля і Тобі одному 
Поклоняться всі язики 
Во віки і віки«.
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ГОТУЙМОСЬ ДО МІСЯЦЯ юного 
СУМІВЦЯ

М іся ц ь  тр а вен ь  к о ж н о г о  р о к у  е п р и зн ачен и й  Ц ен тр а л ь н ою  
У п р а в о ю  С У М -у  я к

МІСЯЦЬ ЮНАЦТВА СУМ
з  м е то ю  п оси л ен н я  в н у тр іш н ь о -о р га н іза ц ій н о го  ста н у  Ю н а ц 
тв а  т а  за ц ік ав л ен н я  я к н а й ш и р ш и х  к ол  гр о м а д сь к о ст и  с п р а 
вам и в и х о в а н н я  у к р а їн с ь к о ї м ол од і н а ч у ж и н і, в к л ю ч а ю ч и  
я к н а й б іл ь ш е  ч и сл о  гр ом ад я н  д л я  п ід тр и м к и  в и х о в н о ї п р а ц і.

В  1960 р оц і цей  м іся ц ь  б у в  п р ов ед ен и й  б іл ь ш іст ю  К р а й о в и х  
У п р а в  і д ав  гарн і в и сл ід и . Н а  п р о т я з і того  м іся ц я  б у л о  п р о 
в е д е н о  сотн і сх од и н , д о п о в ід е й  н а в и х о в н і тем и, б у л о  в л а 
ш т о в а н о  силам и Ю н а ц тв а  д е ся тк и  ім п р ез, п р о в е д е н о  у сп іш н у  
г р о ш о в у  зб ір к у , я к а  д о зв о л и л а  п о ж в а в и т и  п р а ц ю  н а  в и х о в 
н ом у  в ід т и н к у .

Н а ц и х  о ся г а х  од н а к  н е м о ж н а  зу п и н и ти сь , бо  ж и т т я  с т а 
в и ть  н о в і ви м оги , а  Ю н а ц тв о  С У М -у  м ає в се  б іл ь ш е  з р о 
ст а ю ч і в и х о в н і п о т р е б и .

В  1961 роц і зок р ем а , з  н агод и  с о т и х  р о к о в и н  см ер ти  Т а р а са  
Г. Ш ев ч ен к а , н аш а в и х о в н а  п р а ц я  м у си ть  к іл ь к а к р а т н о  п о 
си л и ти сь  і о ся гн у т и  щ е  б іл ь ш і у с п іх и .

—  М У С И М О  Д А Т И  В  Р У К И  Н А Ш О Ї М О Л О Д І З А Х О П 
Л Ю Ю Ч И Й  М А Т Е Р ІЯ Л  П Р О  Ж И Т Т Я  І  Т В О Р Ч ІС Т Ь  
В Е Л И К О Г О  П О Е Т А  У К Р А ЇН И ;

—  П О П О В Н И Т И  Н А Ш І В И Х О В Н І Ц Е Н Т Р И  С В ІЖ И М И  
С И Л А М И ;

—  С К Р ІП И Т И  В И Ш К О Л И  В И Х О В Н И К ІВ ;
—  П О К Р А Щ А Т И  Т А Б О Р У В А Н Н Я  І  К О Н Т А К Т И  З М О 

Л О Д Д Ю .
Д ля п р ов ед ен н я  ц іє ї п р огр а м и  в  ж и т т я  Ц ен трал ьн а  У п р а в а  

п р о г о л о ш у є  п о  в с іх  к р а їн а х  п осел ен н я  у к р а їн с ь к о ї ем ігра ц ії 
г р о ш о в у  зб ір к у  н а Ф О Н Д  Ю Н А Ц Т В А  С У М -у , п оч и н а ю ч и  
в ід  В е л и к о д н іх  С в я т . З б ір к а  п р о в о д и ти м е ть ся  н а зб ір к о в і 
л и сти , я к  і п о п е р е д н ь о го  р о к у . З ок р ем а  ста в и м о  н а гол ос  н а  
п ри єд н ан н я  м ец ен атів , д о б р о д іїв  і  ф у н д а то р ів  ю н а ц ь к о го  
ф о н д у , я к і б у д у т ь  н а го р о д ж е н і гр ам отам и  Ц У  С У М -у .

Х а й  н е б у д е  н ік ого , х т о  н е  п р и ч и н и вся  б до у сп іш н о го  
п ер ев ед ен н я  п р огр а м и  м іся ц я  Ю н о го  С ум івц я  та  зб ір к и  на 
Ф о н д  Ю н о го  С У М -у , за  щ о  Ц ен тр ал ьн а  У п р а в а  С У М -у  
за зд а л егід ь  ск л а д а є  у с ім  щ и р у  п о д я к у .

Ч е ст ь  У к р а їн и ! Г отов  Б ор он и ти !
Г а р ту й сь !
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»МОЙСЕЙ« І. ФРАНКА
Д-р Дмитро ДОНЦОВ 

(З ак ін ч ен н я )

Вже з заспіву до поеми видно, що біблійне в ній —  
тільки одежа. Автор пише про себе і про свій народ. 
Поемою своєю хотів дати Франко відповідь на питання, 
які мучили його все життя, особливо на його кінці, від
повідь на питання: що бракує його народові, а проводові 
з другої сторони, щоб стати народомо повновартним, 
сильним, свідомим своєї історичної місії? Щоб перестати 
бути по гноєм сильніших рас!

Франко взяв сюжет для свого твору з книг Мойсея, де 
досить матеріялу для тої проблематики народу, вождів, 
національного визволення, —  що цікавили Франка. Від
повіді у поемі ясно сформульовані. Вийти фізично з раб
ства, як жиди, що втекли з Єгипту, ще не зробить націю 
вільною. Вона мусить стати вільною духом! Має визбу- 
тися, як він писав давніше, —  «рабського серця« і «раб
ського мозку«. Має зненавидіти неволю так, щоби ні муки, 
ні страждання на шляху до волі не спонукали її зідхати 
за часами рабства, от так як зідхали за м’ясивом та 
часником жиди в пустині.

Щоб бути вільною, мусить нація покохати волю більше, 
ніж кохає свої стада, кози, сир і близьких; більш, ніж 
спокій і мир; більш, ніж вигоди, а навіть фізичне існу
вання окремих поклінь, що падають у поході. Нація, що 
прагне волі, повинна не боятися йти на небезпеки, як не 
боявся Ісус Навин і його плем’я.

Нація, що прагне волі, мусить не зневірюватися, бути 
певною в тім, що її провадить Бог до її мети. Мусить 
найвищого блаженства шукати не в матеріяльнім добро
буті, не в тихомирії; не сміє бути рабинею скарбів землі. 
Нація, що прагне волі, мусить у вічному зусиллі спішити 
до незримої цілі, любити недосяжне, вірити в невідоме, 
бажати осягнути фантастичне, хоч би й наражуючи на 
небезпеку рідне й знайоме. Багато в поемі вказівок, гасел

*) Передрук із »Туга за героїчним«, видання СУМ-у, Лондон.
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і відповідей на трівожні питання, які зганяли сон з повік 
Франка і які е досі гнітучими питаннями кожного, кого 
мучить доля України нашої.

Чому його нарід у рабстві? Чому є погноєм інших? 
Тому, що не став він ще з народу лінивих орачів —  на
родом героїв. Тому, що так дуже любить своє фізичне, 
тілесне національне Я, а не свою мрію. Тому й стає не
вільником рас сильніших, які своїм далеким ідеям несуть 
у жертву нинішний день; які жертвують вигодами сьо
годнішнього покоління для нащадків, а добробутом і 
миром —  для своєї фантастичної візії.

Дізнаємося з поеми також, що не скорше ввійде люд 
на вільну землю, аж вигине покоління Датанів, зневіре
них, оспалих, втомлених, лінивих рабів. Вчимося з поеми, 
що ввійде в ту землю тоді лиш народ, коли поскидає з 
постументів негідних провідників —  ошуканців і дурнів, 
як вони звуться в поемі; коли на їх місце стане раса 
войовників, людей вільного духа, людей Навина.

Читаємо в поемі, що ця нова раса, нова дружина визво
лителів нації, повинна дотримувати твердо означених 
засад —  супроти Бога, супроти ворога і супроти власного 
оточення. В Богу не зневірюватися, а Йому коритися. За 
ворожим ярмом не тужити, а, зломивши його, перейти 
свій історичний Рубікон, свій Йордан, за яким нарід жде 
війна і слава. Нарешті —  супроти власного оточення —  
не слухати в нім зрадників і слабодухів, так як Мойсей 
не слухав тої погані.

Нарешті, ще одна цікава вказівка в поемі Франка, 
цікава з огляду на давніші його переконання, які він тут 
перекреслює. В поемі вже нема ідей, відомих нам з «Ка
менярів«. Народ, який вождь хоче вести через пустиню 
сучасности в світле Завтра, —  це не безголова отата, не 
самі рядовики! Цей народ має провідників —  Мойсея, 
Арона, а вкінці, »це Єгошуа, князь конюхів і за ним 
парубоцтво«, яких жене «невідомий перст Божий«, голод 
Духа.

Бунтувавсь проти них збаламучений люд. Як про це 
говориться в Біблії про Корага, Датана і Авірона: «і зіб
рались вони проти Мойсея та Арона і промовили до них —  
годі вам! Та ж уся громада свята і Господь серед неї. 
Чого ви пнетесь високо над громадою?« Але Мойсееві і 
авторові »Мойсея« не до смаку були ці «демократичні* 
арґументи. Знав один, а на кінці життя пізнав і другий, —  
чого вартий обезголовлений народ. Як легко впадає в
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зневіру! Як хутко втомлюється! Як радо, замість Бога, 
поклоняється золотому тельцеві, як радо слухає дема
гогів —  «ошуканців і дурнів«! Як охоче побиває камінням 
пророків, коли на його чолі не стане раса людей вищих 
серцем і духом, справжніх Божих вибранців!

А найважніші є два заповіти, які дає Франко в поемі. 
Сформовує їх подібними словами з книг Мойсея: »Коли 
до нас ласка Господня, так приведе Він нас в цю землю 
та й дасть нам її. . . Тільки проти Бога не бунтуйтесь! . . 
І не лякайтесь людей в тій країні«! —  не бійтесь тих, на 
кого маєте йти (IV кн., 14).

І другий заповіт —  страшний, та такий же конечний: 
коли Господь водив цей люд стільки літ манівцями, піска
ми й нагарами, так це на те, »щоб впокорити, щоб випро
бувати його, щоб дізнатися, що є в його серці, чи додер
жуватиме його заповіді чи ні. . . Й упокорював його і 
морив голодом, годуючи манною, якої не знали батьки, 
щоб второпав, що не хлібом єдиним живе людина, а всім, 
що промовляють уста Господні. . . Бо Господь карав його 
як чоловік карає свого сина«. (V кн. Мойсея, 8). Ці думки 
з Біблії, майже в дослівному звучанні, розкидані в цілій 
поемі нашого автора. В поемі, яку передумував в без
сонні ночі, в ночі муки своєї, жорстоко випробуваної, 
Душі.

Той самий заповіт безнастанно диктує історія в уха 
тим, які мають їх, щоб чути. Хто має очі, щоб бачити, 
той знає, що народи, які піднеслись на верхів’я слави, 
брели довгою, тяжкою, часом жахливою дорогою з низин 
на вершини. Тяжкий молот історії на кусники торощить 
нації зроблені зі шкла, цегли чи іншого крихкого ма- 
теріялу. Але той самий молот вогнем і ударами викує 
гострий меч з шляхетного металу.

Такі заповіти можна вичитати з поеми старого —  і 
мінливого щодо переконань — Франка. Заповіти пози
тивні: якими мають бути народ та провід його, щоб 
вийшовши з рабства, з неволі, вбитися в силу. Але дає 
автор і неґативну науку. На прикладі передсмертних днів 
свого пророка дає він цю науку. Бо цей останній у Фран
ковім творі дещо різниться від знаної біблійної постаті.

Поет намагається змалювати Мойсея за взором, який 
знайшов у Біблії: як відданого Божого слугу, і як від
даного слугу і вождя свого народу. Та, може проти волі, 
а може несвідомо, вложив Франко в нього деякі риси 
власної вдачі, вдачі чужого релігійному запалові гуманіта-

10



риста й народолюбця 19 віку. Тому у його поемі вийшов 
Мойсей трохи відмінний від грізного старозавітного про
рока. Тому й дивляться на нього трохи поблажливо про
відники опозиції —  в поемі —  трохи з гори. На погрози 
вже немічного старого Мойсея, каже до громади Авірон:

Б и т ь  к ам ін н я м  р у їн у  ста р у ?
Ш к о д а  з а х о д у  й  т р у д у !
Д ечи м  м о ж е  щ е  в ін  п о с л у ж и т ь  
І з р а е л ь с ь к о м у  л ю д у .
М а й сте р  в ін  го в о р и ти  к азк и ,
М и л я н у  п у ск а т ь  ба н ь к у ,
Т о  ж  п р и ст а в л ю  й о го  д о  д ітей  
З а гр о м а д сь к у ю  н я н ь к у !
Т а к  ск а за в  в ін , і р е г іт  п ід н я всь ,
А  з ти м  р е го т о м  в п а р і 
П о  н а р о д і й ш о в  к л е к іт  гл у хи й ,
Я к  у  гр а д о в ій  х м а р і . . .
С т е р е ж и сь ! Щ о б  о б ітн и ц ь  с в о їх  
Н е  в ід к л и к а в  Є гова

І щ о б  В ін  н е  п о к и н у в  тебе  
В с ім  н ар од а м  д л я  с т р а х у  
Я к  р о зт о п т а н у  к р а с у  —  зм ію ,
Щ о  з д и х а є  на ш л я х у .

Ще вергає Мойсей такі погрози на люд здурілий, та 
ось з нього починає промовляти, я б сказав, українець, 
людина тої раси, яку сам же Франко обвинувачував в 
надмірі сентиментальности. Раси, якій, всупереч закону, 
першою заповіддю була не любов Бога, а ближнього, і 
себе. Мойсей знову на самоті:

П о  б е зх м а р н о м у  н е б і п л и ла 
М е л я н х о л ія  ть м я н а  
І тр е м т іл о  ш а к а л ів  в и ття  
М о в  б о л ю ч а я  р а н а .

В таку хвилину —  «затремтіло щось людське, м’ягке 
в старім серці пророка«, і сам Франко признається, що 
в той момент

П он и зи л а  л е т  св ій  на м и ть  
Й о го  д у м к а  в и со к а :
Ч и  ж  в с е  б у т ь  й о м у  к а р  в істу н о м  
І п о г р о зо ю  в  л ю д я х ?
І м ов  х о р е , гол од н е  ди ття ,
Щ о с ь  з а х л и п а л о  в  г р у д я х . . .

Стареча неміч! І з цього хлипання поллялися гнітучі 
любовні освідчини охлялого пророка до свого народу, 
якого він любить ще більш, ніж Бога. І з тієї то любови 
потекли слова, яких не знайдете ні в Біблії, ні в Євангелії, 
ні в Шевченка, ні в Лесі Українки. І ті слова звучать
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дивно і непереконуючо для нас, як певно і для того поко
ління, з якого вже постає наше нове «парубоцтво Навина«.

В своїх бо любовних освідченнях народові, в цю хвили
ну слабости, звіряється Франко, що він любить його не 
тільки за його героїчні, позитивні риси, а й за все неґа- 
тивне у нім! Від свого народу він —  «невдячність прийме, 
і наруги, і рани«. Бо любить його незрозумілою нам 
любов’ю:

Бо люблю я тебе не лиш е. . .

А  й за хиби та злоби твої,
Х оч  над ними і плачу,
За ту впертість сліпую твою,
За ті гордощі духа,
Що, зійшовши на глупий свій шлях.
Навіть Бога не слуха.
За брехливість твого язика,
За широке сумління,
Що держиться земного добра,
Мов ціпкеє коріння.
За безсоромність твоїх дочок,
За палке їх  кохання. . .

Це не любов, яку можна зрозуміти чи виправдати! 
Можна любити щось або когось, не зважаючи на хиби, 
але як можна любити когось за хиби?! За брехливість, 
за непослух Богові? За прив’язання до матерії? За тупу 
впертість, за безсоромність?

За це все Бог карає навіть люблений ним народ. І ніхто 
справді не може любити ближніх, не ненавидячи їх хиб. 
Любив Україну до нестями Шевченко, але ніколи не 
втомлювався картати беззаконство її синів. І певне за 
них не любив їх! Не дурно й сам Франко називає такі 
любовні освідчення свого Мойсея хлипанням хворої го
лодної дитини, або зламаного, немічного дідугана. Не 
дурно признається, що в тих словах —  «понизила лет 
свій на мить його думка висока«. Сам же ж він звірявся 
колись, що не може кохати тих земляків, які впадають 
в гріх перекінчикства, безсилого перечулення й безхарак- 
терности. Сам же ж колись сміявся з свого найближчого 
друга Павлика, коли той прощав не тільки своїм особис
тим ворогам, а взагалі всім, хто чинив зло. Павлик, 
глузував Франко, перевищив тут в любові самого Христа, 
бо Той прощав своїм ворогам, а ворогам Бога обіцяв 
огненну ґегенну.

Цього Мойсея, напередодні смерти, малює Франко 
справді вже як якусь громадську няньку, яка бавиться
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з дітьми. Діти оповідають дідусеві, як у яру скорпіона 
вони вбили. . . »Добре, дітки! —  каже Мойсей, вбивайте 
всіх скорпіонів ви сміло ?« Це пожитечнее діло, але —  
»не праведне« —

Б о  й  ск о р п іо н  
Ж и т ь  у  св іт і б а ж а є ,
А  ч и  ж  ви н ен  в ін  том у , щ о  їд ь  
У  х в о с т і св о їм  м ає?

Це вже нова мова пророка, на якого приказ розсту
пається земля, щоб поглинути людських скорпіонів ---
Корагів! Ця мова нагадує скорше мову Датанів. І далі 
повчає дітей здідусілий пророк:

М и л осер д н и м и  тр еб а  вам  б у т ь  
З адл я  в сь о г о  ж и в о г о !
Б о  ж и т т я  —  це к л ей н од , х іб а  ж  є 
Щ о  д о р о ж ч е  над н ь о го .

І це знову мова не пророка, не народнього провідника, 
не виконавця Божої місії. Пророки бо й вожді знають 
щось вище за життя (особливо за життя скорпіонів та 
Авіронів). Це »вище« —  це Божий наказ, Божа справед
ливість і послух їм, а в людськім поняттю такі речі, як 
честь людини, слава, ідеал. Сам же Мойсей, на початку, 
так прекрасно доводить, що хто —  людина чи спільнота —  
зробить собі з життя тілесного ідола, той забуде все 
вище, Боже, той —  як і ця спільнота —  погноєм стане 
для народів, які про те Вище не забули; для народів яким 
знані інші клейноди, що їм вони покланяються і служать.

В цім нападі розчулення Франкового Мойсея ще лунає 
стара, самим же поетом пізніше відкинута, збанкрутована 
філософія знівестілого 19 віку, який знав ще людину, та 
вже забув Бога. Цей образ вмираючого пророка, злама
ного літами, це вже момент заламання. Знає він, що не 
ввійде в обіцяну землю; що його вже вмерлого туди при
несуть, щоб там поховати:

Т ам  я  б у д у  л е ж а т ь  і д о  гір  
Ц и х  м о а в сь к и х  глядіти .
А ж  за м н о ю  п р и й д ете  в и  в с і 
Я к  за  м а м ою  д іт и .
І  п о ш л ю  с в о ю  т у гу  д о  вас,
Х а й  за п ол и  в а с  см иче,
Я к  той  пес, щ о  н а л ов и  у  степ  
П ана св о й о г о  к л и ч е .

Авірон, на жарт, хотів призначити постарілого пророка 
громадською нянькою. Сам же Мойсей —  у Франка — 
перед смертю уважає себе не твердим батьком народу, 
а ніжно-люблячою й поблажливою мамою. Або псом пана,
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свого народу, якому служить як людині пес. Про службу 
Богові тут вже нічого нема. Коли ж народ, а не Бог, е 
паном свого вождя і пророка, то не є цей тоді ні одним, 
ні другим.

Що цей образ не відповідає первісній уяві поета про 
Божого вибранця й керівника свого племені, це відчуває 
і сам автор поеми. Знає бо, що коли його нарід зірветься 
в похід, »наче бистрії ріки«, коли рушить вперед, »наче 
повінь весною«, то »у славнім поході своїм« —  матиме 
інших вождів. . . Конаючий Мойсей нашого автора різ
ниться тут і від відомої постаті Старого Заповіту, і від 
тої, яку дав сам Франко напочатку своєї поеми. Образ 
заламаного пророка є неґативний образ —  яким не пови
нен бути справжній провідник, який хоче, щоб пішов за 
ним народ »наче повінь весною«.

Не дурно і в заспіві до свого твору, очевидно маючи 
перед очима вже здитинілого перед смертю вождя, гірко 
завважує Франко:

Не нам, знесиленим журбою,
Роздертим сумнівами, битим стидом,
Не нам тебе провадити до бою!

Але, незважаючи на ці уваги, на не зовсім відповідний 
до теми розмір поеми та її ритм, що є скорше ритмом 
балачки, казки, а не —  більш тут відповідним —  ритмом 
апокаліптичного, вогнистого слова »Откровенія« або старо
завітних пророків, —  незважаючи на це все, лишиться 
твір Франка твором, який читатимуть і толкуватимуть 
покоління. Лишиться цей твір піснею надхненною, про 
яку стоїть в Пролозі —  »що міліони порива з собою, 
окрилює, веде на путь спасенну«.

Скільки в цім малім розміром творі глибоких і плід
них думок! Скільки пристрасної любови до величного, до 
героїки! Скільки віри в націю свою! Скільки певности, 
що з низин упадку вирветься вона на недосяжну висо
чину! І, нарешті, виявив тут Франко стільки душевної 
і умової відваги, просто неймовірної в розбитої хворобою 
людини, зараженої всіма забобонами, розсадженої забрі- 
ханим гуманітаризмом атеїстичного 19 віку! Тої відваги, 
яка здолала заперечити своє колишнє »вірую«, при
знавши його за фальш. Відваги, яка відкинула цей фальш 
в той самий час, коли він бундючно пишався і ширився, 
як віра всієї »проґресивної« людськости. Тої відваги, яка 
автора, досі демократичного поступовця та матеріяліста,
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змусила визнати першенство духа над матерією, меча над 
плугом, всевладу Божого провидіння над долею одиниць 
і народів. Тої відваги, яка зневолила автора визнати ко
нечність для нації піти шляхом визволення, не »мурав- 
линої праці« і буденного труду, а бою й перемоги. Ви
знала конечність духового переродження народу, конеч
ність поставити на його чоло Навинів.

Читатимуть і толкуватимуть цю поему ще й тому, що 
вона довго ще буде страшно »на часі«. Так довго, як 
блукатимемо в пустині вигнання. Так довго, як панувати
муть на нашій землі чужі фараони, а серед нас —  о ш у 
канці і дурні«, Датани і Авірони, в одежі »реальних і 
тверезих політиків«. Так довго, як доведеться нам роз
душувати по дорозі своїх скорпіонів.

І справді, чи не стрічаємо всього того, що читаємо в 
поемі, —  в нашім оточенні, в нашім житті? Чи не чуємо 
ми протягом останніх 50 літ, —  як лиш треба пуститися 
в дальшу путь до вільної землі, —  чи не чуємо пере
стороги »рідних« Авіронів про «логіку фактів«, яка на
казує сидіти на місці? Чи не чуємо пересторог про те, 
що не добре форсувати »діл природних бігу«? Що не 
можна ж губити в фантастичних походах тисячі народу? 
Що якраз тепер було б ліпше погодитися з »єгиптянами«, 
щоби їсти з ними часник і м’ясо, хоч би й услуговуючи 
їм, мов раби? Чи не чуємо нарікань на наших Навинів, 
коли вони з’являються на нашій землі, і на їх парубоцтво, 
за те, що глупо роблять, забуваючи про реальні справи 
дня, про кози й сир, про фізичне збереження нації? 
Нарікання на те, що мандрувати за своєю провідною 
зорею —  це ж »дурість і гріх, і руїна народу«? Чи не 
виступають обурені Датани з гнівом, коли їх парубоцтво 
Навина не прийме до своєї громади? Нарешті, чи не 
актуально звучать напімнення Франка —  вийти з зача
рованого кола ідилії та адорації фізичного тіла нації? 
Напімнення духового переродження? Чи не актуальні 
погрози автора »Мойсея«, що знищить нас Господь, коли 
знехтуємо Його поклик, коли збочимо з дороги великого 
призначення України? Чи не актуальні перестороги, що 
не роздерті сумнівами вожді, які виреклись Бога, по
ведуть наше плем’я в похід, а люди зовсім нового духа, 
новітні Єгошуї, які зриваються на ноги в кінцевім акорді 
Франкової поеми? Чи не актуальною є пригадка, що му
сить наша національна збірнота, коли прагне не смерти,
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а життя, —- перетворитися з народу »лінивих кочовиків^, 
чи орачів —  в »люд героїв«? Чи, нарешті, не палюче 
актуальною звучить ппигадка, що треба залишити думки 
про мирний спокій народові, який не хоче лежати —  
»наче труна у крипті«, або »гнути шию в Єгипті«, під 
ярмом чужого фараона?

Глибоко актуальним є також напімнення, що перево
дячи нас по таких іспитах, яких не зазнав, мабуть, жод
ний інший нарід, і не зломивши нашого духа, Провидін
ня певне судило цьому народові велике призначення. 
Каже Мойсей до народу:

Бо Господень натягнутий лук 
І тятива напнята,
І наложена стрілка на ній,
І то ви є —  стріла та!
Як стріла вж е намірена в ціль 
Наострена до бою,
Чи подоба стрілі говорить:
Я бажаю спокою . . .

Вже за одну цю заповідь, за один цей заповіт заслу
говує собі поема Франка та її автор несмертельну і вдяч
ну тривалість у нашій пам’яті.

------- ------------

Ч О Р Н А  Б А Г І Я

Прийду до твоїх триста церков, Багіє!
По хвилях тих жолобів і склонів 
Тече ласка з кривих хрестів.

Написане мені в зорях 
Молитися при чуж их вівтарях 
До бразілійських чорних святих.

Грітися в темному сріблі 
До коралин-очей наївних мадон 
З матірним поглядом теплим.

Заздалегідь ти для мене ховаєш 
Сповідальницю з дерева і монаха старого,
Щ о відмолює чуж і гріхи 
На чотках з твердого насіння.

Віра Вовк
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Г Е Р О Ї  К Р У Т Я Н С Ь К О Г О  Ч И Н У
В іс т о р ії  е п од ії о со б л и в о го  

х а р а к тер у , я к і я в л я ю т ь  с о б о ю  
на ш л я х у  існ уван н я  і б о р о т ь б и  
н ац ії п евн и й  зо се р е д ж у ю ч и й  
п ун кт, щ о  сво їм  зн ачен н я м  
п е р е х о д и т ь  д а л ек о  дан и й  ч а с  
і не тр а ти ть  св о є ї а к ту а л ь н ости  
та  в и х о в н о -м о б іл із у ю ч о ї си л и  
для  п ізн іш и х  п о к о л ін ь . П о д ії 
та к ого  р о д у  с к у п ч у ю т ь  у  со б і 
т і м ом ен ти  д ан ого  ч а су , щ о  
спри яли , ч и  стоя л и  на п ер е 
ш к од і р о зв и т к у  т и х  п од ій  ---
п р а к ти ч н о  п ол іти чн і, в ій сь к о в і, 
го сп о д а р сь к і та п си х о л о г іч н і 
ф а к т о р и . І том у  так і п од ії 
с т а ю т ь  п ред м етом  о со б л и в и х  
д осл ід ів , т о м у  д о  н и х  за в ж д и  
п о в е р т а ю т ь ся  і їх  зга д у ю ть , 
то м у  п р о  н и х  н ар одн і м аси  
ск л а д а ю ть  п ер ек ази , п існ і та 
п е р е т в о р ю ю т ь  їх  у  л е ґен д и .

Д о т а к и х  подій , безсу м н ів у , 
н а л еж и ть  бій  т р ь о х  со те н ь  у к 
р а їн сь к и х  ю н ак ів , 29 с іч н я  1918 
р ок у , п ід  К р ута м и , р ів н о  т и ж 
день п ісл я  п р огол ош ен н я  са м о - 
ст ій н ости  у к р а їн сь к о ї д е р ж а в и .

З в ій сь к о в о го  п огл я д у  —  це 
була н евел и к а  воєн н а  оп ер а ц ія  
на ш л я х у  К о н о т о п -Б а х м а ч - 
К и їв , щ о  її  завдан н ям  б у л о  
пер еш к од и ти  в о р о го в і в й ого  
за га р бн и ц ьк ом у  н а сту п і на с е р 
це У к р а їн и  —  К и їв . В  м ір у

с в о їх  сп р ом ож н остей , той  н е в е 
л и к и й  в ій сь к о в и й  в ід д іл  св о є  
за вд ан н я  в и к он а в  з  н а й б іл ь 
ш о ю  ч естю , за вд а ю ч и  в о р о го в і 
п о в а ж н и х  в трат , а щ о  н а й 
в а ж л и в іш е  —  стр и м у ю ч и  на 
д е я к и й  ч а с  п ер ем ож н и й  п о х ід  
в о р о га  на н а ш у  с т о л и ц ю . Ц е 
в се  б у л о  ок уп л ен е  вел и к и м и  
н аш и м и  втратам и , б о  в  х о д і 
б о ю  м а й ж е ц іл а  сту д е н т сь к а  
со тн я  бул а  ви н и щ ен а  в  р у к о 
п а ш н ом у  б о ю  з п е р е в а ж а ю ч о ю  
си л о ю  о зв ір іл о го  в о р о г а .

Н е ч а с  і н е  м ісц е  п о  4 3 -о х  
р о к а х  п ер еп ов ід а ти  в  ти ся ч н и й  
раз сам ий  п ер еб іг  в о єн н о ї о п е 
р а ц ії п ід  К р у т а м и . ї ї  п ови н н і 
в и вч а ти  н аш і в ій сь к о в и к и -є т р а - 
т е ґи . А л е  д л я  ц іл ого  н а ш ого  
н а р од у  пам ’ятн а  п о д ія  29 с іч н я  
п ід  К р у та м и  м ає о со б л и в у  в а 
гу  н е  в  м іл ітарн ім  се н с і. ї ї  
сл ід  б у л о  в ід  м ом ен ту  її  з а -  
існ уван н я  а ж  д о  сь о го д н і і на 
д о в г і щ е р ок и  р озгл я д а ти  п е р е 
д о в с ім  у  п си х о л о г іч н о м у  а сп е к 
ті, я к  чи нн и к , щ о  м ав в и р і
ш а л ьн и й  вп л и в  н а зв о р о т  у  
п о ч у в а н н я х  і д у м к а х  с в іт о г л я - 
д о в о  щ е  н е о ф о р м л е н и х  о ст а 
то ч н о  у к р а їн сь к и х  н а р од н іх  
мас, а н ай гол овн іш е т о д іш н ь о ї 
н а ш ої п р ов ід н о ї в е р ст в и . В л а с 
н е  ви р іш а л ьн и й  в п л и в  на п р о 
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відну верству, яка хиталася 
між мріями про «єдину Росію« 
з меншою чи більшою мірою 
автономії для України та влас- 
ною державою, що її самостій
ність була вж е навіть під тис
ком зовнішніх обставин ф ор
мально проголошена.

Розглядаючи з історичної пер
спективи часи, що попереджа
ли крутянську подію, вдумли
вий політик мусить ствердити, 
щ о Крути в українській історії 
були неминучою історичною ко
нечністю . Крутянський чин — 
більше, ніж акт 22 січня — 
МУСІВ заіснувати для того, 
щоб наш нарід міг отрястися 
з залишків вікової неволі і 
став нацією у  повному значен
ні цього слова!

Більш ніж формальний акт 
з 22 січня 1918 року — кру
тянський чин відділу молоді, 
що власними грудьми загоро
див ворогові з півночі шлях 
у столицю України, поставив 
остаточно межу і розірвав ті 
неприродні зв’язки, що ще в ’я
зали нас, за посередництвом 
певного прошарку нашого на
роду з М осковщ иною. Гаряча 
юна кров, що обильно зросила 
українські лани, до глибини 
єства здригнула нацією, від
крила очі широким масам, що, 
окрадені, — збудилися в огні 
революції до нового ж иття .

Українські маси разом із то
дішньою провідною верствою 
глибоко, хоч може спочатку 
підсвідомо оцінили чин трьох
сот юнаків, перетворюючи йо
го в леґенду, висловлюючи по

шану тим, які власного кров’ю  
приспішили й допомогли за
вершити формування психіки 
нового, вж е опісля з ясно озна
ченим національним обличчям, 
українця-державника.

Та не тільки це. Крутянський 
чин позначив свій вплив на 
формування світогляду пізні
ших поколінь, в тому числі й 
нашого.

Крути —• це остаточне зір- 
вання лаштунків невільничої 
комедії, що відбувалася в час 
революції на землях України, 
це усвідомлення того, що вла
да —■ то боротьба, а державу 
окуплюється кров’ю ; з воро
гом говориться залізом і вогнем. 
Крути — це воскресіння по 
довгих століттях до правди
вого ж иття .

Щ ойно Крути були початком 
нової доби в історії України. 
Щойно Крути стають початком 
нашої національно-визвольної 
революції, а не ті численні 
формальні дати, що їх  зв’язу
ють чи то зі скликанням Цент
ральної Ради, чи то з видру- 
куванням одного, чи іншого 
документу. Без Крутянського 
чину, як вірно підкреслюють, 
навіть такий документ, як акт 
22 січня 1918 року був би до
кументом без підпису. Бо такі 
акти не досить виголосити, такі 
акти треба вчинити!

Фактичний підпис кров’ю під 
цим формальним документом з 
дня 22 січня 1918 р. поставили 
діти, цвіт нації, припечатавши 
цей підпис дорогим тягарем 
своїх юних тіл, застиглих у
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п ерш ій  л а в і ф р о н т у  н а ш ої п е р 
ш о ї в ій н и  п о  д о в ги х  с т о л іт т я х .

»С ам е в ід  К р у т , —  к а ж е  п оет  
Є в ген  М ал а н ю к , —  н е т іл ь к и  
п си х о л о г іч н о , а й х р о н о л о г іч н о  
п о ч и н а єть ся  в  н аш ім  ж и т т і ти п  
н о в іт н ь о го  у к р а їн ц я , тип , щ о  
н ам агається  н ад авати  п р оя ва м  
у к р а їн сь к о ст и  п р и к м ет  с п р а в ж 
н ього , в ж е  н ац іон а л ь н ого  с т и 
лю* .

К р у т я н сь к і гер о ї с в о є ю  с м е р 
тю п ід н есл и  м еч , щ о  в и п ав  із 
зн е си л е н о ї р у к и  к о за к а  і п е р е 
д ал и  й о го  нам ! К р у т я н сь к и й  
чи н  д а л і с т о їт ь  п ер ед  нами, 
я к  п од ія  в с е  а к ту а л ь н а  і в се  
м о б іл ізу 'ю ч а . Я к  чи н н и й  ге р о й 
сь к и й  в и я в  в ол і н а й к р а щ и х  с и 
н ів  У к р а їн и , я к і с в о с ю  к р о в ’ю  
за св ід ч и л и , щ о  у к р а їн сь к и й  н а 
р ід  в ж е  н ік ол и  н е  п ід е  д о б р о 
в іл ь н о  в я р м о . К р у т я н сь к и й  
чи н  с т о їт ь  д ал і я к  л и ц а р ськ и й  
п р о т е ст  п р о т и  б р у т а л ь н о го  н а 
си л л я  н ад  св о б о д о ю  л ю д и н и  і 
н ар од ів , я к  си м вол  н е в м и р у - 
іц ости  у к р а їн с ь к о ї са м о ст ій н и 
ц ь к о ї ід е ї .

В сл у х а й м о ся  в з о в  їх н ь о ї  
к р ови , п р о л и т о ї в  о б о р о н і в л а с 
н и х  п ра в  і в ол і, б о  в ін  к л и ч е  
нас д о  д а л ь ш и х  зу си л ь , п рац і 
і б о р о т ь б и , д о  н о в и х  ч и н ів  і 
в ідп лати !

В сл у х а й м о ся  в  ш еп іт  їх н іх  
н еви н н и х  д у ш , щ о  н а в іть  в 
ц ю  х в и л и н у  в и т а ю т ь  над нам и ! 
Н е сл із  і р и д ан н я  п о  н и х  в и 
м а га ю ть  в о н и  в ід  нас, а в л а сн е

д а л ь ш и х  зу си л ь , п рац і, б о р о т ь 
би, н о в и х  г е р о й сь к и х  ч и н ів .

Т іл ь к и  ци м и  а тр и бута м и  н а
ш о г о  щ о д ен н ого  ж и т т я  с ь о г о д 
ні й п о в іч н о  ми з м о ж е м о  н а 
л е ж н о  і г ід н о  в ш а н у в а ти  ге 
р о їв  К р у т я н сь к о г о  ч и н у !

І . К .

Збірка на фонд юнацтва
СПІЛ КИ  У К Р А ЇН С Ь К О Ї

МОЛОДІ 1960 р.
В ЕЛ И К А Б Р ІТА Н ІЯ

Осередок Зібрана сума
Б р а д ф о р д . . £ 5 2 .1 0 .0
Л он д он . . 4 3 .1 9 .0
Г у д д е р сф іл ь д . . 2 6 .0 0 .0
М а н ч е сте р . . 2 5 .1 7 .5
К о в е н т р і . . . 2 0 .1 6 .0
О л ьд га м . . 1 7 .1 8 .6
Н отт ін ґга м . . 1 6 .1 3 .6
Р о ч д е й л ь  . . . 1 6 .0 4 .0
Б о л т о н . . 1 5 .1 5 .6
Б е р і . . 1 4 .11 .6
Г а л іф а к с . . 1 4 .0 7 .6
А ш т о н . . 1 2 .1 3 .6
В о л ь в е р га м п то н . . 1 0 .1 4 .6
Л ід с  . . . . . 9 .0 6 .6
Д ер б і . . . . . 9 .0 1 .0
Б л я к б у р н . . 8 .0 3 .6

Б е д ф о р д  . . . . 6 .1 0 .0
М а н сф іл ь д . . 5 .0 2 .6
Т од м о р д е н . . 4 .1 1 .0
Ґ л ь о ст е р  . . . 4 .0 2 .0
С т о к -о н -Т р е н т . . 3 .0 6 .6
С л ьов . . 3 .0 3 .0
М ід л е т о н  . . . 2 .1 6 .0
К а н н о к . . 2 .1 2 .6
Н ь ю ґе й т  С т . . . 2 .1 2 .0

Р а зо м : £ 3 4 9 .0 7 .5
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Ольга Мак

НА МІСЯЧНОМУ

ПРОМЕНІ
J ■ ■ ■ ■ .... —  Оповідання

(Продовження)
Але зі сходом сонця сталася подія, що виключила думку про 

будь-які переговори: під уламком башти виконано вирок воєн
ного трибуналу, над якимсь старшиною, обвинуваченим у бунті. 
»Бунт«, як виходило зі слів вироку, виявився у  підмовлянні — 
кинути зброю і порозходитися завчасу, щоби потім не потрапити 
у полон.

Засуджений, якому вж е не було нічого тратити, кричав на всі 
груди й зневажав уряд разом з генералітетом нацистівського 
»райху«, пророкуючи їм усім безславну смерть. І тільки сальва 
змусила його замовкнути.

Володимир з усіх сил намагався захистити Валю від вражень 
безглуздої трагедії, що відбувалася в близькому сусідстві. Він 
затулив вуха дівчини і притискав її голову до своїх грудей, в 
яких шалено билося схвильоване серце, навіть змушував її за
плющити очі й муркотів глухо:

— Спокійно, Валю, спокійно!.. Це їхня сп р ава ... Нам нема до 
того діла. . .

Але сам спокійним не був. З трудом опановував тремтіння і 
мав бліде обличчя та вкрите холодним потом чоло.

Валю, що навіть не вспіла відновити вичерпані нічною гаряч
кою сили, знову полонив непереможний вир хворобливих марень.

—■ А  ви хотіли з ними в переговори вступ ати ... —  ледве 
втримуючи притомність, мовила з докором.

Але вж е не мала бажання напружуватися, щоби зрозуміти 
відповідь. Подія була надто сильним ударом на ослаблений га
рячкою, голодом і нервовим напруженням організм. Дівчина під
далася владі непритомности. Лишень час від часу усвідомлювала 
собі, що над нею похилялося заросле і виснажене обличчя, яке 
нагадувало обличчя єгипетського сфінкса, а через її уста з 
трудом протискалося одно єдине слово і в ньому, мов у фокусі, 
концентрувалися хвилі, здавалося, безмежних бажань:

— П ити!..
Та все ж  два, чи три рази Валі вдалося затримати й роздму

хати проблески свідомости настільки, що все ставало ясним і 
зрозумілим. І тоді дівчина питала з мукою і нетерплячкою:

— Чим же це все скінчиться?!
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В ол од и м и р  п р оси в  не ту р б у в а ти ся , л еж а ти  т и х о  і зд ати ся  на 
н ь о го . В ін  м ав у ж е  п л ян  і д о  за в тр а  об іц я є у се  зр о б и т и . Щ о  
сам е —  н е  к аза в , а у  В ал і н е б у л о  ні сили, н і о х о т и  п и тати  й 
р озу м іти . А л е  в се  ж , я к  не ди вн о, д івчи н а, не д и в л я ч и сь  на 
гаря чк у, збер егл а  в  м озк у , чи  в серц і, п о ч у т тя  в ір и  й  за сп ок оєн н я , 
щ о їх  ви кл и ка л и  сл ов а  м о р я к а .

Т ом у , к ол и  в веч ер і оп ри том н іл а , п ер ш  у сь о го , сп и тал а :
—  Ч и т о  мені сн и л ося , чи  ви сп р а в д і запевн яли , щ о  м аєте 

я к и й сь  пл ян ?
В ол од и м и р  з ід х н у в , п р и к л а в  р у к у  д о  її  р озп ал ен ого  ч ол а  і, 

за м ість  в ід п ов істи , сп и тав  т а к о ж :
—  В ам  д у ж е  поган о?
—  З д а єть ся , —  н етер п ел и во  в ід м а х н ул а ся  В а л я . —  А л е  ви  

щ о сь  при дум ал и , ч и  н і?
—  П р и д ум а ти  н е в а ж к о , ал е  ваш а  тем п ер атур а  м ен е н е п о к о їт ь . . .
—  Ч ого  ви  к р у т и те ? ! —  р о зсе р д и л а ся  враз д івч и н а . —  С к а 

зали  би  п р о сто , щ о  не п р и д ум ал и  н іч о г о ! . .
В ін  р о зч е п и в  сп л етен і п ал ьц я м и  р у к и , за к л оп отан о  п ри гл ади в  

буй н у  ч у п р и н у  і в р е ш ті п о к а за в  п а л ьц ем  п оза д  се б е .
—  Ч ер ез  б ій н и ц ю ?! —  н е п ов ір и л а  д івч и н а .
В ін  х и тн у в  го л о в о ю :
—  Ц е —  од и н ок а  дор ога , В а л ю . . .
—  А л е  ж . . .  Ч и в и . . .  Ч и . . .  Н і, ц е безгл у зд я ! —  ск а зал а  —  

ніби  п ри би л а  п еч а тк у  д івч и н а .
—■ Н і, В а л ю , н е бе згл у зд я ! —  в зя в ся  д ок а зув а ти  в ін . —  Я  

ви вча в  ц ю  м о ж л и в іст ь  у в е с ь  ч а с  і п р и й ш ов  д о  в и сн о в к у , щ о  
вона зо в с ім  р еа л ьн а . З ок р ем а  для  нас, н а п іва к р об а т ів : ви  ж  —  
балерина, а я  —  м о р я к . . .

В ід ч ув ав , щ о  й ого  сл ов а  н е  п о тр а п л я ю ть  до св ід о м о ст и  д івчи н и , 
й на х в и л и н у  за м о в к . А л е  за р аз  ж е  п оч а в  зн о в у :

—  П р и зь б о ю , щ о  л у ч и ть  к о н т р ф о р с и  м ож н а  д ій ти  д о  м о ст у . 
Це —  н ай н ебезп ечн іш и й  к у се н ь  д о р о ги . А л е  п р и зьба  д о си т ь  
ш и р ока , ст ін а  й де п ід  к у т о м  ідає м о ж л и в іст ь  сп ер ти ся  на н е ї. 
М остом  п р ой ти  в ж е  не та к  в а ж к о . Т а  щ е, на щ а стя , п ер ед  ним  
навал и ло т а к у  гор у  кам інн я, щ о  н ім ц і н ас н е п о б а ч а т ь . З р еш тою , 
це —  од и н ок а  м ож л и в ість , і м и  п р и н ев ол ен і ї ї  п р и й н я т и . . .

Д о п р ол ом у  в гор і щ іл ь н о  п р и ту л и л о ся  зор я н е  н ебо, а м ісяц ь, 
к р ад ьком а  п р о су н у в ш и  у  б ій н и ц ю  ср ібн и й  щ и т, о б п е р  й ого  об  
п р оти л еж н и й  м у р . В аля  п івси д іл а , сп е р ш и сь  на ст ін у  і п р и тр и 
м у ю ч и  на ск р о н я х  м ок ри й  о б к л а д . В л агідн и х  с у т ін к а х  її р у к и  
з об р и в к а м и  кай дан ів  н агадувал и  б іл і к в іти  латаття , з  я к и х  
стр у м о ч к о м  ст ік а є  в о д а . Т а к  п ри н ай м н і в и д а ва л ося  м о р я к о в і.

—• »М и «, —  в р еш ті о б ізв а л а ся  д івч и н а , —  не при й м ем о н іч ого , 
бо  я  та к о ї д о р оги  н е п о д о л а ю . А  в и . . . В и , зви чай н о, м о ж е те  й т и . . .

—• О т, в ід р а зу  »н і« ! —  р о зсе р д и в ся  в ін . —  Т а  х о ч  би  п о д и в и 
лася  сп о ч а тк у !

—  П о м о ж іт ь  мені в ста ти !
М іц н о тр и м а ю ч и сь  п од а н о ї рук и , В ал я  д ош к ан д и бал а  д б  б ій н и ц і. 

А ле, я к  т іл ь к и  глян ул а вн и з і зм ір ял а  очи м а в ідд ал ь  п ри зьби , щ о  
р озтя гал а ся  в ід  в е ж і д о  м осту , м у сіл а  за п л ю щ и ти  о ч і й  п оп р оси л а  
в ідвести  ї ї  н азад . Л ягла, в а ж к о  д и х а ю ч и  й п р и ти ск а ю ч и  тр ем тя 
чими ру к а м и  м ок ри й  р е ш т о к  б л ю зк и  д о  ч ол а .

—  Т и м  к а р н ізом  м о ж е  п р ой ти  х іб а  сп р а в ж н ій  ак роба т , —  
озв ал ася  н е єк о р о . —  А  ми н е м аєм о п отр іб н о ї вправи , ми в и сн а 
ж ен і голодом , не зга д у ю ч и  в ж е  п р о  м о ю  г а р я ч к у . . .
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—• Гм. . .  — заклопотано потер чоло Володимир. —  А  я все 
живив надію. . .

—• Марна ваша надія! —  не дала йому скінчити Валя. — 
Ф -ф у !.. У мене й досі в голові все обертом ід е . . .  І чудно так: 
бачу світ перевернений догори ногами, а ми з вами —  наче мухи 
на стелі. . .

— Але, слухайте, Валю, — тягнув далі своєї моряк, —. ми му
симо вийти звідси! Сидіти далі з вашою гарячкою не можна.

Валя стягнула з чола обклад і обернула голову в бік Володимира.
—• Ви певні, що змогли би пройти? — спитала.
— Певний. У всякому випадку, я би ризикував без надуми.
—• То йдіть!
—  Піду лишень разом з вами.
—• Але я не можу йти, не м о-ж у! —  зойкнула нетерпеливо. — 

З першого ж  кроку страчу рівновагу, полечу й вас потягну 
за собою.

—• Вам не треба буде робити ніяких кроків: я вас понесу.
Дівчину аж підкинуло, й вона раптом сіла.
— Ви —  що? — спитала гостро. —  Збожеволіли, чи жартуєте?!
—• У нас, Валю, — нервово гладячи свою гриву, винувато за

говорив моряк, —  є три вибори: або вступити в переговори з 
німцями, які нас здіймуть для того, щоби розстріляти, або ризи
кувати лізти через бійницю, або чекати далі.

— Вибираємо найменше ризиковане: чекаємо далі!
—• Вам лишень видається, Валю, що воно найменше ризиковане. 

За день-два може бути лишень два вибори: здатися німцям, або 
вмирати повільною смертю, бо цей третій через голод і вашу 
хворобу відпаде...

Зав’язалася палка суперечка, що велася півшепотом, до якого 
молоді люди вж е так звикли за час свого перебування у  вежі, 
щ о воно видавалося їм зовсім природною річчю. Вкінці Валя 
сказала:

—• Я вас не тримаю. Робіть так, наче я не існую.
На це моряк уперто похитав головою:
—• Ні, Валю! Коли вже так сталося, то тримаймося разом. 

Врятуємося — то врятуємося обидвоє, а згинемо —  то згинемо 
також обидвоє. Міг циган задля товариства дати себе повістити, 
то чому би ми, нащадки народу, який з незапам’ятних часів пле
кав культ побратимства, мали бути гірш і?..

Не то говорив поважно, не то жартував, але Валі було не до 
жартів.

—• Ох, Боже! — зідхнула вона важ ко. — Коли би ви знали, як 
мене мучить і гнобить тягар тих труднощів й ускладнень, які я 
вам принесла!.. І на якого біса вам потрібно було мене рятувати?..

—■ Дурниці, Валю! Коли хочете знати правду, то я так і думав, 
як оце ви сказали. Але це було на самому початку. Тепер же 
бачу, що помилився. Ви, —  нема де правди діти, —  особа не
зносна, але навіть у вашому товаристві мені значно відрадніше 
й веселіше, ніж би було без вас.

— Д якую. . .
—• Але, крапка, Валю! Не йти, то не йти. Будемо чекати. Хто 

зна, може слушність по вашому боці.
—• Складаєте на мене відповідальність?! —  злякалася Валя 

й підвелася.
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—• Н і, б е р у  на се б е ! —  х о т ів  за сп о к о їт и  В ол оди м и р , а л е  н а то 
м ість  н а р оби в  л и х а .

Д івчи на в и б у х н у л а  зн о в у  й  н ап ал ася  на н ього , д о к о р я ю ч и  й ом у, 
м ов  би  х т о  зн а  за  я к і п р ови н и , за  й о го  л и ц а р сь к ість  і в е л и к о 
д у ш н іст ь .

—• Н е  п о т р е б у ю ! —  п р о те сту в а л а  р о зд р а т о в а н о . —  Н е м о ж у  
зн ести  т о го ! В он о  м ен е д уш и ть , —  р о зу м ієт е ?  д у ш и т ь !. .

В ол од и м и р  х о т ів  у ж е  т а к о ж  за к р и ч а ти  (п івш еп отом , зви чай н о), 
щ о  і в ін  н е м о ж е  зн ести  В а л ін и х  в и бр и к ів , щ о  й о г о  т а к о ж  
д у ш и т ь  н е о б х ід н іст ь  —  п о ст ій н о  три м ати  се б е  н а с т о р о ж і й  р а х у 
в а ти ся  з  к о ж н и м  сл овом , ал е н е  за к р и ч а в . Б о  д е сь  д а л е к о -  
д ал ек о , п р о св е р л у в а в ш и  н ебо , на св іт  п оч ал о  сп л и в а ти  п он ур е , 
зл о в іщ е  гу д ін н я . В о н о  ш в и д к о  н ар оста л о , м іц н іл о  і  в р е ш т і 
н ал л я л о с о б о ю  зем л ю  так , щ о  в он а  за д р и ж а л а  й за дзвен іл а , н ем ов  
би  н ан и зан а на ст р у н у  к о н т р а б а су . Н ав іть  р ік а  п ер ед  та к о ю  
си л о ю  п ри см и рн іл а  й сти хл а , а з і зр у й н о в а н о ї в е ж і п оч а л и  о б си 
п а ти ся  п іс о к  і д р ібн і к а м ін ц і. В аля , за б у в ш и  п р о  су п е р е ч к у , 
су д о р о ж н о  в ч еп и л ася  в  р у к а в  В ол од и м и р а  й п р и ту л и л а ся  ч ол ом  
д о  й о го  п л е ч а . О б и д в оє  п огаси л и  в ід д и х и  і з і за вм ерл и м и  
серц ям и  ч ек а л и : п р ой д е  л и х о  м им о, ч и  н і?

П р о й ш л о . П р огуд іл о , п р о д зв е н іл о  і  за вм ер л о . Л и ш ен ь ч е р е з  
д е к іл ь к а  х в и л и н  п о ч у л и ся  в а ж к і стогон и  п оц іл ен о ї зем л і, д р и 
ж а н н я  я к о ї д он есл ося  а ж  д о  зр у й н о в а н о ї в е ж і й зн о в у  зм у си л о  
п  за ш е л е ст іти  п іск о м  і д р ібн и м и  к ам ін ц ям и  —  н аче сл ь о за м и .

Т о д і н аступ и л а  р е а к ц ія .
—  Я  не ви тр и м аю  ц ь о го ! ■—■ зв и н у в ш и сь  у сім  тілом , ви стогн ал а  

д івч и н а . —  Н е  в и тр и м а ю !!! Я  ск а ж у ся , а б о  за к р и ч у  д о  т и х  н ім а - 
к ів , а бо  в и ск о ч у  ч ер ез  о ц ю  д ір у ! . .  Я  н е  м о ж у  б іл ь ш е !. .  С к а ж іт ь  
м ені: це н а зи в а єть ся  ж и т т я м ? . .

В ін  сто я в  п р оти  неї, м іц н ої бу д ов и , ал е  ви сн а ж ен и й , в том л ен и й  
і за р осл и й  к о л ю ч о ю  щ е т и н о ю . Д и в и вся  н а д ів ч и н у  сум н о , ал е 
сп ок ій н о  і терп ел и во , н ем ов  би  н я н ьк а  на в е р е д л и в у  д и ти н у .

—■ Т ак , В а л ю , ц е  н а зи в а єть ся  ж и ття м , —  о б ізв а в ся  л а г ід н о .
В он а  вм ен т зр озу м іл а  в с ю  гл и би н у  й о го  д ум к и , і їй  стал о  

со р о м н о . Н е п отр іб н о  б у л о  й о м у  б іл ь ш е  н іч ого  к аза ти , ал е в ін  
ск а за в :

—  Т іл ь к и  на го ст р и х  зл о м а х  й ого , —  ч и  т о  г ір к и х , а ч и  со л о д 
к и х, —  в ід ч у в а єм о  п о в н о ту  в т іх и  с в о г о  існ у в а н н я . Л и ш ен ь тр еб а  
це зр озу м іти , оц ін и ти  і не вп ад ати  в  іс т е р и к у  п р о т е с т ів . . .

О дн ак, ш к о д а  й ом у  б у л о  д ів ч и н и . С ів  б іл я  неї, обн я в  за  п л еч і 
й п о ч а в  за сп о к о ю в а т и . С ам  н е  зд а в а в  со б і в ід ч и ту , п р о  щ о  
говор и в , а л е  це, зр е ш то ю , й  та к  н е  м ал о зн а ч е н н я . Н ай б іл ьш а  
л ю д сь к а  м у д р іст ь  бул а  би  б е з си л о ю  в та к о м у  в и п а д к у . З ате  м ав 
си л у  гол ос  д у ш і й се р ц я .

—  Д и в іться , —  зв е р н у в  у в а гу  д івч и н и  В ол оди м и р  у го р у , —  
д и в іть ся  на т у  щ іл и н у : я к  д и в н о  п р о б и в а єт ь ся  к р ізь  н е ї п р о 
м інн я м іс я ц я ! ..

В ж е  за сп ок оєн а , але щ е  »д л я  го д и ть ся «  н асуп л ен а , В а л я  гл я 
нула у  в к а за н о м у  н ап рям і й  п об а ч и л а  д о в гу , п о р о зр и в а н у  н а 
р івн ом ір н і п р о м іж к и  щ іл и н у , щ о  у т в о р и л а ся  м іж  ст ін о ю  і  з ір в а 
н ою  п о к р ів л е ю  в е ж і.  В  щ іл и н и  в п о в за л о  ф о с ф о р и ч н е  св ітл о  
м іся ц я  і, в п е р ш и сь  у  п ід л огу , л я гал о  на н ій  р івн и м и  п о б іл ь ш е 
ними п р я м о к у тн и к а м и .
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— Заговорюєте мене, наче дитину, — слабо усміхнулася дів
чина. —  І що ж  нам з того проміння?

— Зробимо з нього міст.
— Щ о?!
— Міст зробимо, —  зовсім поважно повторив моряк. —  Отак 

возьмемо, зсукаємо його, позв’язуємо і перекинемо геть аж на 
другий берег. А  тод і. . .

— Чекайте! Це я маячу, чи й ви вже починаєте маячити?
Він засміявся:
—• Ніхто не маячить. Це я трохи фантазую собі. Місяць 

завжди породжує у мене ліричний настрій. Особливо ж місяць 
у  сполуці з водою: море, ріка, навіть звичайна к а л ю ж а ... Ви 
бачили місячну ніч на м ор і?. .  Ех, але, коли ми вж е про воду 
заговорили, треба витягнути водиці. Може, піймаю кусочок 
місяця. Зрештою, коли б який пуголовок упіймався —  також 
було б добре: зараз би спекли з нього п ечен ю ...

На саму думку про річну воду Валю вж е нудило, але спрага 
таки долягала. Очікуючи на воду, дівчина приглядалася оточен
ню, яке замикалося якоюсь елястичною лінією виднокругу, що 
разом з пульсуванням крови то звужувалося, то розширювалося, 
стискаючи, або побільшуючи предмети.

— А й  справді та щілина якась надзвичайна, — обізвалася, 
облизуючи сухі уста. —  І це проміння: внизу ширше, вгорі 
вужче — неначе дороги, що тікають у далечінь. Може люнатики 
тому ними ходять, що вважають їх  справжніми?

Перенесла погляд на Володимира, і їй стало моторошно: моряк 
стояв у  профіль до неї, нерухомий, зосереджений, і заворожено 
дивився на місяць. Валя, справді, місяця не бачила, але була 
переконана, що Володимир дивився на місяць. Його око блищало 
дивним світлом, а обличчя, закостеніле, сірувато-зелене, ще 
більше нагадувало єгипетського сфінкса.

—■ Володимире! — крикнула вона.
Він здригнувся і почав скоро змотувати дріт, усе ж  не зво

дячи очей з місяця. Витягнув мокру ганчірку, що вж е давно 
стратила білість, і почав витискати воду просто в жадібно роз
хилені уста дівчини.

Валя ковтала, дивилася пильно на свого товариша, і їй здава
лося, що до його обличчя прилипло зеленкувате місячне світло.

—  Слухайте, — ухилила вбік голову, —  а ви часом не люнатик?
—• Щ о? — спитав розсіяно.
—• Питаю, чи ви часом не люнатик?
Здається, він розгубився, бо не міг нічого відповісти, і Валіне 

підозріння переростало в певність.
— Я? —  відповів урешті якось розсіяно. —  Це було б справді 

д о б р е !..
Витиснув останні краплини в патрон, подав дівчині й знову 

повернувся до бійниці. А  Валя, прикипівши до нього очима, 
знову бачила його зосереджений, наче закостенілий, зеленкувато- 
сріблистий профіль, що так нагадував профіль єгипетського 
сфінкса, і блискуче око, приковане до небесного світила.

А трохи згодом, коли гарячка поплутала мережу дійсного й 
уявного, коли матеріяльне, втративши свою речевість, почало 
переливатися у фантастичне, а фантастичне, набираючи ваги й 
тіла, ставало реальним, Валя ловила моряка за руку й на
мовляла його:
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—  Х о д ім о  зв ід си , В о л о д ю , х о д ім о ! . .
В ін  го д и в ся :

І —  Д обре, В алю , ми п ід е м о . . .
[ —  Я к  ж е  ми п ідем о?

В ол од и м и р  п о к а зу в а в  к у д и сь  р у к о ю , і В ал я  ба ч и л а  в том у  
н апрям і к іл ь к а  р ів н и х  з о л о т и х  д ор іг , щ о  т ік а л и  у  д а л е ч ін ь .

—  П ід ем о по  м іся ч н ом у  п р ом ін н і?  —  п и т а л а .
—• Т ак , В алю , п ід е м о . . .
—  А л е  їх  та к  б а г а т о ! . .
—  В и б ер ем о  один , В а л ю . Н ай к р а щ и й  і н а й п евн іш и й .
Ін к ол и  В а л і та к а  м а н д р івк а  ви д а ва л ася  зо в с ім  п р и р од н ою  

р іч ч ю , а л е  ін к ол и  осл а бл ен а  св ід о м іст ь  в се  ж  сту к а л а  в  ч е р е п  
д івч и н и  й род и л а  с у м н ів и . Т о д і В ал я  пи тал а :

—  Ц е я  м аячу, чи  й  ви  в ж е  п оч и н а єте  м аяч и ти ?
—  Н е т у р б у й те ся , В а л ю , —  за сп о к о ю в а в  м о р я к . —  К о л и  св іти ть  

так и й  я сн и й  і в ел и к и й  м іся ц ь , к о л и  бл и щ и ть  і гр ає  х ви л я , —  
бага то  з того , щ о  є  п р и  зв и ч а й н и х  о б ста в и н а х  м аячен н ям , -—  
ста є  м о ж л и в и м .. .

—• С в іти ть  ясний , в ел и к и й  м іс я ц ь . . .  Х в и л я  б л и щ и ть  і г р а є . . .
—  си л к у в а л а ся  зр о зу м іти  В а л я  й  п и та л а  зн о в у : —  П р и зн а й теся , 
ч и  ви  н е  л ю н а ти к ?

—  Л ю н ати ком , В алю , в н а ш и х  об ста в и н а х  н ай к р а щ е б у ти . . .
—• В а ш а правда, —  год и л а ся  д ів ч и н а . —  Н ай к р а іц е  б у ти  

л ю н а т и к о м .. .
І зап ад ал а  в н е п р и т о м н іст ь .
їй  п р и сн и в ся  д и вн и й  с о н . Д есь  н аче вон а  п р о к и н у л а ся  від  

спраги , б о л ю  в ран і й  у  в сь о м у  т іл і. П овн и й  м іся ц ь  ст о я в  п р о сто  
над в е ж е ю  й р а зом  з і св о їм  з б у д ж у ю ч и м  н ер в и  ж о в т и м  св ітл ом  
с ія в  ч е р е з  д ір у  го стр у  т р ів о г у .

В ал я  р о згл я н у л а ся  д о в к р у г и  і з і стр а х о м  п ер ек он а л а ся , щ о  
в он а  о д н а . Н е в ж е  зр а д и в  і п іш о в  сам , в су п е р е ч  н ед авн ім  за 
п евн ен н ям ? П ок л и к ал а  й о го  р а з  і д р уги й , ал е не о д е р ж а л а  в ід 
п ов іл и . Л и ш ен ь  д и в о в и ж н і зв ір і на м у р і за сти гл и  в ід  за ц ік а в л е н 
ня, а к о н я ч а  м орда в  р о зк іш н о м у  к а п е л ю сі в и р а зн іш е  ви ш к іри л а  
с в о ї в ел и к і зу б и .

О п ан ован а  ж а х о м , д івч и н а , з  тр у д о м  п ерем агал а б іл ь  і о сл а б л е - 
н ість , л е д в е  зв е л а ся  н а н о ги . Г у к н у л а  щ е  раз —  і зн о в у  
м о в ч а н к а . . .

Т од і, ч іп л я ю ч и сь  стін и , вон а  д ол ізл а  д о  в ік н а . Х о т іл а  пити, 
х о т іл а  р озга д а ти  за га д к у  щ езн ен н я  В ол оди м и ра , а ц і д в і н и тк и  
м огл и  в е ст и  л и ш ен ь  ч е р е з  в ік н о -б ій н и ц ю  —  і д івч и н а  сп р я м увал а  
с в о ї зу си л л я  в той  б ік .

А к у р а т н о  зм отан и й  д р іт  л е ж а в  на м ісц і, в огк а  щ е  б л ю зч и н а  —  
б іл я  н ь о г о . В аля  взя л а  в се  ц е  в  р у к и  і за п л а к а л а . П отім  в и 
глян ул а у  б ій н и ц ю  —  і н ар аз у с я  стер п л а : р о з ст а в и в ш и  ш и р о к о  
р ук и , В ол од и м и р  о б е р е ж н о  п о су в а в ся  по  п л ута н ом у  й п о р о з р и в а 
н ом у  в ’я за н н і м о сту  на д р у ги й  б е р е г .

»Л ю н а т и к !« —  бл и сн у л а  р а зом  з  п р и га д к о ю  н е д а в н ьо ї р озм ов и  
й  д ога д к а  в  гол ов і В а л і. В он а  п р и ти сн у л а  р у к о ю  у ста , та м ую ч и  
к р и к , б о  знала, щ о  л ю н а ти к ів  не м о ж н а  буд и ти  п ід  ч а с , к ол и  вон и  
в ід б у в а ю т ь  н ебезп еч н і м а н д р ів к и . І  сам е та к у  м а н д р ів к у  в ід б у в а в  
т е п е р  В ол од и м и р . Я к р а з  д о х о д и в  д о  сер ед и н и  к о л и ш н ь о го  м осту , 
д е  за л ізн і ш и н и  п ід н оси л и ся  ту п и м  к у то м  у го р у , і д л я  н іг б р а 
к ув а л о  п е в н о го  оп ер тя , а д л я  р у к  не бу л о  н ія к о го . Н а вер ш и н і
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кута міст був розірваний, і перед мандрівником виринала важка 
проблема: як перебратися на другу половину?

Вода, темнозелена вдень, тепер видавалася зовсім чорною і 
масною. Серед нескаламученої нічної тиші виразніше чулася її 
сила, що розсаджувала береги й глухо гуділа, стрясаючи рештка
ми зруйнованої фортеці.

Над цією водою, балянсуючи на сріблисто-сірій плутанині в ’я
зань, йшла сонна людина. Людина-велетень, що повісила своє 
ж иття на волосині: несподіваний звук, непевний крок, або зрад
лива підпора під стопою — і волосина обірветься. . .

Валя простягла в небо руки, на яких повисли розірвані сталеві 
ланцюжки, і закричала німим криком, як і розірваний міст, по 
непевних і викручених штабах якого посувався тепер Володимир. 
Сталеві кільця кайданків подзвонювали тихо й жалісно, надаючи 
руками дівчини подібности до білих квіт латаття, з яких стру
мочком стікає вода. Без слів, самим лишень криком серця, Валя 
благала всі небесні сили не допустити до загибелі Володимира. 
Тепер вона розуміла, як багато важив для неї цей велетень з 
буйною русявою чуприною. —  Вона боялася глянути вниз, але 
її голова рапотом почала наливатися страшним тягарем і сама 
похилялася все нижче й нижче, витворюючи враження, наче 
світ обернувся догори дном. І Володимир уж е не був унизу — 
він був угорі. Видряпався на вершок перелому і ст&й, вагаючись. 
Потім, зважившись, стрибнув через порожнечу розірваних в ’язань, 
зі силою кинувши підошви ніг на перехилену площу широкого 
бруса. Ноги послизнулися, а у  Валі в ту саму мить налита гаря
чим чавуном голова переважила решту тіла, схибнулася і пере
кинулася вниз, наче відділилася від тіла. А  все ж  Валя докладно 
бачила, як Володимир упав у  воду. Він летів довго-довго, як 
відірваний від дерева осінній листок. Коли ж  нарешті досяг рівня 
води, ріка заричала оглушливо й радісно, бухнула високим вогня
ним фонтаном і жадібно проковтнула молоде тіло. У  світі стало 
відразу порожньо і страшно, а Валя лишилася сама зі своєю 
жовтою, як світло місяця, розпукою, з болем у  всьому тілі, зі 
спрагою в грудях і з тими страшними зображеннями, що їх  тво
рили на мурі нерівні брили каміння.

Дівчина відповзла від бійниці, лягла на своє місце, притулила 
лице до запорошеної тинком підлоги й покірно завмерла. їй  було 
вж е все одно.

І так, здавалося, лежала цілком притомна. Але якесь настир
ливе гойдання й свіжість, що тулилася до обличчя росяними 
пелюстками, примусили її піднести повіки. Зробила це й спо
чатку подумала, що то знову жартує гарячка, обертаючи світ 
догори дном. Бо побачила у  себе над головою краєчок якоїсь ніби 
стежки, на якій виблискували з-під обстріпаних холошнів чиїсь 
великі голі п’яти, й далі вгору —  плесо ріки. Опанований гаряч
кою  мозок працював в ’яло, і лишень по деякому часі Валя почала 
розуміти, що світ стоїть, як належить, натомість її тіло, пере
ломлене в стані, звисає головою вниз. Щ е трохи напруживши 
думку, зрозуміла й те, що вона висить на плечі Володимира 
(ногами наперед, головою назад —  на спині моряка), що він її 
несе, що ті великі босі п’яти належать саме йому й щ о він мусів 
напевне для зручности роззутися.
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Т а ці в с і  м ір к у ва н н я  м и гн ули  у  св ід ом ости  д івч и н и  і, в ід с л у 
ж и в ш и  с в о ю  сл у ж б у , щ е зл и . В а л я  в  той  м ен т не сп ри й м ал а  
н іч о го  зви ча й н ого , н іч ого  п р о з а їч н о г о . В он а  бач и л а  св іт , н ач е  
д и в н у  ф е є р ію , д е  в се  б у л о  та к е  н ад зв и ч а й н о  ч у д есн е , щ о  д у ш а  
п р о ст о  за хл и н а л а ся  з і с о л о д к о ї р а д о ст и .

О сь  —  п р я м ов існ а  к а м ’ян а стін а , щ о  к о ти т ь ся  гл и б о к о -гл и б о к о  
в н и з —  у  тем н у  р у х л и в у  м а су  р ік и . М іся ч н е  сяй во, о б т ік а ю ч и  
п о  с ір о м у  кам інн і, падає на ч о р н у  п о в е р х н ю  в од и  і м а л ю є на ній 
зо л о т и х  к а р а сів , я к і в е се л о  п ід ст р и б у ю т ь  на х в и л я х , д іл я т ь ся  на 
м ен ш і, а б о  зл и в а ю ть ся  в  б іл ьш і, й  п ір н а ю ть  угл и б, у ст у п а ю ч и  
м ісц е  ін ш и м . Ц е —  в н и з у . В го р і ж  м у сіл о  б у ти  безд он н е  си н є 
н ебо  (В аля  й о го  не бачи ла , ал е в и р а зн о  уя вл я л а ), з  к р у гл и м  
ви п ол ір ув а н и м  м іся ц ем  п осер ед и н і й  б е зл іч ч ю  б л и ск у ч и х  з ір о к . 
А  п о м іж  н ебом  і р ік о ю  —  м іся чн и й  м іст . В ол од и м и р  із с у к а в  й о го  
з м іся ч н о го  п ром ін н я  й теп ер  ід е  ним, н есу ч и  на п л еч і й  В а л ю . 
В о н о  ск и д а єт ь ся  в се  на м аячен н я, ал е н асп р а вд і не м а я ч и ть  н іх т о . 
Б о , к о л и  св іт и ть  ясн и й , в ел и к и й  м іся ц ь , к ол и  б л и щ и ть  і гр ає  
х в и л я  —  в се  ста є  м о ж л и в и м . . .

П р ом ін ь  х и тк и й  і тр ем тл и в и й . В ін  стр и б а є  у  В а л і п ер ед  очи м а 
й гой д а єть ся , але в ід  т о го  р о д и т ь ся  л и ш ен ь х в и л ю ю ч а  п р и єм н ість , 
я к  в ід  г о л о в о к р у ж н о -с к о р о ї їзд и  на гр и н д ж ол а х , або  в ід  в и со к и х  
зл е т ів  на го й д а н ц і.

І  т о м у  В а л і р ад існ о , то м у  вон а  щ а сл и в а . В он а  х о ч е , щ о б и  ця 
п о д о р о ж  н ік о л и -н ік о л и  не ск ін ч и л а ся . Щ о б и  в се  в и гр а ва л и  на 
р іч н ом у  п л е сі м іся чн і к ар а сі, щ о б и  гой д а вся  м іся чн и й  м іст  і щ о б и  
В ол од и м и р  н е  зд ій м ав  ї ї  з і св о г о  п л е ч а . Я к  д обр е , щ о  в ін  —  
л ю н ати к ! Л ю н а ти к ом  у  т а к и х  о б ста в и н а х  н а й к р а щ е б у т и . . .

І р а п том  —  н аче сп о л о х  б л и ск а в к и :
—  Л ю н а ти к ! С нови да , щ о  п ов іси л а  св о є  ж и т т я  на в о л о ск у , і 

йде п о  в и к р у ч е н и х  в ’я за н н я х  м осту , ш и р о к о  р о зст а в и в ш и  р у к и . 
П отім  стр и б о к , вогн я н и й  в од огр а й , щ о  к о в т а є  сп а д а ю ч е  л етом  
о с ін н ь о го  л и стк а  т іл о  —  і н алита ж о в т о ю  р о зп у к о ю  п о р о ж н е ч а .. .

Т о  ц е б у в  сон ?  Ч и  сп р а в д і ж  т іл ь к и  сон ?
Л ю н а ти к !
У м л ів іч  В ал я  в и твер езіл а , ф е є р ія  при сн ул а , о го л и в ш и  н ем и л о

сер д н у  п р а вд у , д е  н е бу л о  ні м іся ч н и х  м остів , н і з о л о т и х  к а р а сів , 
але бу л а  п он у р а  гл и бок а  р ік а  з і  си л ьн ою  т е ч ією  і в у зе н ь к и й  
р у б е ц ь  б іл я  п р я м ов існ о ї с т ін и . А  по  ц ь о м у  р у б ц е в і й ш о в  л ю н ати к , 
тр и м а ю ч и  на п л еч і ін ш у  л ю д и н у . Н а в ол оси н і в и сіл о  теп ер  два  
ж и ття , а н ебезп ек а  зб іл ь ш и л а ся : б о  щ о  м а н др увати  о д н ом у  —  
то  н е  в д в о х , к ол и  од и н  в и си т ь  на п л еч і д р у г о г о .

В к р и в ш и сь  н араз х ол од н и м  п отом , д івч и н а  зд р и гн ул а ся  й  б у л а  
би  к р и к н у л а , але в т у  са м у  м и ть В ол оди м и р , у тр а ти в ш и  р ів н о 
вагу, в ч е п и в ся  за  р е б р о  к о н т р ф о р с у . П ри пав  д о  н ь о го  ч ол ом  і 
стоя в , гой д а ю ч и сь , м ов  п ’я н и й . Й ого  н оги  трем тіл и , й о го  се р ц е  
б и л о ся  ш ал ен о , а со р о ч к а  на п л еч а х  ста л а  м о к р о ю .

—  Г осп оди , р я туй ! —  н ім о зой к н у л а  В а л я . —  Г осп оди , зм и л о - 
сер д и ся  н ад  н ам и! Г осп оди , н е  д оп у сти , щ об и  м и п о г и н у л и !..  М и 
та к і м ол од і й  так  м ал о бач и л и  д о б р о го  в  ж и т т і ! . .

М ол и л а ся  з ц ілим  за п ал ом  ю н о ї д у ш і й в ід ч у л а  п о п р о ст у  
ф ізи ч н о , щ о  її  м ол и тва  з а сп о к о ю є  В ол оди м и ра , я к  і п ерел як , 
п е р ед а в ш и сь  й ом у, м ал о б у в  н е  з іп х н у в  у  р ік у . Д обре, щ о  це 
ста л о ся  б іл я  в и сту п у , д е  б у л о  за  щ о  в ч е п и ти ся .

—  Х а й  б у д е  бл а госл овен н е  ім ’я  Г осп од н є ! —  п о д я к у в а л а  д івч и н а  
й сам а с о б і н ей м ов ірн о  зд и в у в а л а ся : •—  З відк и  я  зн а ю  ц і с л о в а ? . .
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Ш укаючи відповіди на власне питання, рівночасно пильно 
стежила за поведінкою Володимира. А  він поволі випростувався, 
рукавом обтер з чола піт і, злегка підкинувши дівчину плечем, 
почав обходити кам’яне ребро.

Валя замкнула очі і, зосередивши е с і  свої думки, бажання й  
силу духа біля якогось нематеріяльного стрижня своєї істоти, 
напереміну молилася й  підбадьорювала в думках Володимира:

— Господи, поможи йом у!.. Сміливіше, Володю, ти маєш щастя 
в житті. Напевне матимеш його і тепер. Лишень відважно, від
важ но!.. Царице небесна, додай йому сили!.. Святий Володимире 
Великий, підтримай твого тезку !..

Так скупчившись, не помітила, що зіллялася з Володимиром 
в одну істоту. Він мав силу тіла, вона — незайнятий і тверезий 
розсудок. Він був у  сні, вона —  притомна й могла молитися. 
Коротш е сказавши, Валя тепер була розумом і душею Володи
мира. Вона не думала над цим —  вона лишень намагалася пога
сити в собі найменші сумніви і, навпаки, розжарити віру в силу 
Божого милосердя. І це помагало: Володимир посувався живіше, 
а його кроки стали певніші. Так було аж доти, доки не дійшов 
до чергового ребра. Тут він зупинився, наче збираючись зі 
силами, а Валіного серця торкнувся сумнів.

—  Чи ж  би справді мій душевний стан міг впливати на нього? — 
подумала собі, й зараз же одержала відповідь. Бо Володимир, 
що вже був витягнув ногу для дальшого кроку, притьмом забрав 
її назад і, як і першого разу, судорожно вчепився кам’яного ви
ступу, припавши до нього чолом. Його серце знову подвоїло 
кількість і силу ударів, а ноги безвладно підломлювалися в 
колінах.

— Ні, ні!!! —  цілою душею, але без голосу, закричала дівчина.
— Я більше не буду!.. Я вірю, що ми дійдемо щасливо до м осту !.. 
Він казав, що найгірше буде до мосту. Але ми дійдемо! Бог 
милосердний, а Володимир осягає в житті бажаного. Навіть уві 
сн і. Я ж  не пустила його, то він уві сн і. . .  Люнатик. . .  Добре, 
що він люнатик! Люнатиком у такому випадку найліпше б у т и ... 
Господи, поможи нам!..

Серце моряка, що билося так близько біля Валіних грудей, 
почало заспокоюватися, ноги перестали тремтіти, і незабаром 
Володимир знову зробив крок уперед.

Валі тепер не треба було ростити віри — вона мала віру. 
Тверду, глибоку, без сумнівів і вагань. Зрозуміла, чого від неї 
вимагалося, і не пробувала більше поза межі цих вимог вилом
люватися. Лишень старалася наперед вгадати рух кожного 
Володимирового м’яза і відповідно до нього пристосуватися. 
Щ оби стати частиною його самого, щоби він не відчував тягару 
її тіла. Положення зводило можливості до мінімуму, лишаючи 
дівчині більше речі нереальні, —  молитву й надію, — і Валя 
знову зосередилася внутрішньо на них.

І тоді знову світ довкола наллявся радісною красою, знову 
ожила сполохана феєрія, заграли у хвилях ріки золоті карасики, 
а вузька призьба при майже прямовісній стіні стала кладкою 
з місячного променя, що вела кудись у щасливу далечінь. . .

Щ ось нове вирвало її з цього блаженного духового стану: то 
Володимир, обігнувши останній контрфорс і зруйновану веж у на 
розі, вилазив на міст.

—' Мама м ія !»— зідхнув чийсь голос і загаворив по-німецьки
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з в и р а зн о  н е -н ім е ц ь к о ю  в и м о в о ю : —  Я  в ж е  н е в ір и в , щ о  т и  
в е р н е ш с я ! . .  С ю д и  ста в а й ! Д авай  р у к у ! . .

—• Н е тр еба , я с а м . . .
В ал я  за вм ер л а  в ід  зд и в у в а н н я : В ол од и м и р  з к и м сь  г о в о р и т ь ? ! 

Л ю н а ти к  го в о р и т ь ? ! І  з  к и м ?  З в ід к и  то й  ч о л о в ік  т у т  у з я в с я ?
В о л од и м и р  в р е ш ті п ер ел із  на м іст  і став , о б ти р а ю ч и  о б л и ч ч я .
—• М а єш  к а в у ?  —  сп и т а в .
—• Т у т , —  в ід п о в ів  н езн а й ом и й . —  У я в л я ю  со б і, я к  ти  в т о 

м и в с я !. .  Т р и ч і п рой ти , м ов  п о  л ез і н ож а , на т а к ій  в и с о т і . . .  
М ам а м ія ! . .

В о л од и м и р  ж а д іб н о  к о в т а в  к а в у , й  у  В а л і п о те к л а  сл и н к а  
т а к о ж . Т а  в се  ж  бу л а  та к а  п р и гол ом ш ен а , щ о  н е  м огл а  'ані 
р у х н у т и ся , ан і ви д а ти  н ія к о го  з в у к у .

—  Д ай їй  т а к о ж . . .  —  ск а за в  го л о с  н е зн а й о м о г о .
—  В он а  н е п р и то м н а . . .
—  Б ід н а ! М о ж е  б  м и . . .
—  Н і, н е  тр еб а ! Н а  щ а стя , д р у ж е  О л ів іо , Н А  П Р Е В Е Л И К Е  

Щ А С Т Я , в он а  н еп р и том н а ! І н а к ш е . . .  Т и  ї ї  н е  з н а є ш !. .  В е р т а й 
м о ся  с к о р іш е . . .

—• Д ай ї ї  м ені, ти  в т о м и в с я . . .
—  Т и  зм о ж е ш  ї ї  н ести ?
—• Ч о м у  н і?  Я  в и р іс  у  го р а х , д е  с т е ж к и  г ір ш і в ід  ц ь о г о  м о с т у . 

Д авай !
—• Б е р и . Л и ш ен ь у в а ж а й , б о  ц е  д ів ч и н а . . .  О , ти  ї ї  н е  з н а є ш !. .
В о л од и м и р  х о т ів  у ж е  п е р е к л а ст и  В а л ю  на п л еч і н о в о го  зн а й о 

м ого, к ол и  вон а  н есп о д ів а н о  в ч е п и л а ся  й о м у  за  ш и ю  і, за гл я 
д а ю ч и  гл и б о к о  в  оч і, з п р и ти ск о м  сп и та л а :

—■ А  ти  зн а єш ? З н а є ш ? . .
Х л о п ц і п о сту п іл и  ч и сто , а В а л я  п р о д о в ж у в а л а , с т и ск а ю ч и  ш и ю  

В ол од и м и р а  св о їм и  м алим и, а л е  си л ьн и м и  р у ч ен я та м и :
—• Д у м аєш  м ен е та к  л е гк о  п о з б у т и с я ? ! П ісл я  то го  в сь о го , щ о  

ста л о ся  н а  м іся ч н о м у  п р о м е н і. . .  Т ак , так , на т о м у  м о ст і, щ о  ти  
й о го  з с у к а в  з  м іся ч н о го  п р о м ін н я !..  Т и  д у м а єш  п ісл я  ц ь о г о  
в сь о г о  м ен е та к  л е гк о  п о з б у т и с я ? !

—• Т о  в и . . .  Т о  ти  бу л а  п р и  п а м ’я т і?  —  в р е ш т і зд о б у в  го л о с  
В о л од и м и р .

—  А  ти ?  Т и  н е б у в  сн о в и д о ю , щ о  л а зи ть  по  м іся ч н и х  п р о м ін н я х ?
—  Д р у з і! —  у в ір в а в  обм ін  п и та н н ям и  »М ам а М ія « . •—• П о к и  в се  

д об р е , в е р т а й м о ся . Т ам  п о г о в о р и т е . С ен ьй ор ін а , м о ї п л е ч і д о  
в а ш и х  п о с л у г . П р о ш у  м ен е в в а ж а т и  за  н а й в ір н іш о го  у  св іт і 
о с л а . . .

—  Х т о  в ін ?  —  спи тал а В а л я .
—• Іта л ієц ь , с ту д е н т  з Т у р ін я . Т а к и й  сам и й  за п р о т о р е н е ц ь , я к  

і м и . . .
—  Д еж  ти  й ого  зн а й ш ов ?
—■ Н а д р у го м у  боц і р ік и . В ін  п р а ц ю є  в  о д н ого  го сп о д а р я  і . . .
—• Д рузі, х о д ім о ! С ен ь ор ін а  д у ж е  х в о р а . М а є  г а р я ч к у  —  м ам а 

м ія ! . .
Т а  в се  ж , п ер ш е, н іж  р у ш а т и  дал і, н ап оїл и  В а л ю  М іцною  

с о л о д к о ю  к а в о ю . О л ів іо  п о к а за в ся  гідн и м  си н ом  г ір  і й ш о в  п о  
к р у ч е н о м у  за л ізя ч ч і м о сту , м ов  сер н а  п о  г ір с ь к и х  с т е ж к а х . 
В за гал і й о го  п р и я в н ість  н а ст іл ь к и  в л ек ш и л а  п е р е п р а в у  ч е р е з  
м іст , щ о  м о ж н а  б у л о  н а в іт ь  об м ін я ти ся  сл о в а м и . І  та к  В а л я
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дізналася про причини, які вплинули на зміну попередньої 
Володимирової постанови. По-перше, зруйнована вежа почала 
підозріло часто губити каміння й розсипати пісочок; по-друге, 
Володимирові видалося, що по другому боці ріки висадився з 
повітря десант (а Валя думала, що то він на місяць так за
дивлявся!). Отже, вирішив спочатку спробувати щастя сам —  
і пішов зробити розвідку. Коли перейшов на другий бік мосту, 
почув десь музику. Пізніше виявилося, що то Олівіо, опанований 
тугою за батьківщиною (а може й весняними настроями), вийшов 
собі в ліс із ґітарою, сів на камені й почав співати про місяць, 
квітучі сади і солодких сеньорін. Так його знайшов Володимир. 
Оповівши все і заручившись обіцянкою —  прийти на поміч, 
моряк рушив назад, а Олівіо мав побігти додому, захопити шнура 
й каву, потім піти до мосту й чекати Володимира. Та потім він 
з кавою і шнуром за пазухою перейшов міст і чекав моряка 
під стіною фортеці.

Отже, Валі не приснилося, що Володимир ішов мостом. Лишень 
його падіння й вогненний водограй були витворами хворої уяви.

Щ е не дійшли до середини дороги, коли Володимир почав, 
відбирати від Олівіо Валю назад. Той спочатку не давав, але 
врешті скорився.

— Так певніше, —  мимрив моряк, притискаючи дівчину до 
себе. — А  то я старався, страждав, дряпався по стінах, неначе 
кіт у березні, аж тут з ’являється якийсь трубадур з ґітарою, 
заспіває серенаду і . . .

—• Маячиш? — усміхнулася Валя.
—• Ні, дівчино, не маячу. І ти не будеш маячити. Тебе чекас 

лікарська поміч.
—• І ще що?
—■ І . . .  щастя, коли ти лишень зумієш його відчути й 

прийняти. . .

8-ий КРАЙОВИЙ З’ЇЗД АМЕРИКИ 
На ф ото .: Учасники з’їзду слухають звіт. (Допис на 47 стор.)
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О т. д -р  Б . К УР И Л А С

СВЯТА ❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖•і

•❖❖❖❖❖❖❖❖ т  г »  а т т  т т  аIB  А Н Н  А

(Закінчення)

Д’ АРК

дія ш
М ісц е в іст ь  Ш ін он , у  Т у р щ и - 

н і. Т р он н а  за л я  з в іт а л ь н ь о ю . 
У  в іта л ь н і к о р о л е в а  і к іл ь к а  
дам , п ан і А гн ія  та  п а ж  к о р о 
леви  Є ган  (Ів а с ь ) . У  трон н ій  
залі д о ф е н . К а р л о  на тр он і, а 
к р угом  п ід  стін ам и  н а о сл о н а х : 
Р ен ьй он  з  Ш артр , А р х и є п и с -  
к оп  Р ей м су , к ан ц л ер  д е  л я  Т р е -  
муй (тов сти й  в ел етен ь  із  ч е р 
воним  в ід  вина н осом ), Ж іл ь  
д е  Р е  —  »С и н я  б о р ід к а «  (2 5 -л іт - 
ній м ол оди к , із  г о ст р о -к ін ч а с -  
тою , к о р о т к о  ст р и ж е н о ю  б о р ід 
к ою , ч о р н о ю  із  м етал еви м  п о 
ли ском , д отеп н и й , м етки й , г о ст 
рий на я з и к . Щ о сь  о д н а ч е  в 
н ьом у  з  х и т р о го  л и са  і н еп р и 
єм н е . Д ван ад ц я ть  л іт  п ізн іш е  
п ов и сн е  н а ш и бен и ц і за  ж о р 
сто к о ст і) . Д оф ен  К а р л о  V II , 
26 л іт . В  п рави ц і ск іп етр , в 
л івій  р у ц і з г о р т о к  п ергам ен ту . 
Ф ізи ч н о  нем ічний , р о ст о м  к у 
ций, безв іл ьн и й , в а й л у в а т и й . 
Б езву си й  і  безбор од и й , в се  в о 
л о сся  го л о в и  за к р и те  г о ст р о ю  
ш а п к о ю . Р о б и т ь  в р а ж ен н я  п ів -  
м уж ч и н и , п ів -ж ін к и . М алі, 
в у зь к і оч і, д овги й  зв и сл и й  н іс ; 
п р оте  н е  в и гл я д ає ані в у л ь -  
ґар н о , ан і г р у б ія н с ь к ії. М а є  
п р об л и ск и  сп р а в ж н ь о го  гу м ор у  
і в м іє  о ж и в и т и  г у т ір к у . П о л 
к о в н и к  Л я  Ір : м а р сов а  п о ста ть ,

60 л іт ; си льн и й , ш п а к у в а ти й  
з а р іс т . О ч і б л и ск у ч і, п о в е д ін 
к а  р ізьк а , » ген ерал ьська® . О д - 
в ерти й , в ід в аж н и й , д о б р о се р д е ч 
н и й . К а п іта н  К се н т р а й : д р уги й  
ген ерал  з густи м , р и ж и м  за 
р о сто м  і г е р к у л е со в о ї с т а т у р и . 
Д руг Л я І р а . А к ц ія  в ід б у в а 
єт ь ся  8 -го  б ер езн я  1429 р о к у . 
З а сц ен ою  ч а с  д о  ч а су  за в и в а є  
х ол од н и й  в іт е р . В  тр он н ій  за л і 
та  в італ ьн і ви дн о ж а р  у  в а -  
тр а н а х  (п іч к а х ).

Ява перша
З ав іса  в ід к р и в а єть ся  д о  д в о х  

т р е т іх : в ідсл он ен а  тр он н а  заля , 
за к р и та  щ е  в італ ьн я , зв ід к іл я  
ч а с  д о  ч а су  д о л іт а ю т ь  ж ін о ч і 
г о л о с и . А р х и є п и с к о п  Р ей м су , 
(60 л іт ). В с т а є . В  р у к а х  д о 
к ум ен т  .

Архиєпископ Реймсу: П ан ов е ! 
С та н ови щ е Ф р а н ц ії си л ьн о  з а -  
гр о ж е н е ! А н гл ій ц і та  б у р ґ ін ь -  
й он и  щ о р а з  б іл ь ш е  н а с ід а ю ть  
на О рлеан ! В  м іст і гол од ! Д нів 
к іл ь к а  том у  в о р о го в і в д а л ось  
д о ста в и ти  тр и ста  п ід вода м и  м а
с у  х а р ч ів  д л я  с в о їх  п о л к ів : 
х л іб , м ’я со , ш и н к у , т о в ст і г у 
си , к о р ж і, су х а р і, у с ь о г о  г о р и . 
Н аш і вчи н и ли  в и л а з к у  з  м іста , 
щ о б  за х о п и ти  к о н в о й  д л я  себе ,

31



але, на жаль, противник від
бив їх  із кривавими втратами 
для нас. (Король широко по
зіхає, архиєпископ підвищує 
тон і говорить сердито.) Нам 
треба діяти! (підносить доку
мент) . Тут я підготував відоз
ву до населення Орлеану. За 
всяку ціну треба підтримати 
доблесних захисників геройсь
кого Орлеану!

Король (здавлюючи байдуже 
позіхання): Так давай! Прошу 
виділити штафету, яка проби
лася б до міста з відозвою. Чи 
згідні ви, Ля Іре й Ксентрає?

Ля Ір (твердо і рішуче): Ор- 
леанцям не поможуть відозви. 
їм  треба харчів і війська!

Ксентрай: Треба негайно мо
білізувати нові полки і заку
пити воєнні припаси. Інакше 
до тиж ня-двох Орлеан упаде 
і положення стане безнадій
ним.

Король (безжурний і байду
жий, з іронією): »Рада б душа 
до раю, та гріхи не пускаю ть«. 
Але ж  вам відомо, мої гене
рали, що державна каса зов
сім порожня. Щ е й до того ми 
маємо мільйони довгу. Як тут 
вирядити нові полки і купу
вати харчі, коли нема за що 
нагодувати й заплатити сольд 
військам, що їх  уж е маємо. 
Вояцька платня задовжена аж 
на два роки! Чи не так, мій 
канцлере?

Де ля Тремуй (боязливо): На 
жаль, стан державної каси — 
катастрофічний. Від року ні
хто з закордонних королів, 
принців, а навіть італійських 
к.упців-банкирів не хоче нам 
дати позики.

Ля Ip: І як в таких обста
винах воювати? Війська нема, 
виряду нема, харчів і грошей 
нема, а обляженим в Орлеані, 
замість нової армії, —  на ви
ручку посилаємо відозви. Від

повідальність за сучасне кри
тичне положення несе у  вели
кій мірі пан де ля Тремуй.

Де ля Тремуй (вибухає гні
вом): А  я обвинувачую нездар
ний штаб армії, зокрема тебе, 
пане Ля Ір. Замість мобілізу
вати нові полки на відсіч Ор
леану ти чіпиш разом із К сен- 
траєм у Ш іноні. Крім того, як 
зачуваю, і те твоє військо, що 
є під Орлеаном, —  це вж е не 
військо, а банда мародерів, гра
біжників та гультіпак.

Ля Ір (сердито поривається на 
канцлера. Сусіди стримують 
обидвох противників): Ми при
були до ІІІінон із табору, щоб 
остаточно довідатися, чи ви всі 
тут поможете мені відновити 
військову дисципліну, чи ні. 
За те, що військо не хоче во
ювати і грабує, —  львина час
тина вини у тебе, канцлере! 
За два останні роки ти видав 
мільйони на учти, забави, ло
ви та інші пустощі, а тимчасом 
військо голодує. А  відомо ж, 
що голод —  поганий дорадник. 
Якщо не вирішите, панове, 
справи виплати військам, то я 
складаю в руки короля мою 
резиґнацію і нехай де ля Тре
муй стає командиром.

Король: Гов, панове, не спе
речайтеся між собою! Ля Ір 
правий, що треба, нарешті, 
знайти засоби для війська! А, 
тимчасом, Ваше Високопреосвя
щенство, доложіть нам про де
які біжучі справи.

Архиєпископ: Пан Роберт 
Бодрікур з Льорену окремим 
листом запевняє вашу королів
ську величність про свою вір
ність і любов, скаржиться, що 
важко зараз збирати податки 
з огляду на банди англійців та 
бурґіньйонів, які пограбували 
околиці. Врешті в постскріп- 
тум відмічає, що до нього з 
візитою прийшла дівчина Іван-
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на. Вона заявляє себе послан- 
кою неба і просить завезти її 
до короля. Роберт де Бодрікур 
вволив її  прохання.

Король (при звістці про Іван- 
ну оживляється): Цікаво. І  де 
вона тепер?

Архиєпископ: Дівчина справ
ді приїхала вже до Шінону. 
Днів кілька тому, ще як побу
вала в Св. Катедрі з Ф ’єрбуа, 
написала листа до вашої ве- 
личности... В листі наполягає 
на тому, що під час молитви у 
Ф ’єрбуа Господь потвердив її 
завдання визволити Францію. 
Це все справді надокучливе.

Король: Чому надокучливе, 
Ваша Ексцеленціє? (хитро) Чи 
Господь не всилі дати свого 
волевиявлення селянською доч
кою? Чи в давнину не говорив 
Він навіть ослицею Балаама?!

Архиєпископ: Так, так, це 
легко сказати, але я раджу 
вашій королівській милості не 
приділяти значення тій справі. 
Свята Церква дуже обережна 
в одобренні всяких появ і чу
дес. За моєї пам’яті, в час цих 
воєнних хуртовин, уже чотири 
особи заявляли, що Бог кликав 
їх визволяти Францію!

Король: А  насправді?
Архиєпископ: Насправді ж 

були це або обманці, або хворі, 
або ще гірше, — опановані 
злим духом. У  випадку Іван- 
ни неприємне вже те, що на
род зачинає хвилюватися!

Король: Як це так?
Архиєпископ: А  от хоч би 

факт, що коли Іванна під’їз
дила з конвоєм до брами Ш і
нону, там уже юрмилася добра 
тисяча народу, що кричав не
самовито: »Іванно, веди нас на 
ворога! Спасай вітчизну!« А  з 
народніми ворохобнями не жар
ти! Бачимо, як вони зачина
ються та не відомо як закін
чаться!

Король (видно перестарше- 
ний): Правду кажете, Ваше 
Високопреосвященство!

Ля Ір: А  я думаю, ваша ве
личносте, що нам зовсім не тре
ба боятися 17-літньої, як зачу
ваю, дівчини. Навпаки, нам 
треба використати величезне 
народне захоплення Іванною 
для боротьби проти наїздників.

Ксентрай: Так, королю, і я 
тієї самої гадки, що Іванну 
треба допустити перед твоє ли
це! Хай говорить, що має ска
зати!

Архиєпископ: А  я міркую, 
що вистачить післати до дів
чини мого капеляна та кіль
кох вояків, щоб переконати її 
повернутись до свого Льорену!

(В цій хвилині в залю нарад 
входять королева, пані Агнія, 
паж королеви, Єган, та кілька 
дам. Всі вони веселі, розбав
лені цокотухи.)

Ява друга
Королева (сміливо підступає 

до Карла V II): Пане, я хочу 
тобі щось дуже цікавого роз
казати!

Король (збентежений, силку
ється усміхатися): Дуже радо, 
дуже радо. Тільки, може, тро
хи пізніше, пані моя. Ми ще 
не закінчили державної ради.

Королева (безжурно змахнула 
руками): Ет, що там наради! 
Пусте (усміхається). І так ні
чого важного не врадите. А  от 
я чула, щ о...

Король (зрезиґновано): Па
нове, хіба в такому разі вва
жаймо наради закритими. Дя
кую!

(Всі з полегшою обступають 
королеву і дам. Король зали
шає трон і собі зближається 
до подруги.)

Королева: А  от я чула, що 
до Шінон приїхала Жанна 
д’А р к ...

Король: Знаємо це вже, зна
ємо!
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Королева (нестурбовано): І з 
своїми лицарями вона вж е не
далеко від воріт замку! (Всі 
мужчини здивовано: О!) З нею
маса людей, які голосно звуть 
її спасителькою вітчизни. її 
конвой — це розкаяні лицарі- 
розбійники. І вона сідлає коня 
по-муж еськи. . .

Дами (счудовані): О, по-му
жеськи!

Королева; Так, як лицар. Во
на зодягнена в шкуряний каф- 
тан та чорні штани. . .  Кучері 
коротко обрізані. . .  Вона пре
красна! Мій паж її вже бачив!

(Дами з нестримним інтере
сом оточують хлопця. Всі нав
випередки одна перед одною, 
засипують хлопця питаннями):

Чи робить вона чуда? Чи 
схож а на лицаря? Чи Іванна 
окульбачує коня по-мужеськи? 
Чи переодягнена вона на хлоп
ця? Чи справді обрізала вона 
коси?..

Єган стверджує хитанням го
лови цю зливу майже одно
часних, щебетливих і дуже 
швидких запитів. Тимчасом за 
сценою зривається буря окли
ків: »Ж ан д’Арк«, »слава«, »ви- 
звольниця«, »рятівниця«. На 
сцені помітне враження. Всі 
на хвилину принишкли.

Король: Отже, що радите ме
ні, дами й панове: прийняти 
візиту Іванни, чи не прийняти?

Лицарі й дами: Прийняти, 
прийняти!

Королева: В мене е навіть 
пропозиція, як прийняти ді
вицю. (до короля) Мій пане, 
Жанна заявила недавно, що 
зразу впізнає вашу величність, 
хоч досі ще ані разу не бачи
ла вас особисто, ані на порт
реті! Чи правда, Ля Іре?

Ля Ір: Я чув це на власні 
вуха днів кілька тому з уст 
дівчат.

Де ля Тремуй (презирливо, 
скептично): На власні вуха?

Ля Ір (з кипінням гніву): А х  
ти, паливодо, шалапута! Ли
царю від паради. Тільки до
торкнешся гострого леза меча, 
то зразу бліднеш від страху, 
як панночка! І ти смієш кпити 
собі з такого вояка, як я ? ! 
(Хоче знову кинутись на канц
лера. Сусіди стримують обид- 
вох .)

Архиепископ: Пробі, панове, 
не час тут рубатися. Хочете, 
зженете свій гнів на спинах 
англійців!

Королева (чітко і спокійно): 
Отож я пропоную, щоб ваша 
королівська величність зодяг
нулась в костюм мого люби
мого Єганчика, а Єганчика при- 
оздобимо ризами вашої коро
лівської величности.

Король (счудовано): Та на
віщо ця вся маскарада?!

Королева: На те, мій люби
мий мужу, щоб виставити діву 
з Льотарінґії на пробу: якщо 
впізнає вона спонтанно короля 
в убранні пажа, то це буде нам 
незбитий доказ, що Божий Дух 
веде дівча і ми мусимо піти за 
її проводом і вимогами. А  як
що не впізнає і поцілує в руку 
Єганчика — то посміємося від 
душі з бідної гуски та зразу 
відошлемо пастушку з-під В о- 
кулєр до її баранів.

(Всі приявні плещуть в до
лоні.)

Всі: Знаменито! Знаменитий 
помисел! (Нашвидку виводять 
з залі обидвох юнаків для 
переодягнення: За хвилину паж 
у королівському одязі і з скі
петром у правій руці сідає на 
престолі, а Карло VII — стає 
смирно серед дворян, за їх 
плечима. Королева велить канц
лерові ввести в залю Ж анну 
д ’А рк. Канцлер виходить.)

Знову крик юрби: Жан д’Арк!
Ява третя

Ті самі. Входить канцлер. 
За ним Св. Діва. За нею Ж ан 
з Мецу із шоломом у  руці.
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Канцлер (кричить голосно і 
дзвінко): Князь Вандому пред
ставляє і знайомить Жанну- 
діву їх королівській величнос
ті! (Паж на престолі вдавано 
приязно махає діві скіпетром.)

Св. Іванна (поступає пару 
кроків вільним проходом в бік 
трону, встає, хвилинку вага
ється, а тоді голосно): Де тут 
серед вас є дофен?

»Синя Борода«, Ж іль де Ре 
(вдавано услужливо показує 
правою рукою в бік трону): Ви, 
красуне, в прияві самого їх ве- 
личности дофена!

(Іванна скептично змірює па
жа від ніг до голови. В залі 
напружена тиша, і мушка не 
бренить.)

Св. Іванна: Гей, Синя Боро
да, — не дури мене! Де наш 
дофен? (Дівчина далі допитли
во шукає очима, повертається 
спиною до трону, спроквола 
йде повз шереги дворян, врешті 
згинає до землі праве коліно і 
бере Карла за руку. На об
личчях усіх приявних видно 
сильне зворушення, навіть по- 
трясення. )

Ласкавий, милий дофене, ме
не прислав тобі Господь Бог, 
щоб вигнати англійців з-під 
Орлеану і з усієї Франції. Я 
швидко поведу тебе на коро
націю до Реймсу, де досі коро
новано всіх законних королів 
Франції.

Карло VII (радісно тріюмфу- 
ючи, до дворян): Ага, тепер 
бачите: діва добре впізнає, де 
королівська кров. Хто з вас 
тепер посміє сказати, що я не 
є правний король? (Тоді до дів
чини) : Але, як хочеш, моя до
рога, вкоронувати мене в Рейм
сі, то мусиш найперше погово- 
d h t h  з архиєпископом. Він 
зразу за тобою!

Св. Іванна (повертається рву
чко, міцно зворушена): —  О, 
Преосвященний! (Стає перед 
архиєпископом на обидва ко

ліна, схиляє покірно чоло.) 
Владико, я —  вбога, селянська 
дівчина, а ви сповнені благо
словенням, ласкою та славою 
самого небесного Бога. Яка я 
буду щаслива, якщо зволите 
дати мені архипастирське бла
гословення!!)

Архиєпископ: Да благосло
вить тебе, доню, Господь от 
Сіона! (Накреслює знак свя
того хреста і кладе обидві до
лоні на чоло дівчини.)

Юрба дворян і дам: Вона 
впізнала, впізнала!

Дами: Сила Божа! Чудо!
(В міжчасі паж уже залишив 

трон, підбіг до короля і віддав 
йому королівський ковпак і 
скіпетр та горностайове хутро.)

Королева (горнеться до Іван- 
ни, а за нею дама Агнія та ко
ролівська мати): Ах, Господи! 
Жанно, ти чарівне дівчатко, 
чарівне, чарівне! Ах, вона його 
зразу впізнала! Моя ти лю
бочко! (голубить Жанну, тоді 
ще раз уважно оглядає дівчи
ну.) Справді, ти мила, голуб
ко! Але скажи, скажи сер
денько, як ти потрапила від
разу впізнати короля, хоч на 
твоєму віку ти ні разу його 
не бачила.

Св. Іванна: Це за мало па
жеві сісти на престіл, щоб вже 
тим самим бути схожим на 
короля.

Ля Ір (підходить радісно ща
сливий до дівчини і фаміліярно 
злегка плескає її по плечі): 
Далебі, я гордий з тебе! Дехто 
із молодиків хотів покпити со
бі з тебе, панянко, але ти сама 
їх пошила в дурні! Дозволь 
ще раз познайомитись: мене 
з в у т ь  Ля Ір і ти направду по
добалася мені! І Ксентрай по- 
вояцьки полюбив тебе, тільки

!) Кілька фраз до цього міс
ця взяті з »Св. Іванни« Бер- 
нарда Шова, »Пінґвін букс«, 
Лондон, 1959, ст. 73.
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він несміливий і не відважу
ється виявити це на-зовні! 
(Найближчі злегка усміхають
ся.)

Королева: Розкажи нам усе, 
золотко! Ми станемо приятель
ками, правда? Сідай он-тут, 
ясочко, і розкажи нам про все 
в подробицях. Твої пригоди, 
дівчино, нестерпно цікаві!

Дами (сильно цікаві): Так, 
так Жанно! Розкажи! Розкажи!

Св. Іванна (чемно, але й рі
шуче): Небесний Цар звелів 
мені говорити про всі таємни
ці тільки з тобою, люб’язний 
дофене! (Дофен задоволений.)

Архиєпископ: Пане, дозволь 
нам найперше випробувати та 
випитати дівчину!

Св. Іванна: Господь сказав 
мені, що найперше маю про 
все поговорити з його королів
ською величністю. Вже швид
ко станеш безспірним пере
можним володарем. Тебе по
маже святим миром і вкоро- 
нує в Реймському соборі месір 
Реньйо з Шартре, архиєпис
коп Реймський, якого я пова
жаю і шанобно йому клонюся. 
(Схиляє голову в бік архи- 
єпископа.)

Карло VII: — Отож, хай ста
неться згідно з твоїм бажан
ням (до дворян): Місце, пано
ве! Ходім в молитовню, моя 
мила! (Йдуть удвох за багряну 
опону. В залі врочиста мов
чанка.)

З а в і с а

Інтермедія
На сцену виходить рецита- 

торка в темнім костюмі з по
чатку 16 ст. з перґаментом у 
руках. В час, як вона читає 
лінеописні записки подвигів 
Іванни, можна кидати прожек
тором на сцену і на неї різно
кольорові світла.

Рецитаторка: »Бисть во вре- 
м’я оно«, дівиця Іванна при
їхала під місто Орлеан, у та
бір французьких військ, і зра
зу новий дух вступив у серця 
недавніх боягузів і мародерів. 
Вона домагалася від вояцтва 
зміни звичаїв та підживлення 
Тілом й Кров’ю Господа, а тоді 
сміливо повела полки на во
рожі фортеці і взяла їх . Орле
ан звільнено. В час тріюм- 
фального походу тисячі людей 
оголошували діву своєю рятів
ницею і визвольницею (за ку
лісами оклики »Орлеан«, «Ор
леан», »Орлеанська діва«). Тоді 
ще звільнила від окупанта низ
ку областей і міст і форсов- 
ними маршами довела дофена 
і військо до священого собору 
в Реймсі і там Реньйо де

Шартре, в липні 1429 року, 
помазує Карла VII, коронує 
його (оклики: Хай живе Карло 
VII! Жан д ’Арк!) З Божою 
допомогою діва здобула пер
ший етап свого життєвого при
значення . А  другий етап — 
це було мучеництво. Тягнулись 
довгі місяці. Пригас давній 
ентузіязм полків. Карло VII не 
дозволив Діві на рішучі дії 
проти ворога. Від безділля вій
сько охляло на дусі.

В безпорадних зусиллях с в . 
Іванна зайшла аж під місто 
Компієн. Там, під ворітьми 
міста, наскочив противник пе
реважаючими силами на горст
ку вояків з ескорти Діви і 
схопив її в неволю.

(На сцені відобразити: Іван- 
h v  разом із Бертраном де Пу- 
лянжі та Жаном з Мецу як 
вони відбиваються від оточую
чих їх англійців. За дві хви
лини Бертран і Ж ан лежать 
на землі, а Іванну вояки схоп
люють і зв’язують шнуром її 
руки позаду спини.)

З а в і с а
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ДІЯ ЧЕТВЕРТА

Ява перша
(Св. Іванна сама в темному 

підвалі, при світлі свічки, ско
вана ланцюгами по руках і 
ногах.)

Монолог св. Іванни: Кличу 
до Тебе з глибини, Господи: 
Господи, почуй мій поклик! 
Хай вухо Твоє уважливо слу
хає гомону мого моління! За
для імени Твого я ждала ж 
Тебе, Господи! Числила душа 
моя на Твоє слово! Виглядала 
я більш Господа, ніж сторож 
досвітню зорю. Нехай опівніч
ник виглядає ранньої зірки, 
Ізраїль жде на Господа! Бо в 
Господа є ласка й багатющий 
у нього викуп; це Він відку
пить Ізраїля від усіх його про- 
гріхів.

(Псальма 129)
Жан з Люксембургу продав 

мене ворогові за 10.000 червін
ців . Але це Ти, Господи, на
пустив цей досвід на мене, щоб 
випробувати мене! Як золото 
гартують вогні, так Ти мене — 
стражданням! Голос Божий не 
обманув мене! Святі Діви Ка
терина і Маргарита навчали 
мене правильно.

(Голос з-за сцени: Чарівни
ця! Відьма! Відступниця, брато- 
вбивниця, кровопроливниця!)

Св. Іванна (далі): Ні — я 
не відступниця від віри! За

матір Церкву я готова дати 
себе порубати: вірю в одну свя
ту, соборну і апостольську 
Церкву! Я — не вбивниця, бо 
я мусіла слухатись Бога, що 
велів мені гнати з вітчизни 
кривавих загарбників. А  я не
радо, нерадо проливала кров! 
Волосся ставало дибом на го
лові мені кожний раз, як я 
бачила розлив людської крови. 
(Крики: На костир! У  вогонь! 
Спалити опирницю!)

Ні, я невинно буду муєіти 
зараз умерти. І  то страшною 
смертю у вогні. Згоріти ціла! 
А ле я гину за Бога і Його істи
ну, за мою любу, солодку віт
чизну!

Я — спасла вітчизну! Я її 
об’єднала. Я — з’єднала всі 
руки мого народу в одну мо
гутню, непоборну руку!

Я навчила всі народи світу 
як полум’яно, до останньої 
каплі крови, треба захищати 
свою вітчизну, захищати сво
боду! Свобода людині і на
родам!

Я гину за Волю! За Вашу 
Волю!

Ява друга
(Входять два англійські вояки)

Вояки: Іванно! Пора! На стра- 
чення!

Св. Іванна (йде): Ісусе, Ма
ріє!. .

З а в і с а

ЧИТАЙТЕ І ПОШИРЮЙТЕ
журнал для молоді

« А В А Н Г А Р Д »
Поширюйте між українцями 

всі видання Спілки Української Молоді
Ч Л ^ Л - ^ Л А .1
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М іні дійсністю  і фантазією

ГІПОТЕЗИ ПРО КОСМОНАВТІВ ВСЕСВІТУ
Після сучасних нам великих 

досягнень науки і техніки, що 
відкривають людству шлях у 
всесвіт (космос), ніхто вже не 
сумнівається у можливостях 
подорожі людини до далеких 
інших світів у недалекому май
бутньому. Наша Земля засе
лена людьми, які бажають про- 
дістатися в космічні простори, 
а тому, що вони не можуть 
бути винятком у безкінцевій і 
величезній системі Всесвіту, 
десь там, на віддалі сотень 
мільярдів кілометрів від Зем
лі, мусять існувати інші світи, 
також заселені високорозвине- 
ними істотами, які також праг
нуть здійснювати космічні по
дорожі, а можливо вже їх і 
здійснюють.

Науковці на нашій Землі ви
сунули гіпотезу про можли
вість відвідин нашої Землі кос
монавтами з інших плянет, які 
вже відбулися в далекому ми
нулому. Сліди таких відвідин 
науковці шукають серед відо
мих вже людству предметів, 
походження яких до цього ча
су залишається для науки не
відомим. Серед різних загадок 
природи, до цього часу зали
шається таємницею виникнен
ня тектитів — скляних ство- 
рень-речовин, що їх знайдено 
на земній поверхні, зокрема в 
Лівійській пустині. Аналіза 
тектитів ствердила, що вони 
мають радіоактивні ізотопи алю
мінію і берилію (метали). Сьо
годні наука усталила, що ра
діоактивні ізотопи є своєрідною 
метрикою народження тієї або 
іншої речовини. Щодо текти

тів, то досліди над ними свід
чать, що ці предмети (речови
ни) »народилися« декілька міль
йонів років тому в умовах ду
же високої температури та по
тужного радіоактивного випро
мінювання. Як твердять, Земля 
була створена не мільйони, а 
мільярди років тому. Отже 
тектити з’явилися на Землі по
рівняно досить »недавно«. А, 
може, вони є ріднею метеори
тів? Але ті метеорити, що час 
до часу залітають на нашу 
Землю, також набагато »стар- 
ші« за тектити. Крім того вони 
прилітають в різні місця Зем
лі, а тектити чомусь скупчені 
лише в одному місці.

Дуже багато праці приклали 
й прикладають науковці, щоб 
пояснити походження тектитів. 
Одні твердять, що вони ство
рилися в просторах між зоря
ми; інші — що тектити появи
лися в момент, коли Земля 
зударилася з головою якоїсь 
комети, а треті думають, що 
величезний метеорит зударив- 
ся з Місяцем, розбився і його 
кусні рекошетом залетіли на 
нашу плянету. Це все — тіль
ки гіпотези, які не підтвер
джуються фактичними дока
зами.

А може це було так? — за
питують самі себе автори різ
них гіпотез. Велетенський ко- 
рабель-ракета з далеких про
сторів космосу наблизився до 
Землі. Між зоряними просто
рами він рухався з швидкістю 
світла (300 тис. км. на секун
ду), але на віддалі приблизно
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40 тис. км. від Землі він за
гальмував свою швидкість до 
3-х км. на секунду, вимкнув 
свої двигуни і завис над на
шою Землею, а потім перетво
рився на штучного супутника, 
який обертався зі швидкістю, 
яка дорівнює 24 годинам, тоб
то з такою швидкістю, з якою 
обертається наша Земля на
вколо власної осі. Такий стан 
уможливлював космічному ко
раблеві не витрачати енерґії 
двигунів і перебувати над Зем
лею над одним і тим же її 
районом. Космонавти, що зна
ходилися в кораблі вивчали 
атмосферу і поверхню нашої 
плянети, а вибравши потрібне 
місце, спустилися на Землю. 
Чи не є тектити слідами, які 
залишили після себе знаряддя- 
зонди, що ними космонавти об
слідували Землю?

Баальбекська веранда. Серед 
усіх споруд, що їх збудовано 
в дуже далеку давнину, дуже 
загадковими рахуються спору
ди т. зв. Баальбекської ве
ранди. Це є майдан, викладе
ний з величезних кам’яних 
плит, який розташований в го
рах Антилівану. «Тисячі років 
стоїть цей майдан, дивуючи 
туристів«, — писав колись 
Марк Твен. Найбільша плита 
Баальбекської веранди мас 20 
метрів довжини і важить до 
2-х мільйонів кілограмів. На
віть за наших часів, коли бу
дівельна техніка величезними 
кроками посувається вперед, 
спорудити таку веранду ще не
можливо, бо для того потрібно 
створити спеціяльні понадпо- 
тужні крани та транспортові 
механізми. Ще ніхто з на
уковців не відповів на питан
ня: коли, як, для чого і хто 
■спорудив Баальбекську ьеранду?

А, може, це було ось так? Для 
того, щоб здійснити подорож із 
Землі на інші плянети Всесві
ту, а також знову повернутися 
на велетенський корабель, що

обертався навколо Землі, як 
її супутник, космонавтам, що 
прибули на нашу плянету, по
трібно було збудувати вели
чезний ракетодром та інші спе
ціяльні споруди. Чи не є Ба
альбекська веранда залишком 
одного стартового майдану, що 
його спорудили космонавти? 
Тим більше, що ця веранда 
розташована недалеко від Л і
війської пустині... Може! Цю 
загадку треба розкрити...

Звитки із Мертвого моря. 
Весною 1947 року бедуїн Му- 
хамед Діб шукав свою вівцю. 
Зайшов він і в середину пе
чери Айн Фешта недалеко 
Мертвого моря. Вівці він не 
знайшов, але побачив щось ін
ше . В печері було дуже ба
гато різних глиняних уламків 
та декілька цілих глечиків, у 
яких знаходилися звитки зі 
шкіри, вкриті незрозумілими 
знаками. Бедуїн повідомив вла
ду і розпочалися розкопи пе
чери . Так було віднайдено ба
гатющі скарби старовинних ру
кописів, які названо »3витка- 
ми Мертвого моря«.

Історики вже давно ствер
дили, що пам’ятники старови
ни містять у собі дуже велику 
кількість важливих відомостей 
про ті події, що відбулися в 
глибокій давнині. Напр., в 
старовинних грецьких мітах 
про Троянську війну виявлено 
дуже докладні відомості, на 
підставі яких світової слави 
археолог Генріх Шліман, три 
тисячі років згодом, відкопав 
Трою. »3витки Мертвого моря«
— рукописи, що знаходилися в 
глиняних глечиках — представ
ляють собою найстаровинніші 
тексти. Але ці тексти також 
були не оригінальними, а тіль
ки копіями інших текстів, що 
їх переписано дві тисячі років 
тому і покладено до глиняних 
глечиків. В »3витках Мертво
го моря« пишеться, що »з неба 
на Землю прибули люди«. »Упа
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ли люди з неба на землю в 
тих днях і перебували на зем
л і . ..  Вони перебували й після 
того, як на землю прибули з 
неба знову нові люди. І були 
вони сини Б ога ...  Єнох знався 
з Богом і не стало його, бо 
Бог забрав його на нєбо«. Ні
хто з науковців, крім москов
ських безбожників, не запере
чує, що Бог посилав в старо
винні часи, 7-10 тис. років 
тому, післанців з неба. Але чи 
не могло бути й так, що в той 
час на нашу Землю прибули й 
космонавти Всесвіту? Може 
сталося й таке, що Господь Бог 
забрав Єноха на небо в той 
час, коли на іншу пляненту 
відлетіли своїм кораблем космо
навти. Цього світові науковці 
не заперечують! Навпаки, во
ни стверджують писання Біб
лії .

Дуже багато науковців твер
дить, що в старовинні часи 
рівень хемії, математики і ф і
зики перевищував сучасний, 
але на Землі сталася велика 
катастрофа, яка знищила всі 
досягнення науки і техніки тих 
часів .

Науковців дуже цікавить, 
напр., загибіль таких міст як 
Содом і Гомора. Дехто твер
дить, що Содом і Гомора за
гинули внаслідок термоядерної 
реакції, яку зіслав на землю 
Господь Бог. В »3витках Мерт
вого моря« про цю подію пи
шеться так: » . . .  Піднявся до 
неба стовб диму, як стовб диму 
з бовдура велетенської кузн і. 
І падав на Содом і Гомору до
щем вогонь разом з сіркою. І 
знищив він міста і всіх його 
мешканців, і рослину, і тва
рину на землі. А  коли дру
жина Лота оглянулася, пере
творилася на стовп із соли«. 
Деякі науковці думають, що 
термоядерна реакція, яка »впа- 
ла« на людей з неба, знищила 
все на своєму ш ляху. Вони

заявляють, що кожний має 
право тлумачити Біблію, як 
йому завгодно, але заперечу
вати існування бож ої кари ні
хто не може.

А може все це було З О В С І М  
інакше? Космонавти Всесвіту 
мали вже таємницю ядерної 
енерґії, а відлітаючи з Землі 
на свою батьківщину, захопи
ли із собою також і людину 
нашої Землі-плянети. Деякі 
науковці висунули гіпотезу, що 
космонавти перед відлетом із 
Землі, шляхом вибуху, знищи
ли всі резерви атомного паль
ного, щоб облегшити корабель- 
ракету. Може було й таке! Під 
час перебування на Землі, твер
дять ті науковці, космонавти 
намагалися свої знання пере
дати й земним людям. Однак, 
через дуже низький культур
ний рівень, люди не могли зро
зуміти великих знань космо
навтів, тому ніяких слідів не 
залишилося. Але залишилися 
сліди від астрономії, бо ж  на
віть найпримітивніші кочові 
племена уміли по-астрономіч- 
ному користуватися небесними 
світилами. Отже астрономічні 
відомості з глибокої давнини 
дісталися аж в наші часи.

В багатьох читачів, які зна
йомі з гіпотезою Аґреста, ви
никне питання: якщо в дуже 
глибоку давнину, припустимо
10-15 тис. років тому, космо
навти з Всесвіту відвідали на
шу Землю, відлетіли назад, а 
навіть захопили із собою одну 
або декілька людей, то чим по
яснити, що вони не відвідують 
нашу Землю тепер? На це пи
тання автор гіпотези Аґрест за
являє відверто, що відповісти 
на таке питання дуже тя ж к о. 
Якщо ті космонавти прибули 
були на нашу Землю із якоїсь 
плянети Соняшної системи, то 
дійсно дивно, чому вони знову 
не відвідають Землю. Але, як
що вони прибули були з дале-
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«ЗАСІБ КОМУНІСТИЧНОГО ВИХОВАННЯ»
(Гумореска)

На відміну від країн вільного 
Заходу, де спорт належить до 
аполітичної розваги молоді, в 
СССР в спортивне життя мо
лоді завжди брутально втру
чається компартія, большеви- 
цька держава та її уряд.

...«Головне завдання Союзу 
спортивних товариств СССР, — 
записано в статуті, —  полягає 
на розвиткові фізичної куль
тури та спорту, як одного з 
важних засобів комуністичного 
виховання молоді«. (Журнал 
«Спортивне життя СССР« ч. 5, 
1959 рік).

Цей припис статуту Союзу 
знав і Коля Замотайло, орга
нізатор фізичної культури і 
спорту мебльової фабрики, де

кілька разів перечитуючи чер
гове розпорядження районного 
комітету комсомолу. В тому 
розпорядженні вказувалось, що 
спортивний гурток фабрики (в 
СССР називають «спортколек- 
тив«) обов’язково мусить взяти 
участь у змаганнях на пер
шість по боксу, що намічались 
в найближчу неділю. Після 
слів «кількість учасників* на 
тонкому аркушику розпоря
дження стояла розпливчаста 
фіолетова одиниця. Отже му
сів бути від мебльової фабрики 
один учасник. Ця недбало по
ставлена одиниця ніби свідчи
ла про те, що в районній раді 
спортивного товариства «Аван- 
ґард« не дуже вірили в можли
вості очолюваного Замотайлом 
спортивного колективу.

—• Нічого! — вигукнув Коля 
Замотайло, —  наша фабрика 
може виставити не одного бок
сера . Є ще порох у порохів
ницях! Ранувато списувати Ко
лю Замотайло до архіву. Ра
нувато ...

Він взяв чистий аркуш па
перу і, дбайливо розправивши 
його, вивів каліграфічним чіт
ким письмом: «Плян роботи по 
підготовці спортколективу меб
льової фабрики до участи у 
змаганні на першість райради 
по боксу: 1. Підібрати канди
датуру. 2. Провести пропаґан- 
дивно-роз’яснювальну роботу, 
спрямовану на комуністичне 
виховання.. . «

Далі Замотайло замислився. 
»А  все таки, хто ж буде за
хищати нашу спортивну честь? 
Звісно, Федоренко! Тільки він!« 
І, ніби переконуючи самого се
бе, Замотайло заходився вголос 
перераховувати позитивні яко
сті Федоренка.

чезних глибин Всесвіту, то для 
мешканців тих далеких пля- 
нет наша Земля в космосі тіль
ки одна із заселених плянет, 
яких у Всесвіті можливо біль
ше. Крім того, не потрібно за
бувати, що за теорією віднос- 
ности, на ракеті, яка рухається 
понад 300 тис. км. на секунду, 
час рухається значно повіль
ніше, ніж на Землі. А  можли
во, шо рідна плянета космо
навтів знаходиться на такій 
віддалі від Землі, що зали
шивши Землю десятки тисяч 
років тому, вони ще досі ле
тять до своєї »хати«.

Ми тут познайомили читачів 
журналу »Аванґард« з різни
ми існуючими тепер наукови
ми і ненауковими гіпотезами. 
Але гіпотеза є гіпотезою і во
на не може заперечувати існу
вання Творця Всесвіту, який 
керує людськими розумами і 
життям.
(За чужою пресою подав А .М .)
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— Член спортивного бюро — 
раз, перший розряд із боксу 
має, виступає у напівважкій 
вазі. . .  А  удар лівою — сим
фонія! — тут Коля не стримав
ся, захіхікав, заздалегідь сма
куючи з легкої перемоги. — 
Вважай —  кубок у нас. По
думати лише: двадцять шість 
боїв і всього одна поразка.

Поважно надувши щоки, За- 
мотайло зняв телефонну труб
ку і попросив з’єднати його з 
гаражем.

—• Я Замотайло, —  намага
ючись надати своєму тонень
кому голосові металевого від
тінку, заговорив К оля . —  Не
гайно надішліть до мене Федо- 
ренка.

— Вже півроку, як Федорен- 
ко у  нас не працює, — відпо
вів диспетчер.

Коля замислився, потер скро
ні. »Кого ж  призначити?«

Але, мов на зло, жодне пріз
вище не спадало на думку.

—  Та чи в нас боксерів не
має?! — розсердився Замотай
ло і заходився гарячково пере
кидати численні течки з па
перами.

Треба сказати, що він до не
стями любив облік. Стіни його 
невеличкого бюра-кімнати бу
ли густо обвішані різними дія- 
грамами, графіками, розклада
ми, списками, що наочно свід
чили про »бурхливу« діяль
ність організатора фізкультури 
і спорту Замотайла. Велика 
кількість графіків, що не по
містилися на стіні, осиротіло 
стояли в кутку, чекаючи на 
розширення приміщення, чого 
Коля вперто, але поки що без- 
вислідно, домагався.

Перекидавши всі течки, За
мотайло переконався, що ку
дись зникла справа обліку бок
серів .

— Ось, будь ласка, висліди,
— роздратовано пробурмотів 
Замотайло. — Якби був сейф
— не губилися б справи. Ага,

стривай, — ляснув він себе по 
чолі. — Справи на боксерів 
я ж  не заводив. А  на кого було 
заводити, коли, крім Федорен- 
ка, в нас боксом ніхто не зай
мався. Кого ж  послати на зма
гання? Не йти ж  самому.

Несподівано розчинилися две
рі і, мало не торкаючись голо
вою дверей, зайшов столяр 
Сашко М акуха.

—• Після праці хлопці хо 
чуть пограти у волейбол, — 
сказав він. — Де м’яч?

— І що ти знайшов у тому 
волейболі? — знизав плечима 
Замотайло. —  Це ж  гра для 
дітвори. Я б на твоєму м ісц і...

— А  що таке? — здивувався 
М акуха.

—• Коли б мені твоя сила, я 
давно б зайнявся справжнім 
спортом —  це бокс і тільки 
бокс.

— Він мені не подобається,
— байдуже відказав Макуха і, 
взявши м’яча, хотів було ви
ходити з кімнати.

—• Стривай! — зупинив його 
Замотайло. —  Чому в тебе та
ке ставлення до боксу? Бокс, 
як і інші види спорту, нале
жить до засобів комуністич
ного виховання молоді. Про це 
не треба забувати. Крім того, 
а як же я? А  колектив?

—■ При чому тут колектив? 
Щ о ж, виходить, що волейбол 
не належить до одного із за
собів комуністичного вихован
ня? —  запитав Макуха.

—• Як не належить? Певно, 
що належить, але ж  колектив! 
А  чи знаєш ти, що на неділю 
призначені районні змагання з 
боксу. Якщо вже тобі, Сашко, 
відмовлятися, — докірливо про
мовив Замотайло, — що ж  тоді 
казати про інших? Ось почи
тай вказівку, — простягнув він 
папірця. — Виконувати ж  тре
б а .. .

— Та я ж ніколи боксом не 
займався, — ніби в чомусь ви
правдувався Сашко. — Мене

42



гра для дітвори — волейбол — 
комуністично виховує.

— Та виховує, але ж бокс 
•більше впливає на духовість 
людини. А  зрештою, в боксі
нічого уміти не потрібно, --
посміхнувся Замотайло і, звів
шись навшпиньки, заздрісно 
поплескав Макуху по дебелому 
плечу. —  Сили тобі не пози
чати. Слона з ніг звалиш. 
Чого ж іще? Отже, питання 
вирішено. Сьогодні що? П ’ят
ниця. Так ось: післязавтра, в 
неділю, о дванадцятій нуль- 
нуль прибути в районний спорт
зал. Я там теж буду.

— Та як же? — розгубився 
Макуха. —  Я ж ніколи...

— Часу для підготовки до
сить. Цього від тебе вимагає 
комсомол, а від комсомолу — 
партія, — безапеляційно заявив 
Замотайло. — Бери ось посіб
ник з боксу, рукавиці —  дій. 
Поки нема партнера — натис
кай на бій з власного тінню. 
Це один з найголовніших мето
дів самостійного тренування.

Побачивши, що Макуха хоче 
щось заперечувати, Коля стро
го попередив:

— І не думай відмовлятися. 
Засудимо на комсомольських 
зборах як за зрив спортміро- 
лриємств!

— Ну, вже коли треба, то я 
ж не проти колективу, —  не
охоче згодився Макуха і, важ
ко зітхнувши, вийшов із кім
нати, притуливши до грудей 
боксерські рукавиці і посіб
ники .

— М’яча забув! — гукнув по
заду Замотайло, але Макуха 
не обернувся.

.. . Замотайло розшукав Ма
куху в переповненій залі і 
примостився біля нього на 
стільці. Макуха був блідіший, 
ніж завжди, нервово тер руки.

— Ну, як? — привітавшись, 
запитав Замотайло.

— Так собі, — ніяково мо

вив Макуха. — Трохи потре
нувався.

— Нічого, все буде гаразд, — 
підбадьорував Замотайло. — 
Я ж твій секундант.

В цей час диктор став ого
лошувати по радіо висліди же
ребкування і прізвища против
ників .

— Друга пара: Макуха, дру
гий розряд, і Осадчий, третій 
розряд. Третя пара...

— Тут у мене, виходить, с 
людина, що має, подібне як і 
я, прізвище? — запитав Ма
куха.

— Та це ж тебе назвали, — 
шепнув Замотайло. — Твоє 
прізвище.

—• Який же я розрядник?
— Нудний ти, їй-право, не 

зрозумієш ніяк. Це ж я вла
штував, для авторитету, — 
самовдоволено всміхнувся За
мотайло. — Знаю я цього Осад
чого, он він сидить у  другому 
ряду, бачиш — у білій сорочці. 
До поясу тобі буде. Хлопчина 
він хороший, ти вже його над
то не колошмать.

Поєдинок першої пари не при
ніс перемоги жодному з бок
серів, закінчився внічию. На 
огороджений білими шнурами 
поміст викликали другу пару 
боксерів і їх секундантів. Про
лунав ґонґ, бій розпочався. 
Одвівши праву руку далеко 
назад, Макуха кинувся на сво
го маленького противника. Але 
не встиг він дійти й до середи
ни помосту, як на нього поси
пався дощ пізких і точних уда
рів. Макуха розмахував рука
ми, але ніяк не міг вцілити в 
свого меткого противника. Ду
жий удар Осадчого звалив Ма
куху на поміст. Ніби десь зда
леку долинав голос судді, що 
розмірено вираховував секун
ди. Почувши: » . . .  вісім, де
в’ять .. .« ,  Макуха напружив 
останні сили, підвівся і, ніби 
в тумані побачивши перед со
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бою людську постать, наніс їй 
різкий удар в груди. Чути бу
ло, як щ ось важко гупнуло. 
Крізь згасаючу свідомість Ма
куха почув чийсь захоплений 
вигук: »Оце — нокаут!« і з 
задоволенням подумав: »Пере- 
мога!«

Опам’ятався він в роздягаль
ні . На лобі в нього лежав мо
крий компрес. Хтось стояв над 
ним і посилено обмахував руш
ником .

— Ну, як я його, не дуже? — 
ледве ворухнув неслухняним 
язиком Макуха, впізнавши За- 
мотайла.

—  Ой, не говори, —  простог
нав той . —• Нагорить нам за

таке комуністичне виховання.
—• А  що я йому зробив? Зда

ється, правил не поруш ив. . .
—• Які вж е там правила. Ти 

змагання зірвав. Всю кому
ністичну ідеологію на пси зв ів . 
Головного суддю врепіж ив. Тиж 
нів зо два в лікарні валяти
меться. Підвів мене, підвів і 
комсомол. Як я тепер на ком
сомольських зборах звітувати 
буду? Ех ти, боксер, а ще й 
комсомолець!

— Йди ти під три чорти із 
своїм комуністичним вихован
ням, —  вимовив Макуха й плю
нув Замотайлові в обличчя.

А . М-н

СВІТОВІ ФУТБОЛЬНІ ЗМАГАННЯ В ЧІЛ0 1962 РОКУ
Відкриття футбольних ігор 

за першенство світа, ЗО травня 
1962 р. у  Чілє, було загрожене 
у наслідок сильних землетру
сів у  цій країні в 1960 р. та 
через вичерпання фондів, які 
треба було в першу чергу дати 
потерпівшому від землетрусів 
населенню. Однак згодом вия
вилося, що переносити змаган
ня до іншої південно-американ
ської країни не буде потрібно, 
бо чілійці все ж  таки будуть 
в стані, хоч, може, дещо в скром
ніших розмірах, організувати 
чергові міжнародні футбольні 
змагання за першенство світа. 
Спортові майдани не будуть 
будувати, наприклад, у містах 
Консепсіон та Антофаґасті, чим 
заощадиться мільйонові суми. 
Частина заощаджених грошей 
піде на розширення стадіону у 
самій столиці Сантіяґо і таким 
чином забезпечено буде при
близно 100.000 місць для гля
дачів . Далі поширено буде 
спортовий майдан у місті Аріка

на перуанській границі. На це 
поширення треба буде видати 
приблизно 250.000 долярів. Ча
стину дасть саме місто-прис- 
тань Аріка, а більше ніж по
ловину треба буде позичати. 
Рівнож поширені будуть ста
діони у Віна дель Маре, неда
леко Вальшарайза (на 35.000 
глядачів), а також у містах 
Талка та Серана. Але цих 6 
стадіонів буде, по думці при
писів ФІФА, замало. Треба бу
де у міжчасі поставити чи по
ширити ще 2 стадіони до 1962 
року, бо їх  має бути щонай
менше 8.

Рахують на те, що на ф ут
больних змаганнях буде біль
ше ніж один мільйон глядачів, 
які заплатять за вступні квит
ки понад чотири мільйони до
лярів. Вже літом цього року 
розпічнуть продавати вступні 
квитки, щоб таким чином роз
добути заздалегідь потрібні фон
ди на фінансування світових 
футбольних ігор: на будову
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нових готелів, пансіонів тощо.
У  Чіле змагатимуться дві 

футбольні системи: південно
американська (бразилійська) та 
європейська (мадярська). Бра
зилійці є найкращими жонгле
рами футболу в світі; крім того 
вони є добрими бігунами і роб
лять своєю скорою зміною по
зиції замішання у рядах про
тивника. Цим вони і перемогли 
в 1958 p., на попередніх світо
вих футбольних іграх, у Шве
ції . Міжтим, коли бразілійці 
більше індивідуальні грачі і 
звертають головну увагу на 
напад, то мадяри більше дба
ють про оборону і організують 
масовий раптовий наступ на 
противника.

Була до тепер різна тактика 
і стратегія футбольної гри. Ві
дома була, наприклад, по пер
шій світовій війні так звана 
чеська »вуличка«, при чому пе
редовий празький футбольний 
клюб »Спарта« був пострахом 
всієї футбольної Европи. У  
другому клюбі Праги »Славія« 
грав, як воротар, Олекса Бок- 
шай з Ужгороду, свідомий ук
раїнець і колишній воротар 
нашої футбольної дружини 
>>Русь« з Ужгороду. Він був 
рівнож пострахом всієї після
воєнної Европи. Преса писала 
про Бокшая, як про одного з 
найліпших воротарів світа. На
приклад, будапештська спорто- 
ва преса підчеркувала, що пе
редовий мадярський клюб »Фе- 
ренцварош« програв у себе до
ма з »Славією« лише тому, що 
Бокшаєві не можна було встрі- 
лити ані одні ворота. Але на 
іншому місці писала празька 
преса: бій чеської дружини з 
воротарем »Русі« Бокшаєм скін
чився перемогою Бокшая. За
вдяки своєму воротареві, »Русь« 
у Празі здобула перемогу над 
одною з найкращих футболь
них дружин Праги.

Незадовго починаються пер
ші футбольні гри між пооди

нокими дружинами світа у різ
них країнах, які претендують 
брати участь у футбольних 
змаганнях у Чілє 1962 р. Лише 
останні найліпші дружини, які 
вийдуть переможцями з цих 
змагань (їх число буде обме
жене до приблизно 8-10 дру
жин), зможуть поїхати до Чіл е - 
Ця футбольна еліта світа буде 
впродовж 2 тижнів змагатися 
у Чілє за першенство світа. 
Хто поїде 1962 р. до Чілє? 
Сподіваються, що з Европи по
винні б поїхати до Чілє ма
дяри, СССР, Англія, Еспанія, 
Німеччина та Франція. Почи
наються певні інтриґи між фут
болістами поодиноких конти
нентів, які хотіли б »при зе
леному столику« (отже не на 
грищах) покривдити головно 
Европу. Тому були навіть го
лоси, щоб Европа не брала 
участи у міжнародніх грах у 
Чіле, але про це тепер уже 
більше ніхто не дискутує.

Спортовець

На пресовий фонд
»АВАНҐАРДУ« ЗЛОЖИЛИ:
К . Бульван, Йонґстовн (ЗДА)

— З дол.; Я. Петрух, Джерсі 
Сіти (ЗДА) — 1 дол.; О . Па- 
йончківський, Нью Йорк (ЗДА)
—  1 Д О Л .

НОВИХ ПЕРЕДПЛАТНИКІВ  
ПРИЄДНАЛИ;

Осередок СУМА ім. М. Па- 
влушкова у Шікаґо (Голова — 
І. Павлик, кольпортер —  Б. 
Лесюк) — 36 передплатників; 
Є . Гановський (Нью Йорк) —
11 передплатників; Наталка 
Шиленко (Везін-Шалет, Фран
ція) — 1 передплатника.

Усім жертводавцям і прияте
лям нашого журнала складає
мо нашу щиру подяку. Хто 
черговий?

Адміністрація
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З листів до ре дай ції
в цьому журналі не належа
ло б закривати.

Князь Володимир Великий 
вважається святим і в Україн
ській Католицькій Церкві. Для 
кожного українця католика ві
доме, що в Часослові чи ка
лендарі під датою 15-те липня 
(ст. стиль) зазначено, що це 
день «святого рівноапостольно
го, великого князя Володими
р а . . . «  Про це кожний мож е 
переконатись. . .

Остаюсь з правдивою поша
ною і християнським привітом, 

от. А . Михальський, 
Ноттінґгам, Англія.

Нід Ред. Щиро дякуємо от. 
д-р. А . Михальському за звер
нення нашої уваги на помилку 
і запевняємо, що в нас не було- 
наміру закривати цієї загально
відомої правди.

—-------

Поширюйте видання СУМ-у!

» А В Д Н Ґ А Р а «
»Антологію української поезії« 

Альбом »СУМ на чужині»
» З Н А Н Н Я «

«Записки виховника<<
» Ukrainian Youth News«

Слава Icy су Христу!
Хвальна Редакція,
»Аванґард«,
Лондон.
Високоповажаний 
Пане Редакторе,

Читаючи статтю «Українська 
людина світового маштабу« у 
Вашому журналі (ч. З, 1960 р. 
ст. ЗО), я завважив одне «недо- 
мовлення«, яке, на мою гадку, 
треба б справити.

Згадуючи про св. Володимира 
Великого, Шановний Автор пи
ше між іншим таке: «Він охре
стив киян. Православна Церк
ва вважає його за те святим«. 
Це все є правдою. Одначе ре
чення «Православна Церква 
вважає його за те святим« 
своєю ексклюзивністю закри
ває читачеві ще одну правду, 
якої, якраз на цьому місці і
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З  діяльностіі СУМ-у

НА МАРҐІНЕСІ ВОСЬМОГО З’ЇЗДУ СУМА
СУМА — це одна з найбіль

ших на терені ЗДА виховних 
організацій української моло
ді, що об’єднує в своїх рядах 
декілька тисяч членів віком 
від 6 до 18 років життя. Ця 
організація, яка ще недавно 
об’єднувала молодь у віці по
над 20 років життя, рекрутую- 
чи її головно з тих, хто вна
слідок війни покинули рідні 
землі, поповнилась чисельно 
наступним поколінням — ро
дженим уже на чужині. Вна
слідок цього, СУМА поширила 
свою структуру, тобто пошири
ла рямці організації, розбу
довуючи відділи юнацтва та 
залучуючи поважну кількість 
своїх старших членів на цей 
новий відтинок праці, придба
ла конечно потрібні засоби, 
відповідні приміщення, оселі, 
таборовий виряд, розпрацюва- 
ла пристосовану до цієї віко
вої групи виховну програму й 
методи. Під знаком виховних 
проблем проходив останній 
З’їзд (26 і 27 листопада 1960 p.), 
учасниками якого були в біль
шості виховники, що на най
нижчих щаблях організаційної 
драбини виконують найбільш 
відповідальну працю.

Вони приїхали на З’їзд, щоб 
не тільки вирішити суто орга
нізаційні та формальні справи, 
але також, щоб обмінятися 
своїм досвідом в ділянці вихо
вання, щоб засягнути порад та 
спільно знайти розв’язку для 
тих питань, з якими їм дово
диться зустрічатися на місцях 
праці. Вони радо слухали го
лосу наших старших заслуже

них педагогів і громадян. То
му дуже цінною для них була 
доповідь Голови Центральної 
Виховної Ради СУМ п. проф. 
3. Сагана на тему »3а новий 
підхід до молоді«, в якій він 
порушив ряд проблем і подав 
практичні вказівки, як їх  роз
в’язувати.

Самий факт безперебійного 
приросту юнацтва СУМА вка
зує на те, що молоде україн
ське покоління горнеться до 
цієї організації, що вона має 
для нього притягаючу силу. 
Але це не означає, що вже все 
в СУМА у найкращому поряд
ку. Багато дечого потрібно ще 
зробити чи впорядкувати, тре
ба усунути все те, що не сприяє 
розвиткові цієї організації, щой
но тоді можна буде рахувати 
на ще більші успіхи.

Молодь завжди чимось за
хоплюється, когось наслідує і 
тому на неї дуже великий вплив: 
має середовище, в якому вона 
живе. Тож зрозуміло, яка ве
лика моральна відповідальність 
лежить на старших членах 
спілки. Старші члени СУМ-у 
мусять стати для юних членів, 
тим середовищем, в якому во
ни будуть виховуватись. Вони 
мусять служити добрим при
кладом, взірцем для насліду
вання, бо інакше вони шукати
муть його деінде, що не завжди 
буде співпадати з тими ціля
ми, які ставить собі Спілка 
Української Молоді і загал ук
раїнської спільноти на емі
грації .

Виходячи з, цих завдань, до- 
цьогочасна організаційна струк
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тура старшого членства СУМА 
мусить підлягти певного роду 
корективам. Йде тут головно 
про тих членів, які вже мають 
понад 35 років життя, але го
тові й далі активно працювати 
в своїй організації. Для цієї 
категорії членів треба створи
ти такі організаційні рямці, в 
яких би вони, почуваючи себе 
повновартісними членами вели
кої сумівської родини, викону
вали б відповідні до їх віку 
і знань обов’язки. Над цією 
справою мусить застановитись 
і Світовий Конґрес СУМ-у.

Дехто ставить питання: чо
му, властиво, згадана група 
людей не переходить вповні 
до інших суспільно-політичних 
організацій Визвольного Фрон
ту?

На це питання відповідь ду
же проста. СУМА, як органі
зація, має перед собою велике 
майбутнє. Ряди її постійно 
збільшуються завдяки, в пер
шу чергу, тим кільком сотням 
виховників, які займаються до- 
ростом, його виховують. І ко
ли б виховників було ще біль
ше, то СУМА могла б охопити 
ще більший відсоток неоргані
зованої молоді, якої напевно є 
куди більше, ніж тієї, що вже 
перебуває в рамцях всіх моло
дечих організацій разом узя
тих . Далі, велика частина чле
нів СУМА, які безпосередньо 
не займаються виховною пра
цею, дбають про засоби ма- 
теріяльного характеру, без яких 
виховна робота майже немож
лива . Однак, перебування цієї 
категорії старших членів у 
СУМА ні в чому не перешка- 
джатйме їм активізуватися і 
в інших організаціях, маючи 
подвійне членство.

Коли ж іде про сумівців у 
віці між 20 і 35 роками, то тут 
праця повинна проходити далі 
в таких самих організаційних 
формах, якими в юнацтві є 
організаційно-виховні клітини,

тобто рої. Зміна може бути 
тільки під оглядом змісту пра
ці, який мусить бути присто
сований до інтелектуального 
рівня і природнього зацікав
лення поодиноких членів. За 
цими критеріями вони повин
ні гуртуватися в спеціялізова- 
них ланках, спільно в них пра
цювати й удосконалювати себе. 
Ці ланки старших членів по
винні плекати в себе певні тра
диції та ритуал, будучи до 
певної міри окремою малень
кою спільнотою праці.

Старші громадяни, мистці, 
письменники і поети, не ка
жучи вже про фахових педа
гогів, повинні також активно 
включитися в працю над вихо
ванням нашої молоді. Для 
цього існують Виховні Ради 
при Відділах Юнацтва, Ради 
виховників, Батьківські комі
тети, різного роду мистецькі 
гуртки, спортові секції тощо, 
де вони можуть працювати для 
добра української молоді. Без 
сумніву, сумівська молодь ра
до вітатиме їхню допомогу і 
належно її цінитиме.

В загальному стверджуємо 
великий брак відповідної юна
цької літератури. Коли для 
дітей у віці 6-12 років можна 
стрінути в нас декілька періо
дичних журналиків чи окре
мих випусків, то для власти
вого юнацького віку, тобто від 
13 до 18 років немає абсолютно 
нічого. Цей факт значно утруд
нює виховну працю серед юнац
тва та завдає чимало клопоту 
виховникам. Виховник на схо
динах не може всього подати, 
а юнацтво середньошкільного 
віку читає виключно чужомов
ні книжки, бо для неї немає 
в українській мові відповідних 
видань. Тому потішаючим яви
щем було те, що Центральна 
Управа СУМ-у вирішила при
ступити до видавання серії 
книжечок п. н. «Бібліотека 
Юного Сумівця«. Передбача-
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8-ий З’ЇЗД СПІЛКИ УКРАЇНСЬКОЇ МОЛОДІ АМЕРИКИ  
На фото., Президія З’їзду і (зліва перед сценою) голова Головної 

Управи СУМ А д. М . Фурда

еться включити в серію цілий 
ряд тем з різних галузей знан
ня, відповідно до іспитових 
вимог і заіитересування стар
шого юнацтва.

Треба однак завважити, що 
згадані видання повинні поя
влятися регулярно і часто, бу
ти опрацьовані фахівцями та 
в приступний спосіб. Коротко 
кажучи, вони не можуть в ні
чому уступати таким же ви
данням в чужих мовах, бо 
щойно тоді молодь буде їх 
радо читати, призвичаюватись 
до українського друкованого 
слова, а впарі з тим знайоми
тись з українськими духови
ми надбаннями, історією, гео
графією та українською проб
лематикою взагалі. Очевидно,

що видавання таких книжечок 
вимагатиме великих фінансо
вих засобів. Однак українська 
спільнота на чужині мусить 
спромогтися і на те, коли хо
че зберегти наступне поколін
ня українським. Це є одна із 
головних справ, яка стоїть пе
ред українською спільнотою на 
чужині.

Підсумовуючи все досі ска
зане, можна сміло твердити, 
що СУМА під сучасну пору, 
гуртуючи в своїх рядах вели
кий відсоток української моло
ді, є одною з найбільш чи
сленних виховних організацій 
молоді. В силу обставин і до- 
цільности, вона розширила свої 
організаційні рамці і особливу 
увагу звернула на виховання
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З діяльности СУМ-у у Вел. Брітанії
(За час від 23 січня до 31 грудня 1960 р .)

Організаційні справи
На протязі ділового року, при 

допомозі д. О. Шляхетна, ор
ганізовано одну нову Ланку 
СУМ-у в Ґльоссопі. Зроблено 
заходи для організування клі
тин СУМ-у в Лій і Дербі та 
пожвавлено працю ланок у 
Кіґлей і Міддлетоні.

Заходи Крайової Управи впро
вадити однострій в усіх кліти
нах ще не увінчалися бажа
ними успіхами. Каса ощадно- 
сти Юнацтва СУМ-у заведена 
в більшості активних Осеред
ків, однак ця справа вимагає 
постійної уваги з боку керів
них органів.

Загальний стан членів СУМ-у 
на 1. 1. 1960 р. був — 787 чол. 
На 31. 12. 1960 р. активних 
членів СУМ-у було 676 чол.

Культ-освітня праця
В квітні 1960 р. було вла

штовано дводенний курс пи
сання писанок під керівництвом 
п. І. Вітошинської. Участь в

доростаючого покоління. Вихо
вуючись в любові до рідної 
церкви, української мови, на
роду, його традицій і ідеалів, 
виростатиме нове українське 
покоління, яке робитиме все 
можливе, щоб бачити нашу 
батьківщину свобідною і мо
гутньою побіч інших вільних 
народів світу. Тому праця 
СУМА заслуговує не тільки 
на признання з боку загалу на
шої громадськости в ЗДА, але 
також на всесторонню підтрим
ку, бо тільки спільними зу
силлями ми зможемо добитись 
ще більших успіхів.

Є. Гановський

курсі брали: 12 виховниць і 
34 юначки.

В липні 1960 р. в Брадфорді 
відбувся курс для виховного 
персоналу і старших членів 
юнацтва. Курсом керував полк. 
Є. Рен, а участь в ньому взяли 
54 дорослих членів СУМ-у і 
юнаків.

Юнацька сітка
На 1. 1. 1960 р . членів 

Юнацтва СУМ-у в Брітанії бу
ло 597. В діловому році прий
нято 95 нових членів. В тому 
самому часі вибуло 28 членів. 
Стан юнацтва на 31. 12. 1960 
р. — 664, в тому числі юна
чок — 328, юнаків — 336, юна
ків і дівчаток до 8 року ж ит
тя — 46; від 8 до 10 р. — 410; 
від 10 до 14 р. — 192; від 14 
до 18 р. — 16.

Відділи Юнацтва СУМ-у ор
ганізовані при 20 клітинах 
СУМ-у, в яких працює 16 ви
ховниць і 54 виховників.

Іспити юпацтва здали:
Загально в 1960 р .

1-го Ступня 303 72
ІІ-го Ступня 227 65

ІІІ-го Ступня 20 20
Виховно-вишкільних сходин 

відбулося 440, що дорівнює 880 
годинам праці. Мистецькі і 
самодіяльні гуртки мали разом 
380 сходин. В діловому році 
було організовано для членів 
юнацтва 28 прогульок і екскур
сій. Діяли гуртки: мистецькі 
(хори і танцювальні) — 25, 
спорту — 10, інші — 8.

При Осередку СУМ-у в Брад
форді створена юнацька редак
ційна колегія, яка редаґує юна
цький місцевий місячник »Наш 
Друг«.

Від 1-го до 20-го серпня 1960 
р . одночасно працювали два
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табори для юнацтва: «Юнаць
ка Січ, Кіш ч. 1« в оселі СУБ-у  
і «Юнацька Січ, Кіш ч. 2« біля 
Брадфорду. В обидвох табо
рах разом було 261 дітей та 
понад 50 членів виховного і 
адміністративного персоналу.

За діловий рік з канцелярії 
К У  вислано 1300 листів і 500 
пакунків.

Засідань Крайової Управи від
булося троє і п’ять засідань 
Президії К У .

Видавнича діяльність
Коштом К У  видано в звіт

ному році слідуючі речі:
10 000 різдвяних карток,
16 000 льотерійних квитків,
2 300 стінних календарів,

150 афішів на Край. Здвиг,
4 000 значків на К р . Здвиг,
4 000 чл. вик. для юнацтва, 
1 000 збіркових лист на ко

ляду, засівання і пи
санку,

1 200 відзнак ІІІ-го  ст. Мо
лодшого Ю . СУМ-у,

936 сумівських емблем.
До друку передано також від

знаки роїв, юнацьких таборів. 
Циклостилевим друком видано 
200 підручників впоряду, 60 
прим. «Матеріяли для юнаць
ких таборів« опрацьованих полк. 
Є . Реном, 2 організаційні обіж
ники, 1 обіжник в справі іспи
тів юнацтва, 5 обіжних писем 
та 50 різних комунікатів, за
кликів, супровідних писем, 
форми звітів, запрошень та ін.

Напередодні організування 
курсу писання писанок, надру
ковано 200 прим. збірника під 
назвою «Як писати писанки«.

Окремо в «Українській Дум- 
ці«, пресовому органі СУБ-у, 
виходила сумівська сторінка 
під назвою «Голос М олоді«. 
Д-г Дубиняк випустив 3 числц 
«Голосу Молоді«, а в останнім 
часі редакцію перебрала подр. 
В . Гринюк.

Фонд Господарської Розбудови
«Фонд Господарської Розбу- 

дови« при КУ, в звітному році 
виказався найбільше занедба
ною ділянкою в засягу праці 
СУМ-у.

Праця клітин СУМ-у  
в циферних даних

На кінець 1960 року Спілка 
Української Молоді у Великій 
Брітанії начисляла 16 Осеред
ків і 16 Ланок.

Відбулося: Засідань Осеред
ків і Ланок — 86; ширших схо
дин членів — 28; платних ім
през — 32; національних свят 
—■ 52; національних свят вла
штованих з іншими організа
ціями — 72; святочних сходин
— 10; доповідей в Осередках 
і Ланках — 24.

Інші дані: Членів СУМ-у на 
вечірніх курсах — 4; вивча
ють українознавство — 32; кни
жок і журналів в сумівських 
бібліотеках — 1400; прочитано 
книжок на протязі ділового 
року — 460.

Загальні приходи Осередків 
і Ланок — £4451.18.5; загаль
ні розходи — £2595.5.3; саль
до на день 31. 12. 1960 року — 
£1859.13.2.

Загальна вартість інвентаря 
£860.00.0.

Спортова діяльність
Хоч у ділянці спорту ще не 

осягнено більших успіхів, то 
все ж таки потішаючим є те, 
що число спортових гуртків 
зростає з року в рік. В мину
лому діловому році діяло тіль
ки 2 гуртки. За останній рік 
їх число зросло до 10-ти.

Крайовий і Окружні Здвиги
Як підготовка до Крайового' 

Здвигу СУМ-у, відбулися Ок
ружні Здвиги: в Ковентрі, Бляк- 
бурні і в БрадсЬорді.

31-го липня 1960 року в місті 
Лестері відбувся 12-тий Кра
йовий Здвиг СУМ-у у Великій 
Брітанії.
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10 років Осередку СУМ-у в Монтреалі
Ідеї, кинені для української 

молоді першими організатора
ми Спілки Української Молоді, 
запали глибоко в її серця. То
му, опинившись на еміґрації, у 
Німеччині, в 1946 р. віднов
люється діяльність СУМ-у, а 
самий СУМ стає світовою орга
нізацією української молоді. 
Клич »Бог і Україна« стає про
грамою усієї сумівської праці.

Опинившись за океаном, на 
вільній канадійській землі, чле
ни СУМ-у, вірні своєму кли
чеві, засновують у  Монтреалі, 
в 1950 році, Осередок СУМ-у. 
Як у кожному ділі, початки 
існування Осередку в Монтре
алі були дуже тяжкі, але за
вдяки впертій праці сумівцям 
вдалося в короткому часі ті 
труднощі перебороти. Публіч
ними виступами хору і танцю
ристів вони здобувають симпа
тії і добре ім’я для себе серед 
населення міста. В 1953 році 
здійснюється мрія: спільно з 
ЛВУ і спортовим Товариством 
»Україна« закуплено будинок. 
Від того часу праця йде по
жвавлено, бо »в своїй хаті своя 
правда«. Під проводом сумівок 
відбуваються зайняття з укра
їнською дітворою, що дало по
чаток Відділові Юнацтва СУМ-у. 
В тому році при Осередку бу
ло організовано початкову »Рід- 
ну школу«, яка нині вже є 
повною семиклясовою школою 
з програмою середньої школи 
і де навчається біля 150 учнів 
під проводом 9 учителів.

Розуміючи, що молодь — на
ше майбутнє, дорослі члени 
СУМ-у зосереджують свою ува
гу на виховній праці з молод
дю. Засновується перший від
діл Юнацтва СУМ-у, який 
одержує назву »К иїв«. Щоб

мати більший успіх у вихов
ній праці з молоддю, на п’ято
му році існування Осередку 
СУМ-у в Монтреалі він заку
повує, у чудовій гірській око
лиці на північ від Монтреалю, 
лісовий ґрунт під оселю —1 
»Верховину«. В десятиріччя 
відновлення діяльноєти СУМ-у 
на чужині, юні члени СУМ-у, 
під проводом своїх виховників, 
проводять своє перше сумів- 
ське таборування. Перший та
бір носив назву »Юнацька С іч«. 
Від тоді, на протязі останніх 
5 років, у літню пору виховно- 
відпочинкове життя членів 

СУМ-у ведеться в оселі »Вер- 
ховина«. Вона стала гордістю 
юних і дорослих членів СУМ-у, 
їх батьків і цілої української 
спільноти в Монтоеалі. З ко
жним роком вона розбудову
ється і сьогодні її вартість об
раховується 75 тисячами дол.

Щире спасибі вам, україн
ські громадяни, за ваші щедрі 
пожертви для молоді, яка не 
заведе вас у сподіваннях і 
залишиться вірна Богові і 
Україні!

11-го грудня 1960 року чле
ни Осередку СУМ-у ім. ген. 
Грицая-Перебийноса в Монт
реалі відзначили 10-річчя Осе
редку святочною програмою. 
Святочний день розпочався 

Службою Божою в церкві А рхи- 
страт. Михаїла, патрона СУМ -у. 
Юні і дорослі члени СУМ-у в 
одностроях взяли участь в Бо- 
гослуженні. Отець проф. К у- 
шнірик виголосив глибоко-пат
ріотичну проповідь.

Після обіду того дня, у ново- 
набутому будинку — »Домі мо
лодів — у гарно прибраній 
просторій залі, при гарно зат 
стелених столах, засіли пред-
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ставники українських органі
зацій, гості, члени СУМ-у; за 
почесним столом — отці душ- 
пастирі, капелян СУМ-у о . 
Марків і голови Осередку від 
1950 p., а саме: друзі Роман 
Гуменюк, Попович, Микола Без- 
пальок і дир. Ярослав Сербин 
(він голова Осередку на про
тязі 4-х останніх років і двічі 
голова в попередніх роках).

Святочне зібрання відкрив д. 
Сербин. Він попросив душпас- 
тирів провести молитву і при
вітав усіх присутніх. При
вітання членам СУМ-у від різ
них українських організацій, в 
яких вони поздоровляли чле
нів Осередку з великими до
сягненнями і бажали ще біль
ших успіхів, прочитав д. Фар- 
мус.

Після перекуски, яку приго
тували пані, друг Доманчук, 
керівник відділу юнацтва, про
читав дуже гарно опрацьовану 
доповідь-хроніку праці Осеред
ку за десять років. При Осе
редку існує Відділ юних чле
нів СУМ-у, який начисляє 218 
дітей. Під проводом 20 вихов- 
ниць і виховників вони систе
матично один раз у тиждень 
відбувають свої ройові зайнят
тя, діють гуртки: танцюваль
ний, музично-хоровий. Вони 
беруть участь у всіх святоч
них програмах, в окремих су
мівських концертах і пописах.

Для кращої співпраці з бать
ками при Осередку діють три 
відділи Батьківського комітету.

При Осередку діє драматич-

Цей відділ у нашому жур
налі можемо вести лише при 
активній допомозі всіх клітин 
СУМ-у.

Пишіть дописи і присилайте 
нам знимки.

ний гурток, який від самого 
початку, з короткими перер
вами, ставить українські п’єси. 
В перших роках при Осередку 
існував хор »Трембіта«, але, 
із-за відсутности дириґента, 
мусів припинити існування. 
Однак ми віримо, що в корот
кому часі хор знову буде пра
цювати .

Для кращої співпраці членів 
часто відбуваються ширші схо
дини, на яких обговорюються 
сумівські проблеми, пляни пра
ці і обов’язки кожного члена.

Годі перерахувати все, що 
зроблено членами Осередку за 
останні 10 років — це ж по
над 3.600 днів, а кожного дня 
сумівців можна зустрінути при 
праці.

У  кінцевій промові д. Сербин 
закликав українську молодь і 
її батьків надалі бути вірними 
українській Церкві, організації 
і Україні.

Офіційну частину святочного 
зібрання закінчено молитвою 
і піснею »Боже Великий«. На 
закінчення переведено вписи 
до пропам’ятної ювілейної кни
ги, при чому гості складали 
датки на новозакуплений бу
динок, за що їм належиться 
наше щире дякую.

Праця і досягнення Осеред
ку СУМ-у в Монтреалі за час 
десятирічного існування вели
кі . Ними він здобув собі на
лежне місце в місцевій україн
ській громаді, як також серед 
чужинецького світу. В цьому 
заслуга всіх активних членів 
Осередку і його послідовних 
керівників.

Підсумки десятирічної праці 
нехай стануть заохотою до ще 
більш жертвеннішої праці в 
майбутньому для вас, дорогі 
сумівки і сумівці! А  працю ту 
щоб Всевишній благословив і 
в другому десятиріччі існуван
ня і діяльности Осередку СУМ-у 
в Монтреалі.

Сумівка з Монтреалю
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НАС ЄДНАЄ ОДНА ІДЕЯ
(До десятиліття Осередку СУМ-у в Ноттінґгамі)

Не всім нам судилося жити 
ціле життя на рідній землі та 
разом із нашими друзями здій
снювати наші спільні ідеали в 
боротьбі з відвічним ворогом 
України і всього свободолюб
ного людства. І не з власної 
волі покинули ми рідний край; 
воєнна хуртовина і дикий су
сід з півночі витиснули нас 
поза межі батьківської землі 
в далекі, чужі краї.

Горстка української молоді 
опинилася в майже півмільйо- 
новому місті середущої Англії, 
Ноттінґгамі, —• неначе крапля 
в морі. Могло здаватися, що 
ця горстка нас розплинеться 
серед місцевого населення і не 
стане сліду по українцях. Але 
так не сталося. Українці до
кладали всіх старань, щоб збе
регти не лише себе, але й дати 
основи до збереження своїх 
нащадків.

Українці в Ноттінґгамі, як і 
в інших містах Великобрітанії, 
починають організуватись в ор
ганізації, які вже існували або 
творились. Так постав, на по
чатку 1948 року, відділ Союзу 
Українців у  В. Брітанії (СУБ), 
потім відділ Об’єднання коли
шніх вояків (ОбВУ), а на по
чатку 1951 р. починає органі
зуватись і СУМ.

Молодь великого українсько
го народу, майже зі всіх час
тин розлогої України, знай

шлася в лавах Осередку СУМ-у. 
Як любо і мило бути в такому 
спільному соборному товарист
ві! Тут є д. Василь з-над 
Дніпра широкого, чоловік стар
шого віку, що карався довгі 
роки по тайгах Сибіру за при
належність до СУМ-у на ук
раїнських землях. Він розпо
відає часто про перших сумів-

ців, про їх відданість сумівсь- 
ким ідеям. Подруга Марія з-над 
Чорного моря, з Херсонщини, 
що славиться не тільки жар
тівливістю та приязністю, але 
і солідною працею. Друг Анд
рій із зеленої Волині, д. Тео- 
дор з рівнин Поділля, д . Ми
хайло з »солоного« Калуша, д. 
Іван з Карпатських гір. подру
га Маргарита зі Срібної Землі 
Закарпаття, д. Олекса з кня
жого города Ярослава та ба
гато інших, що їх годі всіх 
перечислити на цьому місці. 
Багато вартісних сумівців ви
їхало до інших країн і там 
продовжують свою працю.

Перший ініціятивний гурток 
СУМ-у постав на початку 1951 
року на чолі з д. В. Макаром. 
Вже в березні того року від
буваються основуючі збори, на 
яких створюється ланка з лан
ковим д. М. Буртником на 
чолі. На зборах є присутній 
голова КУ і він виголошує 
інформаційну доповідь про 
СУМ. Члени ланки . кинулись 
до праці і вже за місяць часу 
скликається поновні збори, бо 
за той час вписалось стільки 
членів, що вже треба було ство
рити Осередок. В тих зборах 
брало участь понад ЗО членів, 
які вибирають вже управу з 
сімох членів на чолі з д . В . 
Чумаком. Збори вибирають па
троном найсвіжішого героя ук
раїнського народу, Ген. Тараса 
Чупринку.

Управа взялась до активної 
праці і вже в першому році 
свого існування Осередок став 
добре організованим у всіх ді
лянках своєї діяльности. Другі 
загальні збори Осередку відбу
лися 7. 2. 1952 р. Вони дали 
признання уступаючій управі
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і вибрали нові керівні органи, 
а головою — д. П. Некигу. 
Збори поклали великі надії на 
управу, особливо на голову, 
який був відомий своєю солід
ністю і працьовитістю. І не 
даремно. Вже в перших міся
цях нова управа організує кур
си українознавства, ректором 
яких стає о. кан. Колянків- 
ський, а викладачами загально 
відомі особи, як п. В. Гузар, 
пані М. Гузар, п. Н. Козлов- 
ський, п. М. Білинський, п. 
Ф . Стасів, д. П. Некига та 
інші. На курси записалося ба
гато членів і нечленів СУМ-у.

На 1953 рік управу очолив 
д. Г. Головко. В тому році 
члени зложили сумівське пои- 
речення. Курси українознав
ства ще продовжувалися. На 
четвертому році управу очолив 
д. А . Павлишин. В тому році 
управа, крім програмної праці, 
мала ще багато завдань у зв’я
зку з підготуванням того літа 
Крайового Здвигу СУМ-у в 
Ноттінґгамі, що пройшов дуже 
добре, завдяки старанням усіх 
членів Осередку.

На п’ятому році діяльности 
головою Осередку став д . Г . 
Головко. Той рік позначився 
деяким занепадом праці з при
чини виїзду частини активних 
членів і послаблення актив- 
ности іншої частини, які мали 
свої родинні чи особисті обо
в’язки . В той час українські 
діти були ще замолоді, щоб 
починати з ними виховну 
працю.

Це перше п’ятиліття існуван
ня і діяльности Осередку, крім 
цілого ряду проведеної праці 
не тільки в цьому місті, але і 
поза ним, бо ж відомо, що чле
ни місцевого Осередку їздили 
аж до Шефільду в І952 році 
розбивати з’їзд комуністичної 
молоді (засипаючи всіх учас
ників — багато з них з-лоза 
залізної заслони — тисячами 
листівок) — дало можливість

підготовити ґрунт для ство
рення відділу юнацтва і ви
ховної праці з ним.

На переломі 1955-56 року під
ростаюча молодь заставила уп
раву поважно призадуматися 
над створенням * відділу юнац
тва СУМ-у. Це зокрема да
лось відчути на загальних річ
них зборах, де члени широко 
дискутували цю справу. На 
тих зборах, що відбулися 26 
лютого 1956 року, було дору
чено управі змісця приступити 
до праці з дітворою. Новообра
на управа, яку очолив д. І. 
Іванцюра (він же головою до 
сьогоднішнього дня), присту
пила до праці в тому напрямі 
і вже за короткий час органі
зувала гурток юнацтва. Про- 
пам’ятного 10 червня того ро
ку, в 25-ліття процесу членів 
СУМ-у в Харкові, відбулось 
святочне відкриття Відділу 
Юнацтва СУМ-у, що вже тоді 
начисляв 21 член. Цю і н і ц і а 

т и в у  схвалили парохи обидвох 
церков та представники гро
мадських організацій.

З того часу праця в Осеред
ку пожвавилась, бо це був 
один з перших відділів юнац
тва СУМ-у в Англії і на нього 
всі покладали великі надії. 
Хоч були великі труднощі, бо 
ще не було ні досвіду в тій 
праці, ні достатньої кількости 
виховників, але це не спиняло 
управу від праці; всі раділи, 
що наша молодь не вихову
ється на вулиці, а зі всіх кін
ців міста спішить до своєї, 
гарно прибраної, домівки, де 
під пильним доглядом вихов
ників проводить культурно час 
на гутірках про Україну, про 
СУМ та про інші цікаві речі. 
Іншим разом вони вчаться спі
вати, танцювати, вчаться рит
мічних вправ, чи вправляють- 
ся в спорті. В літніх місяцях 
влаштовується для них про- 
гульки в цікаві місця або на 
відвідини до інших відділів
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юнацтва. А  вже найбільшою 
втіхою для всіх членів юнац
тва СУМ-у е поїздки кожного 
року на Крайові чи Окружні 
Здвиги СУМ-у.

На шостому році існування 
Осередку відбувається вдруге 
Крайовий Здвиг СУМ-у в Нот- 
тінґгамі і на цей раз з участю 
Юнацтва. У зв’язку з Здвигом 
управа має багато праці, але 
при тому здобуває вправу в 
цій праці і досвід, бо вже за 
кілька років прийдеться їй са
мій влаштовувати Окружні 
Здвиги. І до цього доходить в 
1959 році. В тому році управа 
Осередку, разом з Окружною 
Управою, влаштовує перший 
раз Окружний Здвиг у Ноттінґ- 
гамі, який проходить дуже ус
пішно. Після того відбувається 
в Ноттінґгамі кілька інших, 
крайового засягу імпрез, як 
Крайовий річний З’їзд, курси 
виховників та інш е.

Продовж десятьох років Осе
редок влаштував ряд академій, 
багато успішних концертів для 
української і англійської пуб
ліки. Англійці дуже радо за
прошують до себе юнацький 
танцювальний гурток, що його 
спочатку навчав п. М. Бой- 
чук, а після його виїзду за 
океан, — п . В . Лущак. Не- 
менш радо любується своя і 
чужа публіка юнацьким хором 
»Сурма«, що під керівництвом 
досвідченого диригента п. О. 
Пицка робить поважні осяги, 
здобуваючи в 1960 році на Кра
йовому Здвизі чашу першуна 
в співі. Юнацький музичний 
гурток під керівництвом п . М . 
Скаліша постав найпізніше, бо 
доперва на весні 1960 року, 
але вже мав кілька вдалих 
виступів на поважних концер
тах . Гурток ритмічних вправ 
під керівництвом подр. М .

Стахів ще 1957 р. здобув пер
ше місце на Крайовому Здвизі. 
Осередок СУМ-у з відділом 
юнацтва, як добре організова
на установа, вітав v себе ви
значних українських і чужи
нецьких гостей. Дорослі СУМ- 
івці пам’ятають гостювання в 
Ноттінґгамі Митрополита Полі- 
карпа в 1952 році, кількакрат- 
ний побут Архиєпископа Івана 
Бучка і інших, а юні члени 
мали честь вітати Голову АБН, 
п . Ярослава Стецька, Голову 
Центральної Управи СУМ-у, 
мґра О . Коваля, паню Славу 
Стецько, д-ра Г. Ваєьковича, 
полк. Є . Рена, п . М . Ломаць- 
кого, кількакратно — єпископа 
Ноттінґгаму д-ра Е. Еліса, а 
в жовтні 1960 року — Карди
нала В. Ґодфрея.

Коли сьогодні глянемо з пер
спективи десятьох років на ді
яльність Осередку СУМ-у, то 
прийдемо до висновку, що Осе
редок повністю виконав по
кладені на нього завдання. 
Осередок мас біля сотні членів 
і членів Юнацтва СУМ -у. Осе
редок своєю працею вибився 
на одне з перших місць у Ве- 
ликобрітанії, а від 1958 року 
тримає в себе Переходовий 
Прапор СУМ-у.

За спільну Велику Справу, 
що за неї погинули геройською 
смертю перші сумівці на рід
них землях, що за неї бореться 
українська молодь в Україні, 
а на еміґрації — перед веде 
Спілка Української Молоді, в 
тому і наш Осередок, будемо 
змагатися до переможного кін
ця. Ми твердо віримо в наші 
сили і прапор наш занесемо до 
Золотоверхого Києва, бо в на
ших змаганнях нас єднає одна 
ідея — Бог і Батьківщина.

І. Іванцюра

П Р И С И Л А Й Т Е  М А Т Е Р І Я Л И  ДО » А В А Н Г А Р Д У « !
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Сумівська громада в Нью Йорау —  прапороносцем!

ПОЧЕСНА ПРЕЗИДІЯ Н А СВЯТІ ОСЕРЕДКУ-ПРАПОРОНОСЦЯ  
На фото (зліва направо): мгр. Є. Гановський — секретар ЦУ  
СУМ-у, М . Фурда —  голова ГУ СУМА, Г. Цебрій —  голова 
прапороносного Осередку в Нью Йорку, мистець М . Черешньов- 
ський, п-і В. Гуменюк, проф. М . Гуменюк. Посередині —  Пере
ходовий Прапор ГУ СУМ А.

Щоб було зрозуміло — на 
початку маленька заввага. Су
мівська громада в Нью Йорку
—  це Осередок СУМА, Відділ 
Юнацтва СУМА, Батьківський 
гурток, школа українознавства 
та різні мистецькі і ф ізкуль
турні гуртки. Про її життя і 
працю читачі вже мали наго
ду читати в попередніх допи
сах. Про беребіг тієї праці до
кладніше буде подано в А ль 
манаху СУМА, який появиться

незабаром у видавництві ГУ 
С УМ А . Тут мова буде про 
працю u СУМ-івської громади в 
Нью Йорку тільки в кількох 
останніх місяцях, яка прохо
дила в гуртках як молодших 
членів, котрі вчаться в різних 
школах, так і старших, які, 
працюючи на прожиток і вла
штування свого життя, не за
бувають за працю на суспільно- 
громадському полі.

Нині центром уваги україн
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ської еміґрації е проблема ви
ховання молоді, про яку ми, 
як і кожний інший культурний 
нарід, турбуємося і дбаємо про 
неї. Спілка Української Моло
ді, як член українського су
спільства на чужині, чи не 
найбільше уваги присвячує цій 
проблемі; між своїми членами 
реалізує чинну любов до своєї 
віри, нації, громади, родини, 
коротко — до всього, що укра
їнське . Не є таємницею, що 
Спілка Української Молоді сто
їть на позиціях українського 
націоналізму, в своїй діяльно
сті визнає примат рідних зе
мель і керується кличем »Бог 
і Україна«.

Заголовок цього допису п’ять
ма словами підсумовує наслід
ки інтенсивної праці членів 
СУМ-івської громади в Нью 
Йорку на протязі 11 років, яка 
проводилася в усіх можливих 
у наших обставинах формах, 
згідно зі згаданими вище ко
ротко напрямними і кличем. 
Щ о ж  замітного сталося в ос
танньому році в Осередку 
СУМА в Нью Йорку?

Між замітнішими подіями в 
минулому році треба згадати 
закінчення будови і передан- 
ня управі оселі СУМА нового 
будинку. Його збудувала СУМ- 
івська громада з нагоди свого 
10-річного існування і він при
значений для потреб виховно- 
вишкільного табору юних чле
нів громади. Будівельний ко
мітет у складі: пп. Ярослав 
Коструба, Іван Плісак, Юрій 
Микитин, Іван Сусь, Іван Бе- 
зуб’як і Теодор Гошко — від 
Осередку, і пп. Теодор Шми- 
ґа, Осип Свєнц та Іван Назар- 
кевич — від Батьківського 
гуртка, з допомогою багатьох 
людей доброї волі, проробив 
велику роботу.

В домі організацій Визволь
ного фронту, після літнього 
таборування, знову завирувало

життя: старші члени присту
пили до направи і відновлення 
будинку, а юні — до виховної 
праці. Крім систематичних схо
дин роїв та занять гуртками 
члени громади беруть активну 
участь при влаштуванні різних 
свят тощ о.

Читачам уже відомі деякі 
імена людей, які віддано пра
цюють для добра СУМ-у, ук
раїнської молоді в Нью Йорку, 
але варто їх тут ще раз при
гадати . Це проф . Антін Ма- 
люца, проф. Роман Левиць- 
кий, мистець Михайло Череш- 
ньовський, п-во Ласовські, п-і 
А . Давиденко, п-і О. Ґердан, 
пп. Я . Кіцюк, П. Данилів, О. 
Ґенза, О. Олійник, Р. Вайляк, 
юнак Ігор Рицар і багато ін
ших. З Відділом Ю . СУМА, 
який в Нью Йорку нараховує 
327 осіб, з посвятою займа
ються: д. Т. Боднар (рефе
рент), дд. М . Корнага, Іван 
Сусь, В . Лавро і П . Шанайда 
(заст. референта) та виховни- 
ки подруги і друзі: Віра Ґіна, 
Неля Берко, Ірина Стадник, 
Лариса Микуленко, Христина 
Будзяк, Алла Непрель, Микола 
Стеців, Степан Серабин, Іван 
Кобаса і Григорій Цебрій. Го
ловою Відділу Юнацтва СУМА 
в Нью Йорку є д. Євген Лич- 
маненко. Відділ тісно співпра
цює з Батьківським комітетом, 
на чолі якого стоїть п. М их. 
Кукурудза.

Другою гордістю Осередку є 
школа українознавства, де вчи
телями є проф . М . Гуменюк, 
п-і В. Гуменюк і п. С. Дем- 
чишин, а солідним адміністра
тором — п. І . Кульчуцький. 
Школа поділена на 5 кляс. Во
на існує від 1958 року і її 
відвідує 108-ро дітей різного 
віку.

Спорт завжди був і буде при
тягальною силою кожної моло
дечої організації. Цей шляхет
ний засіб виховання плекає



СВЯТО ОСЕРЕДКУ СУМ А В НЬЮ ЙОРКУ  
Загальний вид на залю в будинку організацій Визвольного фрон
ту в Нью Йорку, де члени Осередку зі своїми гістьми відзначали 

«вій пам’ятний день — одержання Переходового Прапора ГУ СУМА.

Н.................................

весь світ. Не занедбує його і 
наша СУМ-івська грс.мада в 
Нью Йорку. Тут молодь за
любки грає столовий теніс, в 
відбиванку, в шахи, займаєть
ся легкою атлетикою і ін. Осін
ню Союз українсько-американ
ських спортових товариств на 
Схід ЗДА влаштував різнород- 
ні спортові змагання. Там юно- 
сумівська група, під керівниц
твом Ігоря Рицаря, в галузі 
легкоатлетики здобула першу 
нагороду.

26 і 27 листопада 1960 р. в 
Нью Йорку відбувся 8-ий З’їзд 
Спілки Української Молоді 
Америки, на якому було від
значено Осередок ім. ген.-хор.

.................................. 0

Тараса Чупринки. На руки д. 
Гр. Цебрія, голови Осередку, 
ГУ вручила найвищу нагороду 
СУМА — Переходовий Прапор.

»Тільки завдяки нашій на
полегливій праці, Сумівська 
Громадо, ми здобули цей пра
пор, закінчив свою промову 
голова Осередку на влашто
ваному з тієї нагоди прийнят
ті, що відбулося 10 грудня
1960 р.

Треба сподіватися, що СУМ- 
івська громада в Нью Йорку і 
надалі зберігатиме традицію 
доброго працівника і прапоро
носця . Щасти, Воже!

О. П-й
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Осередок СУМА ім. »Базар« в Сиранюзах, ЗДД
В I960 році наш Осередок 

відзначав своє десятиліття і 
п’ятиліття діяльности 26-го Від
ділу Ю . СУМА. З цієї нагоди 
Управа Осередку пожвавила 
свою діяльність, влаштувавши 
»Ялинку« і »Писанку« силами 
юнацтва та окреме ювілейне 
свято цілого Осередку, яке від
булося 29-го травня 1960 року 
на площі »Стейт фейр« з учас
тю коло 2.000 людей.

Свято започатковано підне
сенням прапорів і полевим Бо- 
гослуженням відправленим от
цями: місцевим парохом о. В. 
Середовичем, о . Б . Смиком з 
Ютики та о. В. Осташем з 
Овбурн. По Богослуженні міс
цевий парох відчитав пастир
ський лист від їх  Ексцеленції 
Преосв. Кир Амвпозія Сени- 
шина. Потім всі Осередки з 
прапорами зібралися біля три
буни. Комендант свята, д. Гри- 
цик, попросив до почесної Пре
зидії представників українсь
ких та американських органі
зацій, як також визначних гро
мадських діячів.

Святочне зібрання відкрив 
голова Ювілейного комітету, 
голова місцевого Осередку, д. 
П . Ткач, а головну промову 
мав член ЦУ і голова Виховної 
Ради при ГУ СУМА проф. 3 . 
Саган. З привітами виступали 
по черзі всі представники. 
Члени почесної Президії та 
Ювілейного комітету відібрали 
дефіляду Осередків: Рочестер, 
Овбурн, Ютика, Алмайра, Бінґ- 
гемптон та Сиракюз. Мистець
кою частиною програми керу
вав д . В . Ж м ур. Виступало 
юнацтво з вище згаданих Осе
редків з народніми танцями і 
вільноручними вправами, му- 
жеський хор »Сурма« під ми

стецьким керівництвом пані О . 
Кокодинської, та дуті оркестри 
з Осередків Бофало і Ю тика.

Закінчивши ювілейне свято 
виховники з юнацтвом не від
почивали, а приготовлялися до 
іспиту так, що вже в половині 
червня 13 юнаків та 10 юначок 
здали іспити першого і другого 
ступеня.

Минув вакаційний час і зно
ву розпочато запляновану пра
цю з юними членами СУМА. 
Наш Осередок під сучасну по
ру нараховує 72 члени Відділу 
Юнацтва та 43 старших члени. 
Юнацтво Відділу творить 7 ла
нок, має два самодіяльні гурт
ки, а саме: співочий під керів
ництвом д. В. Жмура і танцю
вальний під проводом п. І. 
Пігуляка. Вишкільно-виховну 
працю ведуть виховники: пані 
д-р Є . Єржківська, К . Мики- 
тин, С . Франціян, і друзі П . 
Ткач, П. Карпишин, П. Ба- 
шуцький, С. Грицик. Рефе
рентом юнацтва є д . В . Ж м ур. 
Юнацтво завжди бере активну 
участь в урочистих святку
ваннях, що їх влаштовують 
організації Визвольного фрон
ту чи Відділ У К К А .

30-го жовтня Відділ юнацтва 
влаштував »День книж ки». 
Програму розпочато спільною 
молитвою »Боже Великий*. 
Реферат про книжку прочита
ла п-га І. Богайчук, а з де- 
клямаціями виступали члени 
ланок: »Маки«, »Черешеньки« 
та »Червона Калина«. Першу 
частину закінчено »Маршем 
Книж ок«.

Другу частину присвячено 
СУМ-ові. Реферат »СУМ в 
Україні« прочитав юнак Я. 
Гусак; рефеоат »СУМ на чу- 
жині« прочитала юначка І.
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Будзяк. З деклямаціями та 
спогадами виступали: О. Руць- 
ка, І. Машталір, В. Майно
вим, 3. Карпишин та П . Ми- 
китин. Опісля роздано відзна
ки та свідоцтва для членів 
юнацтва, які здали іспити. Свя
то закінчено молитвою.

Треба відзначити велику пра

цю як організаційну, так і ви
ховну, проведену виховниками 
і провідними членами цього 
Відділу, які дбайливо постави
лися до найважливішої проб
леми українців на чужині — 
підготовки нашої зміни, бо са
ме від неї залежатиме наше 
майбутнє. П . Т-ч

ш.......... ................................ ..........и н .................... ......... ........ ■•■■■..........а

ІІОРУЧА6МО ВИДАННЯ 
«Х Л Я Х У  ІІЕРЕМОГИсс

І І. Для молоді: Ц і н а  |
І Леся Храплива $ £ Bfr. DM. 1
І О Т А М А Н  В О Л Я  2.00 0.10.0 70 5.00 І 
І Повість для молоді. Стор. 271.
І Ольга Мак |
І Б О Г  В О Г Н Ю  6.00 1.10.0 210 15.00 І
І Повість з бразилійського життя |
1 в трьох томах. Стор. 965. §
І Олекса Воропай 1
[ ЗВИЧАЇ НАШ ОГО НАРОДУ 3.00 0.16.0 100 9.00 1 
І Етнографічний нарис. 
і Том перший. Стор. 456.
ї Юрій Тис І
І ЖИТТЯ ІНШ ОЇ ЛЮДИНИ 1.50 0. 8.0 50 4.00 і
І Повість. Стор. 176. І 
І Петро Кізко
І УСТИМ БЕЗРІДНИЙ 1.50 0. 8.0 50 4.00 І
І Повість. Частина І-ша. Стор. 175. | 
І Ольга Лубська
І КОЛОССЯ ШЕЛЕСТИТЬ 0.30 0. 2.0 12 1.00 j
І Поезії. Стор. 54. ї
I II. Для юних сумівців і дітей:
1 Леся Храплива І
І В І Т Е Р  З У К Р А Ї Н И  2.00 0.10.0 70 5.00 і 
І Оповідання та казки для дітей.
І Стор. 144. Ілюстровані. ї 
І Книжки можна набути в українських книгарнях, кольпор- І  

= терів »Ш ляху Перемоги«, або у видавництві:
:  V e r la g  S ch la ch  P e re m o h y , M iin ch en  8, Z e p p e lin s tr ., 67, G erm an y . І 

Й.......................... ....................... ..................................................... ........0
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С Т О Р ІН К И  ІС Т О Р ІЇ

ФОЛКЛЬОРНА ТВОРЧІСТЬ УКРАЇНСЬКИХ 
ДІВЧАТ —  »ОСТІВОК«

Петро КІЗКО

Українська молодь з різних 
областей України, зокрема ж 
українські дівчата, запроторе
ні гітлеризмом за дроти т. зв. 
»остарбайтерівських таборів«, 
мали свої фотоальбоми, запис
ні книжечки й поштові карт
ки, в яких вони заводили свої 
й близьких та рідних фото
картки, вписували їх імена, 
дати народження, розлуки й  
смерти, занотовували свої дум
ки. Ці думки часто вкладалися 
у віршовану норму — частів
ки, куплети, пісні, і т. д. Пе
ресилалися вони одно одному 
найбільш доступною формою 
листування — поштовими карт
ками. Ці поштові картки мали 
на собі малюнки переважно 
квітів, зрідка домашніх тва
ринок (кицька, песик), пташок 
та будинків або пейзажів із 
рідних або знайомих місце
востей. Самий добір карток з 
таким образотворчим чи фото- 
документальним матеріялом
свідчить про велику любов до 
життя, про незім’яту красу 
душі української дівчини на
віть в найжорстокіших умо
вах »остівського« побуту.

А вже надзвичайно високу 
душевно-психічну та націона
льно-родинну мораль україн
ських дівчат-»остівок« вияв
лено в їхніх віршовано-пісен- 
них, куплетно-частівкових фолк- 
льорних творах. Звичайно ж, 
ці твори часто е переспівом 
давніших, уже відомих в на

родній творчості, а все ж  вони- 
являють собою великий інте
рес і треба лише шкодувати, 
що так мало занотовано цього’ 
матеріялу в нашій науково- 
фолкльористичній скарбниці. 
Може й тому, що тими спра
вами досі мало хто займався.

Поданими тут зразками та
кої творчости хочу прислужи
тися саме тим цілям. Поданий 
тут матеріял узятий з листу
вання українських дівчат-»ос- 
тівок« з табору ч. 4 Людвіґсга- 
фен-Оппау. Із зрозумілих при
чин випускаю імена авторів 
і подаю самі лише тексти за
писок.

Дівчина з Полтавської об- 
ласти, с. Чайківщина, Оржин- 
ський район, пише до своєї по- 
други-землячки:

Пишу тому, за ким скучаю,.
До кого всі думки летять,
Кого я часто споминаю
І не забуду все життя.
Згадай мене хоч раз в го-

[дочок,
А  я тебе згадаю на кожний 

[часочок.
Згадай мене раз у вівторок,
А я тебе згадаю на день 

[разів сорок.
Така глибоко-душевна при

в ’язаність однокровних подруг 
висловлюється з надзвичайною • 
щирістю і теплотою, природ
нім оптимізмом української: 
людини.
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Прошу мене не забувать, — 
пишеться в іншому листі, на 
якому зображений розкішний 
букет квітів-ромашок. Дару
вання квітки з проханням не 
рвати її —  це не новий мотив 
в українській народній твор
чості, але як же він ново і 
свіжо, а головне —  неперевер
шено зворушливо звучить у 
листі-поштівці саме »остівки«. 
дівчини, кинутої на муки і 
безнадію.

Туга за Україною висловле
на в багатьох віршах та піс
нях. Часом у  них немає вираз
ного висловлення — за якою 
Україною, але треба сприйма
ти. що тут не береться до ра
хуби та Україна, що понево
лена большевицьким окупан
том, а Україна, як така, рідна 
земля, рідний дім. рідні люди, 
така Україна, за якою туж и
ли й тужать всі вигнанці за 
різних часів і обставин, аж 
по сьогодні. Потвердженням 
цього є той факт, що, в проти
вагу большевицькій пропаган
ді «колгоспної народньої твор- 
чости«, в записках українських 
«остівок* ніде не зустрічаємо 
й одного рядка, який би оспі
вував «колгоспну У країну« та 
висловлював тугу за такою 
Україною.

Згадай село рідне, згадай 
[густі лози,

Як згадаю, болить серце, і 
[поллються сльози, —

пише одна дівчина своїй по
друзі. Не колгоспна пасіка чи 
колгоспний сад, не колгоспна 
тваринницька ферма, а »густі 
лози» згадує молода україн
ська дівчина і просить про 
них згадати свою подругу. 
Чи ж це не промовисте? Для 
сучасних українських підсовєт- 
ських фолкльористів і літера
турознавців та науковців, гна
них батогом большевицько- 
московської цензури, така твор

чість була б кваліфікована як 
»віджила«, «дрібно-буржуазна* 
й націоналістична, бо в ній 
тужиться за рідною природою, 
а не за колгоспним трактором 
чи комбайном. Ще й інше ха
рактеристичне в дальших стріч
ках вірша тієї самої авторки 
(з Полтавщини). Вона пише:

Як я їхала прощалась, ск іль- 
[ки булр люду.

Ой, я ж  тієї хвилиночки по- 
[вік  не забуду!

І знову ж  — не партія, ком
сомол, а —  »люд«, тобто, на
род. Значить, це свідоцтво 
того, що большевикам не вда
лося жадними способами роз’
єднати, порізнити український 
народ. Цього не доконали ні 
колгоспи ні русифікація, ні 
теперішні цілинні землі, ні 
інші які заходи репресій і 
гніту.

Власне, ця народня єдність 
і зв’язаність роблять україн
ців оптимістичними навіть у 
хвилину великої скрути.

Скільки зірочок на небі, а 
[піску у морі, ---

Стільки я тобі бажаю жити 
без нудьги і горя

—  читаємо там само.
Вірність один одному __ це

одна з прикмет живучости й 
безсмертя нації. Не покидати 
один одного в найбільшому 
горі, найбільшій біді —  ця 
благородна нотка звучить у 
багатьох фолкльорних творах 
українських дівчат-»остівок«. 
Х оч би де котра не була, все- 
одно пам’ять повинна залиша
тись назавжди.

Тобі одній збираю квіти.
Тобі одній плету вінки.
Тобі одній мої привіти.
Тобі одній мої рядки, —

пишеться про вірність в одно
му з листів, а в іншому той 
самий мотив повторюється так.
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Про мене згадай.
Згадай,

Як зорі на небі зійшли, 
Щоб знала ти, мила подруго. 
Де роки юнацькі пройшли, 
Де щастя розвіялось вітром, 
Як хміри в осінній порі. 
І молодість в ’яне щоденно 
В далекій чужій стороні.

Треба відзначити досить ха
рактеристичне явище — ма
сова. майже поголовна, релі
гійність серед усіх українсь
ких »остівок«, не зважаючи на 
те. що це ж  були зовсім молоді 
дівчатка, по 15-20 років, які 
нг родилися вже »під сонцем 
радвлади« і не пам’ятають ста
рих часів. Ця релігійність ви
явлена хоч би в тому, що пере
важна більшість поштових кар
ток були висилані в релігійні 
свята — в Різдво або Велик
день, Зелені Свята або Водо
хреща і т. д. Ось одна з лис
тівок. на якій написано: »В 
час перебування в Германії, в 
городі Людвіґсгафен, IV ла- 
гері, дарую на Великий День 
празника Паски, в неділю 25 
IV. 43 року. Дарую цю я карт
ку, й прошу її не рвать, вона 
тебе научить, як друга пова
жать».

Таких листів багато. Взагалі, 
можна б було наводити ще 
безліч різних цитат із запис
ників наших дівчат із згада
ного табору »остарбайтерів« у 
Людвіґсгафені, але багато з 
них мають більше науково- 
документальну, ніж читабель
ну, вартість і тому ми обме
жилися лише на деяких. Ли
ше при цій нагоді хотілося б 
піддати думку, аби відповідні 
люди зайнялися збором таких

матеріялів для їх укомплекту
вання та удокументування. Ве
лика ж  кількість українців на 
еміграції — це колишні »ост- 
арбайтери», полонені і т. д. 
Зібрати від них не лише пі- 
сенно-віршовий чи куплетно- 
частівковий матеріял, а й при
повідки, оповідання тощо — 
це була б велика користь і для 
нашої, і для інших народів 
культури.

бл. п. Іван ЛОЗЯКА 
Колишній член СУМ-у в Рубе, 
Франція, який згинув, вико
нуючи військову службу. В 
попередньому числі ми поміс
тили посмертну згадку про 
нього.

Поширюйте видання СУМ-у!
/ W W W W V W W W W r t W W V V V W W V W A V V V V V W W U W V V V V 1
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ПЕРЕДПЛАТА »АВАН ҐАРД У« Н А 1961 РІК
Умови передплати:

в ЗДА і Канаді — річно шість чисел — 2.50 дол.
— одне число — 0.50 дол.

в Англії — річно — 15 шил
— одне число -- 3 шил

в Австралії — річно — 25 шил
— одне число -- 5 шил

в Франції — річно — 100 фр.
— одне число -- 20 <±>р.

в Бельгії — річно — 100 фр.
— одне число -- 20 фр.

в Німеччині — річно — в 00 н.м.— одне число -- 1.30 н.м.

В інших країнах відповідно до американського доляра. 
Передплату висилати банковими чеками на адресу: 

U N IO N  D E  L A  JE U N E SSE  U K R A IN IE N N E
C o m ite  C en tra l 

72, B o i^ e va rd  C h a r lem a gn e , B ru xe lles  4, B E L G IQ U E .

i l l l t l l l l l l l l l l l l l l l l  EH...............

ЧИТАЧАМ  І КОЛЬПОРТЕРАМ »АВАН ҐАРД У« В ЗДА

Просимо всі грошові розрахунки (передплату, залеглості тощо) 
за »Аванґард« від нині робити лише через Головну Управу СУМА 
в Нью Йорку.

Адм. » Аванґарду«.

ПОЕТИ, ПИСЬМЕННИКИ, 
ДРАМАТУРГИ!

П Р Е Д С Т А В Т Е  С Е Б Е  М О Л О Д І

— ВАШИМ ТЕПЕРІШНІМ І МАЙБУТНІМ ЧИТАЧАМ  — 

Н А  С Т О Р І Н К А Х  » А В А Н Г А Р Д У « 

П Р И С И Л А Й Т Е  

до п у б л і к а ц і ї  В а ш і  т в о р и  

за авторський гонорар
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